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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 19 MAART 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 19 MARS 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.20 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 20 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren David 
Clarinval, Maxime Prévot, Frank Vandenbroucke, 
Vincent Van Peteghem en Jan Jambon, mevrouw 
Annelies Verlinden, de heren Bernard Quintin, Jean-
Luc Crucke, Rob Beenders en Mathieu Bihet. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. David Clarinval, 
Maxime Prévot, Frank Vandenbroucke, Vincent Van 
Peteghem et Jan Jambon, Mme Annelies Verlinden, 
MM. Bernard Quintin, Jean-Luc Crucke, Rob 
Beenders et Mathieu Bihet. 
 

01 Herdenking van de aanslagen van 22 maart 

2016 
 

01 Commémoration des attentats du 22 mars 

2016 
 

De voorzitter (voor de staande vergadering): 
22 maart 2016 is een dag die in schaamte zal 
voortleven in ons collectieve geheugen, een dag die 
een blijvend litteken heeft nagelaten in onze 
samenleving. Het is de dag waarop 
zelfmoordcommando's zich opbliezen op de 
luchthaven van Zaventem en in de Brusselse metro, 
hier vlakbij, aan het station Maalbeek.  
 

Le président (devant l'Assemblée debout): Le 
22 mars 2016 est une date qui restera à jamais 
marquée par la honte dans notre mémoire collective, 
un jour qui a laissé une cicatrice indélébile dans 
notre société. C'est le jour où des kamikazes se sont 
fait exploser à l'aéroport de Zaventem et dans le 
métro bruxellois, non loin d'ici, à la station de métro 
Maelbeek. 
 

33 doden en meer dan driehonderd gewonden: dat 
was het afschuwelijke bilan. Los daarvan is er een 
ongemakkelijke waarheid waar we niet omheen 
kunnen: de daders waren geen buitenlandse 
indringers. Het waren mannen die hier zijn geboren 
en opgegroeid. In een vrij land, dat hun alle kansen 
heeft geboden. En toch keerden ze zich met 
ongeziene brutaliteit tegen diezelfde westerse 
samenleving. Hun doel was duidelijk: onze 
samenleving ontwrichten en angst zaaien in de 
harten van de mensen. 
 

Trente-trois morts et plus de trois cents blessés: tel 
était le terrible bilan. Au-delà de ce bilan, une vérité 
dérangeante s'est imposée: les auteurs ne venaient 
pas de l’étranger. Ces hommes étaient nés et 
avaient grandi ici, dans un pays libre, qui leur a offert 
toutes les chances. Ils se sont pourtant tournés avec 
une brutalité sans précédent contre ces mêmes 
sociétés occidentales. Leur objectif était clair: 
déstabiliser nos sociétés et semer la peur. 
 

Tien jaar later moeten we vaststellen dat de bladzijde 
van terreur nog altijd niet is omgeslagen. Europa 
werd de voorbije jaren meermaals getroffen door 
soortgelijke islamistisch geïnspireerde aanslagen. 
Na 22 maart 2016 – kort na de verschrikkelijke 
aanslag in Parijs – waren er nog de Promenade des 
Anglais in Nice, kerstmarkten in Duitsland, Frankrijk 
en Londen, de onthoofding van Samuel Paty, een 
concert in Manchester, de Ramblas in Barcelona, 

Dix ans plus tard, force est de constater que le 
chapitre du terrorisme n'est toujours pas clos. Ces 
dernières années, l'Europe a été frappée à plusieurs 
reprises par des attentats similaires d'inspiration 
islamiste. Après le 22 mars 2016 – peu après le 
terrible attentat de Paris –, il y a eu la Promenade 
des Anglais à Nice, les marchés de Noël en 
Allemagne, en France et à Londres, la décapitation 
de Samuel Paty, un concert à Manchester, les 
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Luik en twee jaar geleden opnieuw Brussel met de 
aanslag op een Zweedse voetbalfan. Het gebeurt zo 
vaak dat ze zelfs niet langer altijd het hoofdnieuws 
halen. 
 
 
Na de aanslagen heeft dit Parlement zijn 
verantwoordelijkheid genomen met de parlementaire 
onderzoekscommissie Terreur. Voor mij persoonlijk, 
als jong parlementslid – in parlementaire jaren 
althans –, was dat, net als voor vele collega's en 
medewerkers, een bijzonder aangrijpende ervaring. 
Het unaniem goedgekeurde rapport met 
aanbevelingen was waardevol, maar ook 
ontnuchterend. Absolute garanties bestaan niet. Een 
aanslag volledig uitsluiten kan niet. Een samenleving 
zonder risico's bestaat niet, en misschien is dat 
eigen aan vrijheid zelf. 
 

Ramblas à Barcelone, Liège et, il y a deux ans, à 
nouveau Bruxelles avec l’attaque contre un 
supporter de football suédois. Ces événements sont 
tellement fréquents qu’ils ne font même plus toujours 
la une de l'actualité. 
 
Après ces attentats, ce Parlement a pris ses 
responsabilités en créant la commission d'enquête 
parlementaire sur le terrorisme. Pour moi, en tant 
que jeune député – du moins en termes d'ancienneté 
parlementaire –, tout comme pour de nombreux 
collègues et collaborateurs, cette expérience a été 
particulièrement bouleversante. Le rapport 
contenant des recommandations, adopté à 
l’unanimité, s'est avéré un outil précieux mais 
également source de désillusion. Il n’y a pas de 
garanties absolues et on ne peut pas exclure 
totalement le risque d'un attentat. Il n'existe pas de 
société totalement exempte de risques et c'est peut-
être là l’essence même de la liberté. 
 

Maar dat ontslaat ons niet van onze plicht. Binnen 
het kader van de rechtsstaat moeten we alles doen 
wat mogelijk is om aanslagen te voorkomen. En daar 
hebben we stappen in gezet. Onze 
veiligheidsinfrastructuur is aangescherpt, het werk 
van de parlementaire onderzoekscommissie heeft 
vruchten gedragen. 
 
Dinsdag hadden we de eer om een aantal mensen 
van slachtofferverenigingen hier te verwelkomen bij 
de opening van een fototentoonstelling. Ik nodig hen 
die nog niet de tijd gevonden hebben trouwens 
graag uit om zich even naar het peristilium te 
begeven. 
 

Mais cela ne nous dispense pas de notre devoir. 
Dans le cadre de l’État de droit, nous devons tout 
mettre en œuvre pour prévenir des attentats. Et nous 
avons pris des mesures en ce sens. Notre dispositif 
de sécurité a été renforcé, et les travaux de la 
commission d’enquête parlementaire ont produit des 
résultats. 
 
Mardi, nous avons eu l’honneur d’accueillir ici 
plusieurs représentants d’associations de victimes à 
l’occasion de l’inauguration d’une exposition de 
photographies. J’invite d’ailleurs ceux qui n’en ont 
pas encore eu le temps à se rendre un instant au 
péristyle. 
 

De slachtoffers wezen er terecht op dat niet alle 
aanbevelingen van de terreurcommissie zijn 
uitgevoerd, 10 jaar na de aanslagen. En dat ze nog 
te vaak op obstakels botsen in de behandeling van 
hun dossiers, bij verzekeringsmaatschappijen en 
overheidsdiensten. Moge hun oproep – want 
intussen zijn heel veel collega's nieuw en zij ervaren 
de aanslagen bijna als een historische gebeurtenis – 
er toch voor zorgen dat deze Kamer wakker blijft en 
dat hun opmerkingen niet in dovemansoren vallen. 
 
 
 
Los van de rapporten, de aanbevelingen en de 
politieke en maatschappelijke analyses die we 
allemaal kunnen lezen en die op zich al wel meer 
dan indrukwekkend zijn, is 22 maart bovenal een 
dag van slachtoffers en van menselijk leed. Het is 
een onbeschrijflijk leed dat hun is aangedaan en elke 
dag opnieuw zijn er mensen die wakker worden met 
22 maart 2016 en er weer mee gaan slapen. 
 

Les victimes ont indiqué à juste titre que toutes les 
recommandations de la commission Attentats 
terroristes n’ont pas été exécutées, et ce dix ans 
après les attentats. Et qu’elles se heurtent encore 
trop souvent à des obstacles dans le traitement de 
leurs dossiers, tant auprès des compagnies 
d’assurances que des services publics. Puisse leur 
appel faire en sorte – puisque de nombreux 
collègues sont nouveaux ici et considèrent les 
attentats presque comme un fait historique – que la 
Chambre demeure vigilante et que les observations 
formulées ne restent pas lettre morte. 
 
Indépendamment des rapports, des 
recommandations, des analyses politiques et 
sociétales que nous pouvons tous lire et qui sont en 
soi déjà plus qu’impressionnants, le 22 mars est 
avant tout une journée placée sous le signe des 
victimes et de la souffrance humaine. La souffrance 
infligée aux victimes est indescriptible, elle 
accompagne chaque jour ces hommes et ces 
femmes qui se réveillent et s’endorment avec ce 
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Onze gedachten zijn bij de doden, bij hun families en 
nabestaanden. En bij de overlevenden, die dag na 
dag, tot vandaag en morgen, die gevolgen met zich 
meedragen. Bij de hulpverleners ook, mensen die 
's ochtends naar hun werk gingen en niet wisten dat 
ze een levensbepalende ervaring zouden opdoen. 
Die dingen gezien hebben die een mens nooit hoort 
te zien. Het zijn mensen met gezichten, met namen 
en verhalen, en die moeten ons blijven herinneren 
aan de aard van het kwaad. Tegelijkertijd herinneren 
zij ons eraan dat liefde, menselijkheid en 
weerbaarheid sterker zijn dan haat. Laat ons altijd 
voor dat kamp kiezen. 
 

qu'ils ont vécu ce 22 mars 2016. 
 
Nos pensées vont aux défunts, à leurs familles et à 
leurs proches. Aux survivants qui, jour après jour, 
jusqu’à aujourd’hui mais aussi demain, portent les 
séquelles des attentats. Aux secouristes également, 
qui sont partis travailler ce matin-là sans savoir qu’ils 
allaient vivre une expérience qui changerait leur vie. 
Ils ont assisté à des scènes qu'aucun être humain ne 
devrait jamais voir. Ces visages, ces noms et ces 
récits doivent continuer à nous rappeler la nature du 
mal. Ils nous rappellent aussi que l’amour, 
l’humanité et la résilience sont plus forts que la 
haine. Choisissons toujours le bon côté. 
 

01.01 Minister Jan Jambon (Nederlands): Net zoals 

miljoenen landgenoten, behalve onze jonge 
kinderen natuurlijk, weet iedereen van ons nog 
precies waar hij op 22 maart 2016 was, wie ons het 
nieuws meldde, wat wij aan het doen waren, wie 
rondom ons stond en welke gevoelens ons die dag 
overmanden. Die gevoelens slingerden in alle 
richtingen, van ongelooflijk geschokt, over diep 
medeleven tot grote woede. Tot vandaag blijft bij 
velen die snijdende pijn die nooit overgaat, in het 
bijzonder bij de naasten van de overledenen en bij 
de overlevende slachtoffers en hun families. We 
blijven met hen meeleven. 
 
 
 
Ook ik herinner mij die dag heel precies. Ik was toen 
minister van Binnenlandse Zaken en Veiligheid. De 
vreselijke beelden van de slachtoffers in de 
luchthaven en in het metrostation zie ik voor mijn 
ogen. Ik kon er toen niet van slapen en nu houden 
deze impressies me nog vaak uit mijn slaap. 
 

01.01  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Tout 

comme des millions de compatriotes, à l'exception 
de nos jeunes enfants évidemment, chacun d'entre 
nous sait encore exactement où il se trouvait le 
22 mars 2016, qui nous a annoncé la nouvelle, ce 
que nous étions en train de faire, qui nous entourait 
et quels sentiments nous ont envahis ce jour-là. Ces 
sentiments allaient dans toutes les directions, d'un 
choc incroyable à une profonde compassion, en 
passant par une grande colère. Jusqu'à aujourd'hui, 
cette douleur cinglante qui ne s'efface jamais 
persiste chez beaucoup, en particulier chez les 
proches des défunts ainsi que chez les victimes 
survivantes et leurs familles. Nous continuons à 
compatir avec eux. 
 
Moi aussi, je me souviens très précisément de ce 
jour-là. J'étais alors ministre de l'Intérieur et de la 
Sécurité. Je revois les images terribles des victimes 
à l'aéroport et dans la station de métro. À l'époque, 
cela m'empêchait de dormir et, aujourd'hui encore, 
ces impressions troublent encore souvent mon 
sommeil. 
 

(Frans) Ik zal ook nooit de toewijding van de hulp- en 
veiligheidsdiensten vergeten. Tot op vandaag zijn wij 
hun al onze dankbaarheid en ons respect 
verschuldigd. 
 
Los van het leed en de ontreddering heeft de situatie 
ook iets anders teweeggebracht. Op het Brusselse 
Beursplein werden er de dag zelf al boodschappen 
van hoop achtergelaten met krijt. Het waren woorden 
die de mensen verenigden in een zee van tranen. 
Woorden waarmee men de angst de mond snoerde 
en ervoor koos om er niet voor te zwichten. Anderen 
boden spontaan hun hulp aan via de hashtags 
PorteOuverte en ikwilhelpen, gericht op degenen die 
geen kant meer op konden of hulp nodig hadden. 
Ook die gebaren mogen we nooit vergeten. 
 

(En français) Je n'oublierai jamais non plus le 
dévouement des services de secours et des forces 
de sécurité. Nous leur devons, aujourd'hui encore, 
toute notre gratitude et tout notre respect.  
 
Au-delà de cette douleur et de ce désarroi, est 
apparu autre chose. Sur la place de la Bourse, à 
Bruxelles, des messages d'espoir tracés à la craie 
sont apparus dès ce jour-là. Des mots qui ont 
rassemblé les gens au cœur d'une mer de tristesse. 
Des mots qui ont fait taire la peur et qui ont choisi de 
lui résister. D'autres ont spontanément proposé leur 
aide via les hashtags "PorteOuverte" et 
"ikwilhelpen", pour celles et ceux qui étaient bloqués 
ou celles et ceux qui avaient besoin de soutien. Là 
aussi, ce sont des signes que nous ne devons jamais 
oublier. 
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(Nederlands) Tegelijk herinner ik mij de 
overheersende gedachte in de dagen na de 
aanslagen, bij burgers en bij alle politici: hieraan 
zullen we nooit toegeven, samen staan we sterker, 
we will survive, ook de angst zullen we overwinnen. 
Boven het veroorzaken van onmenselijk leed is dat 
laatste immers de betrachting van terroristen: angst 
creëren. Wij, verkozenen en bewindslieden van het 
volk, hebben toen aan het volk beloofd dat we 
zouden leren uit de vergissingen die eerder werden 
gemaakt, in de hoop dat zulke tragedies niet 
opnieuw zouden kunnen plaatsvinden. 
 

(En néerlandais) En même temps, je me souviens de 
la pensée qui s'est emparée, dans les jours qui ont 
suivi les attentats, de l'esprit des citoyens et de tous 
les responsables politiques: nous ne céderons 
jamais face à de tels actes, ensemble nous sommes 
plus forts – we will survive – et nous vaincrons aussi 
la peur. Au-delà de la souffrance inhumaine qu'ils 
veulent causer, les terroristes ont en effet pour 
objectif de créer la peur. Nous, les élus et les 
gouvernants du peuple, nous avons alors promis à 
la population que nous tirerions les enseignements 
des erreurs commises, dans l'espoir que de telles 
tragédies ne se reproduisent plus jamais. 
 

(Frans) Collega’s, de afgelopen tien jaar hebben de 
opeenvolgende regeringen, met brede steun van de 
Kamer, bijkomende middelen geïnvesteerd om de 
strijd tegen terrorisme, radicalisme en extremisme 
op te voeren. De regering zet die inspanning voort, 
want veiligheid blijft altijd de voornaamste opdracht 
van eender welke overheid. Tezelfdertijd moeten we 
ons terdege bewust zijn van het feit dat terroristen 
steeds slinkser, gevaarlijker en wreedaardiger te 
werk gaan.  
 

(En français) Chers collègues, au cours des 
dix dernières années, les gouvernements 
successifs, largement soutenus par la Chambre, ont 
investi des moyens supplémentaires afin de 
renforcer la lutte contre le terrorisme, le radicalisme 
et l'extrémisme. Avec le gouvernement, nous 
poursuivrons cet effort, car la sécurité demeure 
toujours la première mission de toute autorité 
publique. Dans le même temps, nous devons être 
pleinement conscients du fait que les terroristes 
agissent de manière toujours plus sournoise, plus 
dangereuse et plus cruelle. 
 

(Nederlands) Evenzeer weten we dat geen enkele 
overheid elk risico op een volgende terreurdaad kan 
uitschakelen. Die ondraaglijke waarheid over terreur 
mag ons echter nooit verlammen. Integendeel, ze 
moet ons aansporen om waakzaam te blijven, om 
vastberaden te handelen en om nooit toe te geven 
en nooit op te geven. In dat opzicht kunnen ook de 
woorden van Michelle Obama inspireren: "Don't ever 
make decisions based on fear. Make decisions 
based on hope and possibility." 
 

(En néerlandais) Nous savons également qu'aucun 
gouvernement ne peut éliminer tout risque de nouvel 
attentat terroriste. Cette vérité insupportable au sujet 
du terrorisme ne devra cependant jamais nous 
paralyser. Au contraire, elle doit nous encourager à 
rester vigilants, à agir avec détermination et à ne 
jamais céder ni renoncer. À cet égard, les paroles de 
Michelle Obama peuvent également nous inspirer: 
"Don't ever make decisions based on fear. Make 
decisions based on hope and possibility." 
 

De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 
 

L'Assemblée observe une minute de silence. 
 

Mededeling 

 

Communication 

 

De voorzitter: Vooraleer de actualiteitsvragen aan 
te snijden zou ik iemand die vandaag afzwaait, 
namelijk de heer David Coppi, in de bloemetjes 
willen zetten. 
 
Ik hoop dat hij hier nog vaak over de vloer komt – de 
deur is altijd open – maar vandaag is hij hier voor het 
laatst in een professionele capaciteit als politiek 
journalist. 
 
Meneer Coppi is een instituut, een man die geen 
introductie behoeft. Hij was ruim 30 jaar lang actief 
als politiek journalist, waarvan het grootste deel voor 
de krant Le Soir. Zijn collega’s fluisterden me in dat 
hij in die jaren meer tijd hier heeft doorgebracht dan 
aan z’n eigen bureau, wat ik vele collega’s hier 

Le président: Avant d’entamer les questions 
d’actualité, j’aimerais saluer un homme qui est ici 
parmi nous pour la dernière fois, M. David Coppi. 
 
 
J’espère qu’il reviendra encore souvent – la porte lui 
reste ouverte –, mais aujourd’hui, c’est la dernière 
fois qu’il est présent parmi nous en sa qualité 
professionnelle de journaliste politique. 
 
M. Coppi est une institution, a man who needs no 
introduction. Il a exercé le métier de journaliste 
politique pendant plus de 30 ans, dont la majeure 
partie au journal Le Soir. Ses collègues m’ont confié 
qu’au cours de ces années, il a passé plus de temps 
ici qu’à son propre bureau, une attitude que je 
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vandaag ook zeer kan aanraden. 
 
 
Ik kan alvast getuigen dat ik hem hier elke 
donderdag met veel grinta in de perstribune aan het 
werk zag. Met de heer Coppi verliest dit Huis 
waarschijnlijk ook de laatste persoon die zonder 
smartphone door het leven gaat.  
 
Meneer Coppi, ik wens u van ganser harte een fijne 
pensionering toe. We zullen uw warme 
persoonlijkheid, professionele attitude en natuurlijk 
uw oude Nokia zeer missen. (Applaus) 
 

recommande vivement à bon nombre de mes 
collègues présents aujourd’hui. 
 
Je peux en tout cas témoigner l’avoir vu travailler ici 
chaque jeudi avec grande énergie dans la tribune de 
la presse. Avec M. Coppi, cette Assemblée perd 
probablement aussi la dernière personne à vivre 
sans smartphone. 
 
Monsieur Coppi, je vous souhaite de tout mon cœur 
une belle retraite. Votre personnalité chaleureuse, 
votre attitude professionnelle et bien sûr, votre vieux 
Nokia nous manqueront beaucoup. 
(Applaudissements) 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan David Clarinval (VEM Werk, 
Economie en Landbouw) over "De bedrijven, die 
eveneens met de energiecrisis geconfronteerd 
worden" (56001512P) 
- Dieter Keuten aan David Clarinval (VEM Werk, 
Economie en Landbouw) over "De gevolgen van 
de stijgende energieprijzen voor onze economie" 
(56001520P) 
 

02 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "Les entreprises qui 
doivent elles aussi faire face à la crise 
énergétique" (56001512P) 
- Dieter Keuten à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "L'impact de la 
hausse des prix de l'énergie sur notre économie" 
(56001520P) 
 

02.01  Patrick Prévot (PS): Vandaag kosten 

vervoer en verwarming in België een fortuin. 
Bovendien moeten veel kmo's maandelijks 
duizenden euro's extra neertellen voor hun 
energiefactuur. 
 
De regering staat echter aan de zijlijn toe te kijken 
terwijl de prijzen de pan uit rijzen. Al wekenlang 
dringen wij erop aan dat u actie onderneemt, maar u 
antwoordt dat u de situatie zult analyseren. 
 
Vandaag heeft de voorzitter van de Union des 
classes moyennes in de pers gewaagd van een 
noodsituatie. Door de hogere accijnzen zal de 
regering meer geld in het laatje krijgen, maar zullen 
de kmo’s verzwakt worden. Er moet een bovengrens 
ingesteld worden voor de energieprijzen om 
faillissementen en ontslagen te voorkomen. 
 
Zult u die noodkreet van de bedrijven negeren, net 
zoals u die van de gezinnen hebt genegeerd? Of zult 
u eindelijk maatregelen nemen om de factuur te 
verlagen en een bovengrens voor de energieprijzen 
in te stellen?  
 

02.01  Patrick Prévot (PS): Aujourd’hui en 

Belgique, se déplacer et se chauffer coûte une 
fortune. Beaucoup de PME doivent aussi débourser 
chaque mois des milliers d’euros supplémentaires 
pour leurs factures d'énergie. 
 
Or, le gouvernement regarde les prix exploser sans 
rien faire. Depuis des semaines, nous vous 
demandons d'agir et vous répondez que vous allez 
analyser la situation. 
 
Le président de l’Union des classes moyennes a 
expliqué dans la presse aujourd’hui qu'il y a urgence. 
L'augmentation des accises enrichira le 
gouvernement mais fragilisera les PME; un blocage 
des prix doit intervenir pour éviter faillites et 
licenciements. 
 
 
Allez-vous ignorer cet appel à l'aide des entreprises, 
comme vous avez ignoré celui des ménages? Ou 
allez-vous enfin prendre des mesures pour diminuer 
la facture et plafonner le prix de l’énergie? 
 

02.02  Dieter Keuten (VB): Al twee maanden 

geleden deed ik hier de oproep om onze industrie te 
redden, maar ondertussen is er weer kostbare tijd 
verloren. Vandaag woedt er een energieoorlog, de 
gas- en olieprijzen exploderen, maar toch wordt in dit 
Parlement een verhoging van de accijnzen op gas 

02.02  Dieter Keuten (VB): Il y a déjà deux mois, j'ai 

lancé ici un appel pour sauver notre industrie, mais 
entre-temps, nous avons encore perdu un temps 
précieux. Aujourd'hui, une guerre énergétique fait 
rage, les prix du gaz et du pétrole explosent, et 
pourtant, ce Parlement approuve une augmentation 
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en stookolie goedgekeurd. De aannames voor de 
begroting kunnen al in de vuilbak, want alles wordt 
een pak duurder. Zelfs Voka vraagt om nu 
noodmaatregelen te nemen. 
 
 
Wij vragen u om de accijnsverhoging onmiddellijk te 
schrappen en het omgekeerde cliquetsysteem in te 
voeren. Daarnaast vragen wij een energiekorting en 
staatssteun voor onze noodlijdende industrie en 
antidumpingmaatregelen op nationaal niveau. Ten 
slotte vragen we ook om het emissiehandelssysteem 
ETS volledig stop te zetten, zodat onze industrie kan 
overleven. 
 

des accises sur le gaz et le mazout. Les hypothèses 
budgétaires peuvent déjà être jetées à la poubelle, 
car tout va coûter beaucoup plus cher. Même le 
Voka demande que des mesures d'urgence soient 
prises dès maintenant. 
 
Nous vous demandons de supprimer 
immédiatement cette augmentation des accises et 
d'instaurer le système du cliquet inversé. En outre, 
nous demandons une réduction de la facture 
énergétique, des aides d'État pour notre industrie en 
difficulté et des mesures antidumping au niveau 
national. Enfin, nous demandons également l'arrêt 
complet du système d'échange de quotas d'émission 
(ETS), afin que notre industrie puisse survivre. 
 

02.03 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

geopolitieke situatie in het Midden-Oosten zet onze 
economie onder druk. De stijgende energieprijzen 
verzwakken de competitiviteit van onze 
ondernemingen en tasten de koopkracht aan. Alleen 
al vandaag is de gasprijs met 30 % gestegen en ligt 
de olieprijs ruim boven de 100 dollar. Het Federaal 
Planbureau raamt de inflatie nu al op 2,6 % 
tegenover 1,9 % eerder. 
 

02.03  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

La situation géopolitique au Moyen-Orient met notre 
économie sous pression. La hausse des prix de 
l'énergie affaiblit la compétitivité de nos entreprises 
et mine le pouvoir d'achat. Rien qu'aujourd'hui, le 
prix du gaz a augmenté de 30 % et celui du pétrole 
dépasse largement les 100 dollars. Le Bureau 
fédéral du Plan estime désormais l'inflation à 2,6 %, 
contre 1,9 % auparavant. 
 

(Frans) De regering heeft maatregelen genomen om 
ons concurrentievermogen te versterken en onze 
kwetsbaarheid voor een energieschok te beperken. 
Dankzij de energienorm van bijna één miljard euro 
kunnen ondernemingen hun kosten beter 
beheersen. Het langer openhouden van twee 
kerncentrales garandeert een stabielere en 
koolstofarme voorzieningszekerheid. We 
ondersteunen de ontwikkeling van nieuwe 
offshorecapaciteit in de Noordzee en van modulaire 
kernreactoren. Om transporteurs en landbouwers te 
ontlasten, heb ik het mechanisme van de 
professionele diesel behouden. 
 
Om de crisis het hoofd te bieden, moeten er echter 
gerichte maatregelen worden overwogen. Ik zal de 
regering vragen om het omgekeerde cliquetsysteem 
in werking te stellen voor aardolieproducten. Minister 
Bihet zal een voorontwerp van wet indienen dat het 
mogelijk maakt om maximumprijzen voor elektriciteit 
vast te stellen en minister Simonet onderzoekt hoe 
de gedragscode kan worden aangescherpt die naar 
aanleiding van de energiecrisis in 2022 werd 
ingevoerd om duidelijke regels te garanderen. 
 
In deze onzekere internationale context blijven we 
waakzaam. 
 

(En français) Le gouvernement a pris des mesures 
pour renforcer notre compétitivité et réduire notre 
exposition au choc énergétique. La norme 
énergétique de près d'un milliard d'euros permet de 
mieux maîtriser les coûts pour les entreprises. La 
prolongation de deux centrales nucléaires garantit 
une sécurité d'approvisionnement plus stable et 
décarbonée. Nous soutenons le développement de 
nouvelles capacités offshore en mer du Nord et de 
réacteurs nucléaires modulaires. Pour soulager les 
transporteurs et les agriculteurs, j'ai sauvegardé le 
mécanisme du diesel professionnel.  
 
 
Mais face à la crise, des mesures ponctuelles 
doivent être envisagées. Je demanderai au 
gouvernement l'activation du cliquet inversé pour les 
produits pétroliers. M. Bihet déposera un avant-
projet de loi permettant de fixer des prix maximaux 
pour l'électricité, et Mme Simonet examine comment 
renforcer le code de conduite mis en place à la suite 
de la crise énergétique de 2022 afin de garantir des 
règles claires. 
 
 
Dans ce contexte international incertain, nous 
restons vigilants. 
 

02.04  Patrick Prévot (PS): Wat hebt u gedaan om 

de prijzen aan de pomp en de prijs van stookolie 
omlaag te krijgen? Helemaal niets! Wat doet u voor 
de ondernemingen? Niets! Overal in Europa komen 

02.04  Patrick Prévot (PS): Qu'avez-vous fait pour 

faire baisser le prix du plein à la pompe et le prix du 
mazout de chauffage? Rien du tout! Et que faites-
vous pour les entreprises? Rien! Partout en Europe, 
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regeringen in actie. Wij zijn het enige land waar de 
regering de energiecrisis aangrijpt om de staatskas 
te spekken. 
 
We wisten al dat u de werknemers niet wilt helpen. 
Nu weten we dat u ook de ondernemingen niet wilt 
ondersteunen. De faillissementen die daar het 
gevolg van zullen zijn, zullen op uw conto worden 
geschreven. 
 

les gouvernements se mobilisent. Nous sommes le 
seul pays où le gouvernement profite de la crise 
énergétique pour remplir ses caisses.  
 
On savait déjà que vous ne vouliez pas aider les 
travailleurs. Désormais, on sait que vous ne voulez 
pas non plus soutenir les entreprises. Les faillites qui 
en découleront feront partie de votre bilan. 
 

02.05  Dieter Keuten (VB): In tegenstelling tot de 

vorige spreker, meen ik wel begrepen te hebben dat 
u een wetsvoorstel zult indienen om het omgekeerde 
cliquetsysteem in te voeren. Wij vragen u om dat niet 
tijdelijk, maar permanent in te voeren. Er staat 
immers een economische recessie voor de deur. 
Ook vragen wij u om onmiddellijk de accijnzen op 
brandstof te verlagen. 
 

02.05  Dieter Keuten (VB): Contrairement à 

l'orateur précédent, j'ai cru comprendre que vous 
alliez déposer une proposition de loi visant à 
instaurer le cliquet inversé. Nous vous demandons 
de ne pas l'instaurer temporairement, mais de façon 
permanente. En effet, une récession économique se 
profile à l'horizon. Nous vous demandons également 
de réduire immédiatement les accises sur le 
carburant. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De gevolgen 
van het conflict in het Midden-Oosten voor 
Libanon" (56001508P) 
- Steven Coenegrachts aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De oorlog in Iran en de gevolgen 
daarvan voor onze economie" (56001509P) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Iran" (56001527P) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten" (56001525P) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Libanon" (56001526P) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De politieke 
instabiliteit in Libanon" (56001528P) 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten en in Libanon" (56001524P) 
 

03 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les conséquences du 
conflit au Moyen-Orient au Liban" (56001508P) 
- Steven Coenegrachts à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La guerre en Iran et son impact sur 
notre économie" (56001509P) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation en Iran" 
(56001527P) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Moyen-
Orient" (56001525P) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Liban" 
(56001526P) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L’instabilité 
politique au Liban" (56001528P) 
- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Moyen-Orient et au Liban" (56001524P) 
 

03.01  Michel De Maegd (Les Engagés): Het 

Midden-Oosten staat in brand. De lokale 
burgerbevolking betaalt hiervoor een hoge prijs. 
Opnieuw zitten de Libanezen in de val. Hezbollah, 
de gewapende tak van de Iraanse mollahs in 
Libanon, heeft een krachtige Israëlische 

03.01  Michel De Maegd (Les Engagés): Le Moyen-

Orient s'embrase. Les populations civiles locales en 
payent le prix fort. Une fois de plus, les Libanais sont 
pris au piège. Le Hezbollah, bras armé des mollahs 
iraniens au Liban, a déclenché une riposte 
israélienne considérable qui fait craindre une 
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tegenreactie uitgelokt, waardoor er gevreesd wordt 
voor een eindeloze escalatie. De EU heeft de 
aanvallen van Hezbollah veroordeeld en zegt 
bezorgd te zijn over de Israëlische reactie, maar de 
diplomatieke demarches blijven zonder resultaat. 
Een op de vijf Libanezen heeft zijn huis moeten 
verlaten en er zijn meer dan één miljoen 
ontheemden. De Libanese autoriteiten hebben om 
internationale hulp gevraagd. Ons land heeft B-
FAST ingezet en 150.000 euro aan humanitaire hulp 
gestuurd. 
 
Zal België zijn hulp opvoeren? Hoe beoordeelt u het 
Franse initiatief om gesprekken tussen Israël en 
Libanon te faciliëren? Zult u de Libanese autoriteiten 
helpen om de stabiliteit te herstellen? 
 

escalade sans fin. L'UE a condamné les attaques du 
Hezbollah et se dit préoccupée par la riposte 
israélienne, mais les tentatives diplomatiques 
restent sans effet. Un Libanais sur cinq a dû quitter 
sa maison, il y a plus d'un million de déplacés. Les 
autorités libanaises ont sollicité l'aide internationale. 
Notre pays a mobilisé B-FAST et envoyé 
150 000 euros d'aide humanitaire. 
 
 
 
 
La Belgique augmentera-t-elle son aide? Comment 
évaluez-vous l'initiative française d'accueillir des 
pourparlers entre Israël et le Liban? Aiderez-vous les 
autorités libanaises à retrouver la stabilité? 
 

03.02  Steven Coenegrachts (Anders.): Trump en 

Netanyahu zijn een oorlog in Iran begonnen, met 
zware gevolgen voor de wereldeconomie. Ook 
Belgische bedrijven en burgers betalen daarvoor 
een hoge prijs. Het is totaal ongepast dat minister 
Francken die aanval op onze welvaart 
gerechtvaardigd noemt, terwijl zijn partij tegelijk 
campagne voert rond Vlaamse welvaart. Dit is een 
provocatie die de coalitie nog maar eens uit elkaar 
speelt. 
 
De regering heeft nog niets ondernomen om burgers 
en bedrijven te beschermen. Kunnen we op u 
rekenen om de omgekeerde cliquet in te voeren en 
de prijzen aan de pomp te verlagen, om de 
energienorm voor bedrijven uit te werken en om 
ervoor te zorgen dat er geen extra taks op 
verwarming komt? 
 

03.02  Steven Coenegrachts (Anders.): Trump et 

Netanyahu ont déclenché une guerre en Iran, avec 
de graves conséquences pour l’économie mondiale. 
Les entreprises et les citoyens belges en paient 
également le prix fort. Il est totalement inapproprié 
que le ministre Francken qualifie de justifiée cette 
attaque contre notre prospérité, alors que son parti 
fait simultanément campagne sur la prospérité 
flamande. C’est une provocation qui divise une fois 
de plus la coalition. 
 
Le gouvernement n’a encore rien fait pour protéger 
les citoyens et les entreprises. Pouvons-nous 
compter sur vous pour introduire le cliquet inversé et 
réduire les prix à la pompe, pour introduire la norme 
énergétique pour les entreprises et pour garantir qu'il 
n'y ait pas de taxe supplémentaire sur le chauffage? 
 

03.03  Ellen Samyn (VB): De situatie in het Midden-

Oosten is de voorbije dagen verder geëscaleerd, 
met de vernietiging van energie-infrastructuur in 
verschillende Golfstaten. Dat zet de 
energiebevoorrading, de maritieme veiligheid rond 
de Straat van Hormuz en de wereldwijde economie 
zwaar onder druk.  
 
Welke diplomatieke lijn verdedigt ons land? Welke 
initiatieven neemt u op het vlak van consulaire 
bijstand en de maritieme veiligheid, 
energiebevoorrading en crisiscommunicatie? Wordt 
er rekening gehouden met mogelijke gevolgen voor 
de binnenlandse veiligheid? Bereiden we ons voor 
op grotere vluchtelingenstromen? Zal België 
aandringen op opvang in eigen regio? Zal de 
regering afzien van de accijnsverhoging op gas en 
maatregelen nemen om de energiefactuur van 
gezinnen en bedrijven te verlichten? 
 

03.03  Ellen Samyn (VB): La situation au Moyen-

Orient s'est encore aggravée ces derniers jours, 
avec la destruction d'infrastructures énergétiques 
dans plusieurs États du Golfe. Cela met 
l'approvisionnement énergétique, la sécurité 
maritime autour du détroit d'Ormuz et l'économie 
mondiale sous une lourde pression. 
 
Quelle ligne diplomatique notre pays défend-il? 
Quelles initiatives prenez-vous en matière 
d'assistance consulaire et de sécurité maritime, 
d'approvisionnement énergétique et de 
communication de crise? Tient-on compte des 
conséquences possibles pour la sécurité intérieure? 
Nous préparons-nous à des flux de réfugiés plus 
importants? La Belgique plaidera-t-elle instamment 
en faveur de l'accueil de ces réfugiés dans les pays 
de la région? Le gouvernement renoncera-t-il à la 
hausse des accises sur le gaz et prendra-t-il des 
mesures pour alléger la facture énergétique des 
ménages et des entreprises? 
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03.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In het begin van 

deze illegale oorlog, die door de Verenigde Staten 
en Israël begonnen werd, hebben de regeringsleden 
en de coalitiepartijen heel wat verklaringen afgelegd. 
U hebt gezegd dat deze oorlog gerechtvaardigd was, 
minister Francken dat hij noodzakelijk was – op de 
website van de N-VA staat overigens te lezen dat de 
minister onvoorwaardelijk achter de oorlog staat –, 
de voorzitter van de MR heeft verklaard dat Israël en 
de Verenigde Staten tot het uiterste moeten gaan en 
dat het Westen aan hun kant moet staan, en dat 
deze oorlog ontegensprekelijk onze oorlog is, 
aangezien hij gevoerd wordt om onze belangen te 
verdedigen. 
 
Saoedi-Arabië, de Verenigde Arabische Emiraten en 
Oman hebben België om hulp gevraagd in deze 
oorlog, die alleen in het belang van de Amerikanen 
en de Israëliërs is. Ze nemen de gelegenheid te baat 
om een etnische zuivering aan te richten in Libanon 
en de genocide in Gaza en het nederzettingenbeleid 
in Palestina voort te zetten. 
 
Kunt u zeggen dat deze oorlog niet onze oorlog is? 
Wat zou van deze oorlog onze oorlog maken: dat er 
burgerdoelwitten gebombardeerd worden, dat de 
regio in chaos verzinkt, dat de koopkracht van onze 
burgers daalt door de stijgende prijzen?  
 

03.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Au début de cette 

guerre illégale lancée par les États-Unis et Israël, les 
membres du gouvernement et des partis de la 
majorité ont fait beaucoup de déclarations. Vous 
avez dit que cette guerre était justifiée, M. Francken 
qu'elle était nécessaire – sur le site de la N-VA, il a 
dit la soutenir inconditionnellement –; le président du 
MR affirme qu'Israël et les États-Unis doivent aller 
jusqu'au bout et que l'Occident doit être à leurs 
côtés, et que cette guerre est pleinement la nôtre car 
elle vise à protéger nos intérêts.  
 
 
 
 
L'Arabie saoudite, les Émirats arabes unis et Oman 
ont demandé l'aide de la Belgique dans cette guerre 
qui n'est dans l'intérêt que des Américains et des 
Israéliens. Ils en profitent pour commettre un 
nettoyage ethnique au Liban, continuer le génocide 
à Gaza et la colonisation en Palestine.  
 
 
Pouvez-vous dire que cette guerre n'est pas notre 
guerre? Qu'est-ce qui en ferait la nôtre: le 
bombardement de civils, faire sombrer la région 
dans le chaos, ou réduire le pouvoir d'achat de nos 
citoyens avec les prix qui grimpent?  
 

03.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): "Als jullie niet 

meewerken, staat jullie hetzelfde lot te wachten als 
de bevolking in Gaza" staat er op de pamfletten die 
het Israëlische leger met vliegtuigen boven Beiroet 
heeft gedropt. Dit dreigement om een hele hoofdstad 
te vernietigen is weerzinwekkend. Op de Westelijke 
Jordaanoever neemt de gewelddadige kolonisatie 
toe. In Iran worden er bombardementen uitgevoerd 
op scholen, op medische centra en zelfs op 
blauwhelmen. Israël zaait overal verwoesting en 
treedt het humanitair en internationaal recht met 
voeten. Volgens de Verenigde Naties wordt in 
Libanon elke dag het equivalent van een schoolklas 
gedood. Emmanuel Macron heeft opgeroepen tot 
terughoudendheid, maar sommige Belgische 
ministers en partijvoorzitters beschouwen Israël nog 
altijd als een bondgenoot, terwijl het een 
schurkenstaat en een terreurstaat is. Israël kan 
ongestraft toeslaan dankzij het medeplichtige 
zwijgen van onze regeringen. 
 
Wat is het standpunt van België ten aanzien van de 
agressie van Israël tegen Libanon? Beschouwt ons 
land Israël als een bondgenoot? Wat onderneemt u 
om te eisen dat er een einde wordt gemaakt aan de 
bombardementen op burgers en dat het 
internationaal recht wordt nageleefd? 
 

03.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): "Si vous ne 

collaborez pas, il vous arrivera la même chose qu'à 
Gaza", lit-on sur les tracts largués par l'armée 
israélienne sur Beyrouth. Cette menace de 
destruction d'une capitale entière est à vomir. En 
Cisjordanie, la colonisation violente s'intensifie. En 
Iran, des écoles, des centres médicaux et même des 
Casques bleus sont bombardés. Israël sème partout 
la destruction et méprise le droit humanitaire et 
international. Selon les Nations Unies, l'équivalent 
d'une classe d'enfants est tuée chaque jour au Liban. 
Emmanuel Macron a appelé à la retenue, mais des 
ministres et présidents de parti belges trouvent 
encore qu'Israël est un allié, alors que c'est un pays 
voyou et un État terroriste. L'impunité d'Israël est 
possible grâce au silence complice de nos 
gouvernements. 
 
 
 
 
Quelle est la position de la Belgique face à 
l'agression d'Israël au Liban? Considère-t-elle Israël 
comme un État allié? Comment exigez-vous la fin 
des bombardements contre les civils, et le respect 
du droit international?  
 

03.06  Kathleen Depoorter (N-VA): Dit is onze 03.06  Kathleen Depoorter (N-VA): Cette guerre 
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oorlog niet, maar we voelen de gevolgen wel, onder 
meer via de energieprijzen. Ons standpunt is dat we 
tegen deze oorlog zijn, maar tegelijk moeten we oog 
hebben voor mensenrechten en vrouwenrechten. De 
situatie in Iran was ook vóór de oorlog zeer 
problematisch en het land steunt gewapende 
groeperingen zoals Hezbollah. 
 
 
Als politici moeten we pragmatisch omgaan met 
deze crisis, verantwoordelijkheid nemen in 
diplomatieke contacten en inzetten op humanitaire 
hulp. Welk standpunt zult u in Europa verdedigen en 
zult u de humanitaire hulp verhogen? 
 

n'est pas notre guerre, mais nous en ressentons les 
effets, notamment sur les prix de l'énergie. Notre 
position est que nous sommes opposés à cette 
guerre, mais qu’en même temps, nous devons être 
attentifs aux droits humains et aux droits des 
femmes. La situation en Iran était déjà très 
problématique avant la guerre et ce pays soutient 
des groupements armés tels que le Hezbollah. 
 
En tant que responsables politiques, nous devons 
gérer cette crise de manière pragmatique, prendre 
nos responsabilités dans les contacts diplomatiques 
et miser sur l'aide humanitaire. Quelle position 
défendrez-vous au niveau Européen et renforcerez-
vous l'aide humanitaire? 
 

03.07  Christophe Lacroix (PS): Libanon wordt 

opnieuw door Israël aangevallen, hetgeen een 
humanitaire ramp veroorzaakt. Gebieden waar 
burgers zich ophouden, ziekenhuizen en vitale 
infrastructuur worden gebombardeerd. Amnesty 
International wijst op het mogelijke gebruik van witte 
fosfor in bewoonde gebieden. Dit brandwapen doodt 
of veroorzaakt brandwonden, wat voor de 
slachtoffers een jarenlange lijdensweg betekent. Er 
zijn blauwhelmen gewond geraakt en een miljoen 
mensen is ontheemd. We hebben het hier niet over 
collateral damage, maar over ernstige en herhaalde 
schendingen van het internationaal recht – na Gaza, 
de Westelijke Jordaanoever en Iran – door de 
Israëlische regering. 
 
Waarom hebt u Israël niet veroordeeld? Steunt u een 
onafhankelijk internationaal onderzoek? Zult u de 
humanitaire hulp opvoeren? Zult u aandringen op de 
opschorting van de associatieovereenkomst tussen 
de EU en Israël en op gerichte sancties? 
 

03.07  Christophe Lacroix (PS): Le Liban est de 

nouveau attaqué par Israël, provoquant une 
catastrophe humanitaire. Des zones civiles, hôpitaux 
et infrastructures vitales sont bombardés. Amnesty 
International évoque l’usage possible de phosphore 
blanc dans des zones habitées. Cette arme 
incendiaire tue ou provoque des brûlures et des 
souffrances pendant des années. Des Casques 
bleus ont été blessés et un million de personnes ont 
été déplacées. Il ne s’agit pas de dommages 
collatéraux, mais de violations graves et répétées du 
droit international – après Gaza, la Cisjordanie et 
l’Iran – par le gouvernement israélien.  
 
 
 
Pourquoi n’avez-vous pas condamné Israël? 
Soutenez-vous une enquête internationale 
indépendante? Renforcerez-vous l’aide 
humanitaire? Demanderez-vous la suspension de 
l’accord d’association UE-Israël avec des sanctions 
ciblées? 
 

03.08 Minister Maxime Prévot (Frans): Wij hebben 

niet om deze oorlog gevraagd, maar ondervinden er 
wel de gevolgen van. Een en ander werd onlangs 
tijdens Europese vergaderingen besproken. 
 

03.08  Maxime Prévot, ministre (en français): Nous 

n'avons pas souhaité cette guerre dont nous 
subissons les conséquences. Nous en avons discuté 
lors des récentes réunions européennes. 
 

(Nederlands) Onze eerste prioriteit was om onze 
landgenoten in veiligheid te brengen. We willen de 
bevolking in de landen die de humanitaire gevolgen 
van de oorlog ondergaan, helpen. Tegelijk moeten 
we de Belgen beschermen tegen de economische 
gevolgen. 
 

(En néerlandais) Notre priorité absolue était 
d'assurer la sécurité de nos compatriotes. Nous 
voulons venir en aide aux populations des pays qui 
subissent les conséquences humanitaires de la 
guerre. Dans le même temps, nous devons protéger 
les Belges contre les répercussions économiques. 
 

(Frans) Ik heb het wanpraktijken van het Iraanse 
regime veroordeeld en de schendingen van het 
internationale recht door de Verenigde Staten en 
Israël in Iran erkend. Elke aanval op 
burgerdoelwitten moet worden veroordeeld, zoals 
die op een school in Iran. Er is ook reden tot 
bezorgdheid over de gevolgen voor het milieu van 

(En français) J'ai condamné les agissements du 
régime iranien et reconnu les violations du droit 
international par les États-Unis et Israël en Iran. On 
doit condamner toute frappe sur des objectifs civils, 
dont celle sur une école en Iran, et s'inquiéter des 
attaques sur les dépôts de pétrole pour 
l'environnement. 
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aanvallen op olieopslagplaatsen.  
 

 

(Nederlands) We moeten eerst en vooral een staakt-
het-vuren tot stand brengen. Elk diplomatiek middel, 
desnoods vergezeld van sancties, moet worden 
overwogen. 
 

(En néerlandais) Il faut avant tout parvenir à un 
cessez-le-feu. Tous les moyens diplomatiques, 
assortis de sanctions, si nécessaire, doivent être 
envisagés. 
 

(Frans) Het is belangrijk dat we onze bondgenoten 
aan de Perzische Golf steunen op het vlak van 
defensie om hun bevolkingen en infrastructuur te 
beschermen. De regering buigt zich over die 
kwestie. Tevens moet in het licht van de 
economische gevolgen in ons land de Straat van 
Hormuz beveiligd worden. Er bestaat een risico dat 
de stijging van de prijzen van energie, kunstmest en 
de volledige waardeketen een impact zal hebben op 
onze gezinnen en op het concurrentievermogen van 
onze bedrijven. Deze toestand mag de landen die 
met de EU concurreren niet bevoordelen. 
 

(En français) Il est important de soutenir 
défensivement nos alliés du Golfe pour protéger 
leurs populations et leurs infrastructures. Le 
gouvernement y réfléchit. Il faut aussi sécuriser le 
détroit d'Ormuz, vu les conséquences économiques 
chez nous. Les prix de l'énergie, des engrais et toute 
la chaîne de valeurs risquent d'affecter les ménages 
et la compétitivité de nos entreprises. Cela ne doit 
pas favoriser des pays concurrents de l'UE. 
 

(Nederlands) Dit is niet onze oorlog, maar niets doen 
is waarschijnlijk niet houdbaar. 
 

(En néerlandais) Cette guerre n’est pas notre guerre, 
mais il sera probablement impossible de rester les 
bras croisés.  
 

(Frans) Als wij een groot aantal landen vragen om 
Rusland niet langer te steunen en zich zodoende 
aan onze zijde te scharen in het Russisch-
Oekraïense conflict, zou het wel eens kunnen dat zij 
ons op hun beurt zeggen dat dit hun oorlog niet is. 
We moeten dan ook naar het grotere plaatje kijken. 
 

(En français) Quand nous demandons à nombre de 
pays de ne plus soutenir la Russie afin de nous aider 
vis-à-vis de l'Ukraine, nous pourrions entendre qu'ils 
nous disent aussi que ce n'est pas leur guerre. 
Prenons donc de la hauteur. 
 

(Nederlands) We kunnen niet lijdzaam toekijken. 
Mocht België deelnemen aan een internationaal – bij 
voorkeur Europees – initiatief om de Straat van 
Hormuz te beveiligen, dan kan dat alleen met een 
mandaat en een beperkt, desnoods defensief, maar 
zeker niet offensief doel. Vandaag bestaat er geen 
dergelijk initiatief. 
 

(En néerlandais) Nous ne pouvons pas rester 
docilement spectateurs. Une participation de la 
Belgique à une initiative internationale, européenne 
de préférence, visant à sécuriser le détroit d'Ormuz 
ne pourrait avoir lieu que dans le cadre d'un mandat 
et d'un objectif limité, défensif si nécessaire, mais 
certainement pas offensif. Aucune initiative de cette 
nature n'existe à l'heure actuelle. 
 

(Frans) Nu het Midden-Oosten in brand staat, moet 
iedereen ijveren voor een hervatting van de dialoog, 
zonder Gaza, de Westelijke Jordaanoever en 
Libanon uit het oog te verliezen.  
 

(En français) Devant l'embrasement du Moyen-
Orient, chacun doit œuvrer au retour du dialogue 
sans oublier Gaza, la Cisjordanie et le Liban. 
 

(Nederlands) Hezbollah heeft zich zwaar misrekend 
door Israël aan te vallen om Iran te steunen. Ik heb 
die aanvallen publiekelijk en in de Europese 
instellingen veroordeeld. Tegelijk heb ik mijn steun 
uitgesproken aan de Libanese autoriteiten, die de 
voorbije maanden inspanningen leverden om het 
land uit de crisis te halen. 
 

(En néerlandais) Le Hezbollah a commis une grave 
erreur de calcul en attaquant Israël pour soutenir 
l’Iran. J'ai condamné ces attaques publiquement et 
au sein des institutions européennes. Dans le même 
temps, j'ai exprimé mon soutien aux autorités 
libanaises, qui ont déployé des efforts ces derniers 
mois pour sortir le pays du Cèdre de la crise. 
 

(Frans) Ik heb mijn Libanese ambtgenoot duidelijk 
gemaakt dat wij solidair zijn met de Libanese doden 
en ontheemden, door B-FAST in te zetten en 
5 miljoen euro uit te trekken voor het Lebanon 
Humanitarian Fund. Ik heb hierover gesproken met 

(En français) J'ai exprimé à mon homologue libanais 
notre solidarité pour les morts et les déplacés 
libanais, en mobilisant le dispositif B-FAST et en 
débloquant 5 millions d'euros au Fonds humanitaire 
pour le Liban. J'ai discuté de cela avec le secrétaire 
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de secretaris-generaal van de VN. Wij steunen de 
blauwhelmen van UNIFIL, die nooit een doelwit 
mogen worden! 
 

général de l'ONU. Nous soutenons la FINUL qui ne 
doit jamais être visée! 
 

(Nederlands) Israël moet ook eerst ingaan op de 
Libanese vraag naar dialoog. 
 

(En néerlandais) Israël doit également d’abord 
donner suite à la demande de dialogue des Libanais. 
 

(Frans) Israël mag zich op het recht op veiligheid 
beroepen, maar dat moet gepaard gaan met een 
dialoog. 
 

(En français) Israël a droit à la sécurité mais dans le 
dialogue. 
 

03.09  Michel De Maegd (Les Engagés): Ik dank u 

voor uw duidelijke standpunt met betrekking tot 
Libanon. Dat humanisme geeft hoop in het licht van 
de bombardementen en de ontheemdingen waar 
burgers het slachtoffer van zijn. 
 
Wij kunnen Libanon niet aan zijn lot overlaten, gelet 
op ons engagement in het kader van UNIFIL (United 
Nations Interim Force In Lebanon). Een heel volk 
smeekt ons om hulp en de legitieme strijd tegen 
Hezbollah mag niet ten koste gaan van die burgers. 
 
Laten we de moed prijzen van christenen die de 
ontheemde sjiitische bevolking opvangen. Die 
solidariteit is een weerspiegeling van de ziel van 
Libanon, het land van de diversiteit in het Midden-
Oosten dat aan de rand van de afgrond staat. 
 
Het zou getuigen van een moreel failliet als Beiroet 
een nieuw Gaza wordt. 
 

03.09  Michel De Maegd (Les Engagés): Merci pour 

vos mots clairs sur le Liban. Cet humanisme est un 
espoir face aux bombardements et aux 
déplacements frappant les civils. 
 
 
Nous ne pouvons abandonner le Liban à son sort, 
raison de notre engagement dans la FINUL. Tout un 
peuple nous implore et la lutte légitime contre le 
Hezbollah ne peut se faire sur son dos. 
 
 
Saluons le courage des chrétiens accueillant les 
populations chiites déplacées. Cette solidarité reflète 
l'âme du Liban, pays de la diversité au Moyen-Orient 
au bord de la rupture. 
 
 
Ce serait une faillite morale de laisser Beyrouth 
devenir un nouveau Gaza. 
 

03.10  Steven Coenegrachts (Anders.): Ceci n'est 

pas notre guerre. Als Magritte dit schouwspel zou 
zien, zou hij zeggen: "Ceci n'est pas un 
gouvernement." Daarnet kondigde een minister aan 
dat hij de omgekeerde cliquet zal activeren en u zegt 
dat u wel zult zien wat u ermee doet. Daar hebben 
burgers noch bedrijven iets aan. Zij verwachten 
pragmatische maatregelen. U toont wel 
pragmatisme met uw steun aan Libanon. Toon dat 
dan ook hier: activeer de omgekeerde cliquet om de 
brandstofprijzen te verlagen, keer de energienorm 
om, verlaag energiefacturen en schrap de extra 
taksen op gas en verwarming. 
 

03.10  Steven Coenegrachts (Anders.): Ceci n'est 

pas notre guerre. Si Magritte voyait ce spectacle, il 
dirait: "Ceci n'est pas un gouvernement". Il y a un 
instant, un ministre a annoncé qu'il allait activer le 
cliquet inversé et vous dites que vous verrez ce que 
vous ferez de cette proposition. Cela n'apporte rien 
ni aux citoyens ni aux entreprises qui attendent des 
mesures pragmatiques. Vous faites bien preuve de 
pragmatisme dans votre soutien au Liban. Montrez-
le donc ici aussi: activez le cliquet inversé pour faire 
baisser les prix du carburant, inversez la norme 
énergétique, réduisez les factures d’énergie et 
supprimez les taxes supplémentaires sur le gaz et le 
chauffage. 
 

03.11  Ellen Samyn (VB): Het conflict zal niet snel 

uitdoven. Het taaie Iraanse regime blijft de regio 
destabiliseren. België kan dat conflict niet sturen, 
maar moet zijn bevolking wel beschermen tegen de 
economische schade, duurdere energie, 
migratiedruk en toenemende onveiligheid. Bij 
verdere escalatie moeten de vluchtelingenstromen 
maximaal in de eigen regio worden opgevangen en 
ons land moet daarin Europees het voortouw 
nemen. Nu de energieprijzen stijgen, is het 
onaanvaardbaar om gas zwaarder te belasten. De 

03.11  Ellen Samyn (VB): Le conflit ne va pas 

s'apaiser de sitôt. Inflexible, le régime iranien 
continue de déstabiliser la région. La Belgique n'a 
aucune prise sur l'évolution de ce conflit, mais elle 
doit protéger sa population contre les dommages 
économiques, le renchérissement de l’énergie, la 
pression migratoire et l’insécurité croissante. En cas 
d’escalade supplémentaire, les flux de réfugiés 
doivent être accueillis autant que possible dans leur 
propre région et notre pays doit prendre l’initiative en 
la matière au niveau européen. Maintenant que les 
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accijnzen moeten omlaag. De Iraanse 
veiligheidsdreiging is ernstig en vraagt een kordate 
aanpak, waaronder de sluiting van de Iraanse 
terreurambassade. 
 

prix de l’énergie augmentent, il est inacceptable de 
taxer plus lourdement le gaz. Les accises doivent 
être réduites. La menace à la sécurité posée par 
l'Iran est grave et nécessite une approche ferme, 
notamment la fermeture de l’ambassade terroriste 
iranienne. 
 

03.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het eerste 

politieke feit in uw antwoord is dat u de illegale 
aanval op het Iraanse volk niet veroordeelt, ook al 
betreft het een schending van het internationaal 
recht. 
 
U zegt een defensieve deelname van België 
genegen te zijn. Dat zou betekenen dat wij bij de 
oorlog betrokken worden! Als u actie wilt 
ondernemen, moet u druk uitoefenen op de 
Verenigde Staten en Israël, die de aanstichters zijn 
van deze oorlog. 
 
Het tweede politieke feit is dat de N-VA-fractie 
afstand neemt van de onvoorwaardelijke steun van 
de minister van Defensie voor de oorlog! 
 

03.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le premier fait 

politique de votre réponse est votre non-
condamnation de l'agression illégale contre le 
peuple iranien, malgré la violation du droit 
international. 
 
Votre soutien à une participation défensive nous 
impliquerait dans la guerre! Si vous voulez agir, 
faites pression sur les États-Unis et Israël, causes de 
cette guerre. 
 
 
 
Le deuxième fait politique est le désaveu par le 
groupe N-VA du soutien inconditionnel à la guerre du 
ministre de la Défense! 
 

03.13  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ik heb al 

meegemaakt dat men strengere veroordelingen 
uitspreekt. Is Israël nog steeds een bondgenoot? 
Willen we nog steeds de bondgenoot zijn van een 
land dat een genocide pleegt? Nadat we Israël vrij 
spel gelaten hebben om de Westelijke Jordaanoever 
te verwoesten en in Gaza een genocide te plegen, 
laten we nu oogluikend toe dat het land Libanon 
vernietigt en Iraanse burgers vermoordt. Niet in onze 
naam alleszins. 
 
Israël heeft recht op veiligheid, maar hoe zit het met 
het recht op veiligheid van de Libanezen, de 
Palestijnen en de Iraniërs? 
 

03.13  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): J'ai connu 

des condamnations plus fermes. Israël est-il encore 
un allié? Veut-on encore être l'allié d'un pays 
génocidaire? Après l'avoir laissé anéantir la 
Cisjordanie et commettre un génocide à Gaza, on le 
laisse détruire le Liban et des civils en Iran. Mais 
non, pas en notre nom. 
 
 
 
 
Israël a droit à la sécurité, mais quid du droit à la 
sécurité des Libanais, des Palestiniens et des 
Iraniens? 
 

03.14  Kathleen Depoorter (N-VA): We moeten 

blijven inzetten op humanitaire hulp en diplomatie 
om te vermijden dat Libanon een tweede Gaza 
wordt. Overigens was de Gazacrisis al volop bezig 
toen de arizonaregering ermee aan de slag ging. 
Waar de vorige regering geen akkoorden bereikte, 
kunnen we nu wel rekenen op een minister van 
Buitenlandse Zaken en een premier die 
internationale steun mobiliseren en humanitaire hulp 
mogelijk maken. Onze defensieminister stuurde als 
eerste hulp naar Gaza en onze vicepremier heeft 
een stem in de Europese Raad. Wanneer onze 
premier spreekt, wordt er geluisterd. Zo pakken we 
de crisissen pragmatisch aan. 
 

03.14  Kathleen Depoorter (N-VA): Nous devons 

continuer de miser sur l'aide humanitaire et la 
diplomatie afin d'éviter que le Liban ne devienne un 
deuxième Gaza. Du reste, la crise à Gaza était déjà 
bien entamée lorsque l'Arizona a pris ses fonctions. 
Alors que le gouvernement précédent ne parvenait à 
aucun accord, nous pouvons compter sur un 
ministre des Affaires étrangères et un premier 
ministre qui mobilisent un soutien international et 
permettent une aide humanitaire. Notre ministre de 
la Défense a envoyé une première aide à Gaza et 
notre vice-premier ministre possède une voix au 
Conseil européen. Lorsque notre premier ministre 
parle, il est écouté. Voilà la manière dont nous 
traitons les crises avec pragmatisme. 
 

03.15  Christophe Lacroix (PS): De 

verantwoordelijkheid van Israël is duidelijk. Het 
standpunt van uw regering is dat niet. Er worden al 

03.15  Christophe Lacroix (PS): La responsabilité 

d'Israël est claire au contraire de votre position. 
L'heure est à l'action devant ces crimes en cours 
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drie weken misdaden begaan in Libanon; het is tijd 
om over te gaan tot actie. 
 
De Israëlische leiders, die schuldig zijn aan 
oorlogsmisdaden, moeten worden bestraft. Uit de 
betogen van Kathleen Depoorter en de N-VA blijkt 
vandaag dat alleen de MR die oorlog in het Midden-
Oosten steunt. Het is de oorlog van die partij en van 
Georges-Louis Bouchez!  
 

depuis trois semaines au Liban. 
 
 
Il faut des sanctions contre les responsables 
israéliens coupables de crimes de guerre. Et grâce 
à Kathleen Depoorter et à la N-VA, il est patent que 
seul le MR soutient cette guerre au Moyen-Orient. 
C'est sa guerre et celle de Georges-Louis Bouchez! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Phaedra Van Keymolen aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Europese top op 19 en 20 maart" (56001519P) 
 

04 Question de Phaedra Van Keymolen à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le sommet européen des 19 et 20 mars" 
(56001519P) 
 

04.01  Phaedra Van Keymolen (cd&v): Er heerst 

ongerustheid bij de gezinnen en nervositeit bij onze 
bedrijven over de hoge energieprijzen. Minister 
Clarinval heeft gezegd dat hij het omgekeerde 
cliquetsysteem op de regeringstafel zal leggen en 
daar zijn wij blij om. Europees komen er vandaag 
maatregelen en deadlines op tafel en 
commissievoorzitter von der Leyen heeft de lidstaten 
meegegeven dat ze maatregelen moeten treffen om 
de prijzen te drukken. Wat zal België doen om 
energie voor onze gezinnen en onze bedrijven 
betaalbaar te houden? 
 

04.01  Phaedra Van Keymolen (cd&v): Les 

ménages sont inquiets et nos entreprises sont en 
proie à une certaine fébrilité face à la hausse des prix 
de l'énergie. Le ministre Clarinval a déclaré qu'il allait 
soumettre au gouvernement le système de cliquet 
inversé, ce dont nous nous réjouissons. Au niveau 
européen, des mesures et des échéances sont 
présentées aujourd’hui, et la présidente de la 
Commission, Mme von der Leyen, a demandé aux 
États membres de prendre des mesures pour faire 
baisser les prix. Que compte faire la Belgique pour 
que l’énergie reste abordable pour nos ménages et 
nos entreprises? 
 

04.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

Europese Raad vergadert vandaag over dit urgente 
dossier. De economische en energie-uitdagingen 
waarmee Europa wordt geconfronteerd, zijn enorm. 
De concurrentie is intens, met China aan de ene en 
de VS aan de andere kant. De uitdagingen worden 
nu nog groter door de crisis in het Midden-Oosten. 
We moeten onze autonomie versterken en onze 
bevoorradingsbronnen diversifiëren. We moeten 
ophouden met alleen vast te stellen, we moeten tot 
actie overgaan. De eerste minister werkt daar 
vandaag aan. De bedoeling is om concrete acties te 
bepalen op de korte en de lange termijn. Het gaat 
om energie, regeldruk voor ondernemingen, 
Europese macht en onze strategische sectoren. Het 
gaat ook om het voortbestaan van onze 
ondernemingen en van het Europese sociale model 
en onze standaarden. 
 

04.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

Conseil européen se réunit aujourd’hui pour débattre 
de ce dossier urgent. Les défis économiques et 
énergétiques auxquels l’Europe est confrontée sont 
immenses. La concurrence est intense, avec la 
Chine d’un côté et les États-Unis de l’autre. Ces défis 
sont désormais encore plus grands en raison de la 
crise au Moyen-Orient. Nous devons accroître notre 
autonomie et diversifier nos sources 
d’approvisionnement. Nous devons cesser de nous 
contenter de dresser des constats et passer à 
l'action. Le premier ministre y travaille aujourd'hui. 
L'objectif est de définir des actions concrètes à court 
et à long terme. Il s'agit de l'énergie, de la charge 
réglementaire pesant sur les entreprises, du poids 
de l'Europe et de nos secteurs stratégiques. Il s'agit 
également de la survie de nos entreprises, du 
modèle social européen et de nos normes. 
 

04.03  Phaedra Van Keymolen (cd&v): We mogen 

voor energie niet langer afhankelijk zijn van Trump 
en van Poetin. We mogen niet in de val van 
goedkope en snelle oplossingen trappen, die ons 
nog afhankelijker maken. We moeten streven naar 
autonomie.  
 

04.03  Phaedra Van Keymolen (cd&v): En matière 

d'énergie, nous ne pouvons plus dépendre de Trump 
ni de Poutine. Nous ne pouvons pas tomber dans le 
piège des solutions rapides et bon marché, qui nous 
rendent encore plus dépendants. Nous devons nous 
efforcer d'atteindre l'autonomie énergétique. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Paul Van Tigchelt aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "Het 
Strafwetboek, de grondslapers en de militairen op 
straat" (56001501P) 
- Sophie De Wit aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De justitiedeal" 
(56001503P) 
- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De justitiedeal" 
(56001504P) 
- Steven Matheï aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De justitiedeal" 
(56001506P) 
- Alain Yzermans aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De oplossing voor 
de overbevolking van de gevangenissen" 
(56001510P) 
- Sofie Merckx aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "Het akkoord over 
de justitie" (56001514P) 
- Catherine Delcourt aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "Het 
akkoord over met name de overbevolking van de 
gevangenissen en de militairen op straat" 
(56001515P) 
- Marijke Dillen aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De justitiedeal" 
(56001517P) 
- Stefaan Van Hecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
justitiedeal" (56001522P) 
 

05 Questions jointes de 

- Paul Van Tigchelt à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le Code pénal, 
les prisonniers dormant à même le sol et la 
présence de militaires en rue" (56001501P) 
- Sophie De Wit à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le "deal" Justice" 
(56001503P) 
- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le "deal" Justice" 
(56001504P) 
- Steven Matheï à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le "deal" Justice" 
(56001506P) 
- Alain Yzermans à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "La solution au 
problème de la surpopulation carcérale" 
(56001510P) 
- Sofie Merckx à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le "deal" Justice" 
(56001514P) 
- Catherine Delcourt à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "L'accord 
concernant notamment la surpopulation 
carcérale et la présence de militaires en rue" 
(56001515P) 
- Marijke Dillen à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le "deal" Justice" 
(56001517P) 
- Stefaan Van Hecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Le 
"deal" Justice" (56001522P) 
 

05.01  Paul Van Tigchelt (Anders.): Na zes 

maanden is er een deal en hopelijk helpt die onze 
veiligheidsdiensten om hun werk goed verder te 
kunnen zetten. Klopt het dat u juridisch hebt laten 
onderzoeken of de soloslim van uw collega’s inzake 
de militairen op straat wel wettelijk was? Is dat 
afgerond? Hebben uw collega’s de wet misbruikt om 
u buitenspel te zetten?  
 
 
De inwerkingtreding van het nieuwe Strafwetboek 
werd uiteindelijk uitgesteld. Hoe is dat verlopen? 
Hebt u dat beslist of heeft de regering dat voor u 
beslist? 
 
De deal zou ook iets voor het grondslaperprobleem 
bevatten. Hoeveel grondslapers zullen er minder zijn 
en vanaf wanneer? Staan we hier over drie maanden 
weer?  
 

05.01  Paul Van Tigchelt (Anders.): Au bout de six 

mois, un accord a été conclu et, espérons-le, il 
aidera nos services de sécurité à poursuivre leur 
travail dans de bonnes conditions. Est-il vrai que 
vous avez diligenté une enquête pour vérifier si le 
cavalier seul de vos collègues concernant le 
déploiement de militaires dans les rues est légal? 
Cette enquête est-elle terminée? Vos collègues ont-
ils détourné la loi pour vous court-circuiter? 
 
L'entrée en vigueur du nouveau Code pénal a 
finalement été reportée. Comment cela s'est-il 
passé? Est-ce votre décision ou le gouvernement a-
t-il pris cette décision pour vous? 
 
Cet accord devrait également comporter des 
mesures de lutte contre le problème des détenus 
dormant à même le sol. Combien y aura-t-il de 
détenus dormant à même le sol en moins et à partir 
de quand? Serons-nous à nouveau confrontés au 
même problème dans trois mois? 
 

05.02  Sophie De Wit (N-VA): Het is goed dat men 05.02  Sophie De Wit (N-VA): Il est positif qu'on ait 
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naar het terrein geluisterd heeft en de 
inwerkingtreding van het Strafwetboek heeft 
uitgesteld. 
 
De overbevolking in de gevangenissen is een zware 
erfenis die u van uw voorgangers gekregen heeft. In 
de vorige legislatuur wilde men de korte straffen 
uitvoeren, een goed principe, maar er was niet 
voldoende capaciteit voor. Mensen op de wachtlijst 
zullen nu onder elektronisch toezicht worden 
geplaatst en dat is goed. Verder zullen 
langgestraften hun laatste maanden onder 
elektronisch toezicht kunnen uitzitten, behalve als ze 
zitten voor zedenfeiten, terrorisme of drugs. 
Ondertussen gaat Anneleen Van Bossuyt verder met 
de turbo op de uitwijzing van gedetineerde illegalen. 
Dat is allemaal heel goed, maar het werk is niet af. 
Wat zijn uw plannen op korte, middellange en lange 
termijn om voor extra capaciteit te zorgen? 
 

écouté les acteurs du terrain et décidé de reporter 
l'entrée en vigueur du Code pénal. 
 
 
La surpopulation carcérale est un lourd héritage 
laissé par vos prédécesseurs. Sous la législature 
précédente, on voulait faire exécuter les peines 
courtes – ce qui est en soi un bon principe – mais les 
capacités pour ce faire étaient insuffisantes. 
Désormais, les personnes sur la liste d’attente 
seront placées sous surveillance électronique, et 
c’est une bonne chose. Par ailleurs, les personnes 
condamnées à de longues peines pourront purger 
leurs derniers mois sous surveillance électronique, 
sauf s’ils sont incarcérés pour des délits sexuels, des 
actes de terrorisme ou des faits de drogue. Entre-
temps, l’expulsion des détenus en situation 
irrégulière se poursuit à un rythme soutenu, à 
l’initiative d'Anneleen Van Bossuyt. Toutes ces 
mesures sont très positives, mais le travail est loin 
d'être terminé. Quels sont vos projets à court, moyen 
et long terme pour accroître la capacité? 
 

05.03  Khalil Aouasti (PS): Wij vragen u nu al een 

jaar lang om een oplossing uit te werken voor de 
opeengepakte gevangenen, van wie er nog 
honderden op de grond slapen, en voor de met werk 
overstelpte cipiers, die in gevaar gebracht worden. 
Uw noodwet van een jaar geleden is een mislukking. 
Na heel wat vergaderingen van het kernkabinet en 
nadat men u openlijk is afgevallen, werd er gisteren 
aangekondigd dat er een akkoord bereikt was. U 
stond met de rug tegen de muur en hebt op alle 
vlakken toegegeven: de aanwezigheid van militairen 
op straat, het uitstel van de inwerkingtreding van het 
Strafwetboek en het doorschuiven van het probleem 
van de overbevolking naar de deelgebieden via de 
oplossing van de enkelbanden. 
 
Wie heeft aan de onderhandelingen over dat 
akkoord deelgenomen? Heeft Les Engagés 
ingestemd met de regeling in verband met de 
enkelbanden? Welke middelen zult u uittrekken voor 
die overheveling van de strafuitvoering naar de 
gemeenschappen? Was Vooruit aanwezig toen dat 
dossier gekoppeld werd aan de herinvoering van het 
betogingsverbod voor relschoppers? Zal het uitstel 
van de inwerkingtreding van het Strafwetboek niet 
aangegrepen worden om de progressieve aspecten 
waarop er vooruitgang geboekt werd, af te zwakken? 
Op hoeveel gedetineerden heeft het akkoord 
betrekking?  
 

05.03  Khalil Aouasti (PS): Voilà un an que nous 

vous demandons une solution pour les détenus 
entassés qui dorment au sol et pour les agents 
débordés et mis en danger. Votre loi d'urgence d'il y 
a un an est un échec. Après de nombreux kerns et 
un désaveu public, un accord a été annoncé hier. 
Dos au mur, vous avez tout concédé: la présence de 
militaires en rue, l'entrée en vigueur reportée du 
Code pénal et la sous-traitance de la surpopulation 
aux entités fédérées via les bracelets électroniques. 
 
 
 
 
 
 
Qui a négocié l'accord? Les Engagés ont-ils été 
associés à la formule du bracelet électronique? 
Quels budgets débloquerez-vous pour le transfert 
aux communautés? Vooruit était-il présent quand ce 
dossier a été couplé à la loi anticasseurs? Le report 
du Code pénal ne détricotera-t-il ses avancées 
progressistes? Combien de détenus sont 
concernés? 
 

05.04  Steven Matheï (cd&v): Na een bewogen 

week is er een akkoord over de overbevolking in de 
gevangenissen. Dat is mooi, want dit probleem 
sleept al lang aan en was uitgegroeid tot een 
maatschappelijk probleem. Het akkoord zorgt voor 

05.04  Steven Matheï (cd&v): Après une semaine 

mouvementée, un accord a été trouvé sur la 
surpopulation carcérale. Il s'agit d'une bonne 
nouvelle, car ce problème dure depuis longtemps et 
était devenu un problème de société. L'accord 
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meer veiligheid, voor minder recidiverisico en minder 
straffeloosheid. De maatregelen mikken zowel op de 
instroom als op de uitstroom. In tegenstelling tot uw 
voorganger, voert u de straffen uit.  
 
 
We moeten ook naar de toekomst kijken en 
capaciteit is daarin belangrijk. Er moet gebouwd 
worden, er zijn gespecialiseerde instellingen nodig 
en gedetineerden zonder papieren moeten zo snel 
mogelijk naar hun land van herkomst worden 
teruggebracht. De hele regering moet mee aan de 
kar trekken, daarop zullen wij toezien. Welke 
stappen zult u zetten om het akkoord uit te voeren? 
 

permet une amélioration de la sécurité, une 
réduction du risque de récidive et une diminution de 
l'impunité. Les mesures ciblent à la fois les entrées 
et les sorties. Contrairement à votre prédécesseur, 
vous faites exécuter les peines.  
 
Nous devons également nous tourner vers l'avenir et 
la capacité est importante à cet égard. Il faut 
construire des infrastructures, des établissements 
spécialisés sont nécessaires et les détenus sans 
papiers doivent être renvoyés dans leur pays 
d'origine le plus rapidement possible. L'ensemble du 
gouvernement doit s'y atteler et nous y veillerons. 
Quelles initiatives prendrez-vous pour mettre en 
œuvre l'accord? 
 

05.05  Alain Yzermans (Vooruit): België haalde het 

trieste record van 644 grondslapers. U wilt dat aantal 
op nul brengen. Mensen zitten inhumaan en 
mensonterend opgesloten. Die situatie sleept al heel 
lang aan. Dat is schrijnend en een rechtsstaat 
onwaardig. Het is ook een veiligheidsprobleem voor 
iedereen die in de gevangenissen werkt. Onze 
Belgische gevangenissen dreigen een goed geolied 
misdaadinstituut te worden. Er is een akkoord, maar 
de vakbonden noemen het een maat voor niets.  
 
 
Kunt u het akkoord in detail toelichten? Zal het op 
korte termijn leiden tot minder grondslapers? 
 

05.05  Alain Yzermans (Vooruit): La Belgique a 

atteint le triste record de 644 détenus dormant à 
même le sol. Vous voulez ramener ce nombre à 
zéro. Les gens sont enfermés de manière inhumaine 
et dégradante. Cette situation dure depuis très 
longtemps. C’est affligeant et indigne d’un État de 
droit. C'est également un problème de sécurité pour 
tous ceux qui travaillent dans les prisons. Nos 
prisons belges risquent de devenir une institution 
criminelle bien huilée. Il y a un accord, mais les 
syndicats le qualifient d'inutile. 
 
Pouvez-vous expliquer l’accord en détail? 
Entraînera-t-il une réduction du nombre de détenus 
dormant à même le sol à court terme? 
 

05.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Deze justitiedeal na zes maanden van blokkeringen 
gaat meer over profileringsdrang dan over een echte 
oplossing voor veiligheid op straat en de 
overbevolking van onze gevangenissen. Meer dan 
600 mensen slapen in de gevangenissen op de 
grond. De omstandigheden voor onze cipiers zijn 
onwerkbaar. Vanochtend was u vaag. 
 
 
 
Hoeveel grondslapers zullen er verdwijnen? Zult u 
het plan kunnen uitvoeren? Hebt u genoeg geld voor 
de elektronische enkelbanden en om de achterstand 
van het justitieapparaat weg te werken? Wat zeggen 
de vakbonden over de militairen op straat? Heeft u 
bekeken of er capaciteit is bij de Directie beveiliging? 
Zij is immers bekwaam om kritieke sites te bewaken. 
Is het betogingsverbod hetzelfde als dat van de 
vorige legislatuur? Is dit een akkoord van de hele 
regering of van slechts drie personen? 
 

05.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Cet accord en matière de justice, conclu après six 
mois de blocages, vise davantage à se faire 
remarquer qu'à apporter une véritable solution aux 
problèmes de la sécurité dans les rues et de la 
surpopulation dans nos prisons. Plus de 600 
personnes dorment à même le sol dans les prisons. 
Les conditions de travail de nos gardiens de prison 
sont intolérables. Ce matin, vos propos étaient assez 
vagues. 
 
Combien de détenus dormant à même le sol se 
verront-ils attribuer un lit? Serez-vous en mesure 
d’exécuter le plan d'action? Disposez-vous de 
moyens suffisants pour acheter des bracelets 
électroniques et pour résorber l’arriéré du système 
judiciaire? Quelle est la position des syndicats 
concernant la présence de militaires dans les rues? 
Avez-vous vérifié la capacité de la Direction de la 
sécurisation? Cette dernière est en effet compétente 
pour la surveillance de sites critiques. L’interdiction 
de manifester est-elle la même que lors de la 
législature précédente? S’agit-il d’un accord de 
l’ensemble du gouvernement ou de seulement trois 
personnes? 
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05.07  Catherine Delcourt (MR): Door het 

gewenste tripartiete voorakkoord wordt de 
inwerkingtreding van het nieuwe Strafwetboek 
uitgesteld tot 1 september, wordt het licht op groen 
gezet voor de aanwezigheid van militairen in het 
straatbeeld en wordt de overbevolking van de 
gevangenissen teruggedrongen. 
 
Om straffeloosheid te voorkomen wordt het 
elektronisch toezicht overeenkomstig het 
voorakkoord uitgebreid tot gedetineerden die een 
straf uitzitten van minder dan 18 maanden en 
gedetineerden die hun straf van 18 maanden tot tien 
jaar bijna uitgezeten hebben. Voor de MR moet de 
beslissing daarover door een rechter worden 
genomen en mag de maatregel niet gelden voor 
terroristische feiten of feiten van seksueel geweld. 
 
Het voorakkoord voorziet in de snelle overbrenging 
van gedetineerden naar het buitenland; Marokko zou 
daar al mee hebben ingestemd. Vervroegde 
vrijlatingen zullen worden beperkt tot veroordelingen 
van minder dan drie jaar. 
 
Wat zal de impact van deze maatregelen zijn op de 
overbevolking van de gevangenissen? Voor hoeveel 
gedetineerden zullen de maatregelen gelden? Naar 
welke landen wordt er gekeken in het kader van 
overbrengingen? Hoe kan ervoor gezorgd worden 
dat meer gedetineerden sneller kunnen worden 
overgebracht? Wat zijn wat dat betreft de obstakels? 
Hebt u een akkoord gesloten met de 
gemeenschappen over het ter beschikking stellen 
van enkelbanden? Wanneer zullen de 
gemeenschappen klaar zijn voor deze maatregelen? 
Wanneer zal de voorfinanciering aan de 
gemeenschappen worden toegekend? 
 

05.07  Catherine Delcourt (MR): L'opportun pré-

accord tripartite reporte au 1er septembre l'entrée en 
vigueur du nouveau Code pénal, permet le 
déploiement des militaires en rue et allège la 
surpopulation carcérale. 
 
 
 
Pour éviter l'impunité, il étend le bracelet 
électronique aux peines de moins de 18 mois et aux 
fins des peines allant de 18 mois à 10 ans. Pour le 
MR, cette décision appartient à un juge et il faut 
exclure du dispositif les faits de terrorisme et de 
violences sexuelles. 
 
 
 
 
L'accord prévoit le transfèrement rapide de détenus 
vers l'étranger; le Maroc aurait accepté. Les 
libérations anticipées seront limitées aux 
condamnations à moins de 3 ans. 
 
 
Quel sera l'impact des mesures sur la surpopulation 
carcérale? Combien de détenus sont concernés? 
Quels pays sont visés pour le transfèrement? 
Comment obtenir plus de transfèrements et plus 
rapides? Quels sont les freins? Avez-vous un accord 
avec les communautés pour la mise à disposition 
des bracelets? Quand seront-elles prêtes? Quand le 
préfinancement leur sera-t-il garanti? 
 

05.08  Marijke Dillen (VB): De koehandel in de 

regering rond de overbevolking heeft geleid tot de 
zoveelste stinkende kameel. De celkorting van 
18 maanden wordt omgezet in het gunstregime van 
de enkelband. Dat is geen kordate uitvoering van 
straffen en geen aanpak van de straffeloosheid. U 
rekent op enkele honderden grondslapers minder, 
terwijl er een overbevolking is van meer dan 2.000 
gedetineerden en meer dan 2.500 veroordeelden 
nog wachten om hun straf uit te zitten. De cipiers 
vrezen zelfs voor meer grondslapers, want wie de 
voorwaarden voor een enkelband schendt, heeft 
opnieuw een bed in de cel nodig. Vlaams minister 
Demir was in het verleden zeer kritisch. 
 
 
 
 
 
Is er ook een akkoord met de gemeenschappen? Als 

05.08  Marijke Dillen (VB): Le marchandage auquel 

la surpopulation carcérale a donné lieu au sein du 
gouvernement a donné naissance à un énième 
chameau qui pue. La réduction de peine de 18 mois 
est désormais transformée en un régime de faveur, 
à savoir le bracelet électronique. On ne peut pas 
vraiment parler d'exécution ferme des peines ni de 
lutte contre l'impunité. Vous escomptez que 
quelques centaines de détenus ne dormiront plus à 
même le sol, alors que la surpopulation dépasse 
2 000 détenus et que plus de 2 500 personnes 
condamnées attendent encore de purger leur peine. 
Les gardiens craignent même que les détenus soient 
encore plus nombreux à dormir à même le sol, car 
ceux qui enfreignent les conditions d'un bracelet 
électronique ont de nouveau besoin d'un lit en 
prison. La ministre flamande Demir s'était montrée 
très critique dans le passé. 
 
Un accord a-t-il été également conclu avec les 
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zij niet willen meewerken, is uw akkoord in de 
federale regering een maat voor niets. 
 

communautés? Si elles refusent de coopérer, votre 
accord au sein du gouvernement fédéral sera un 
coup dans l'eau. 
 

05.09  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Achter 

uw rug werd beslist om militairen op straat te laten 
patrouilleren. Gisteren werd u een slechte deal 
opgedrongen door de MR en de N-VA, die het 
probleem van de 644 grondslapers helemaal niet zal 
oplossen. Het elektronisch toezicht voor straffen 
onder de 18 maanden zal immers geen onmiddellijke 
impact hebben. Gedetineerden met straffen tussen 
18 maanden en 10 jaar kunnen de laatste 18 
maanden met een enkelband uitzitten, maar 
daarvoor is er een hele procedure via de 
strafuitvoeringsrechtbank nodig. De bestaande 
strafkorting van 6 maanden voor wie een straf tot 
10 jaar uitzit, wordt flink verstrengd. De uitstroom uit 
de gevangenis zal hierdoor niet afnemen, 
integendeel. Dit is geen oplossing, maar wel een 
nederlaag voor u. 
 
 
 
Hoeveel grondslapers zullen er minder zijn met dit 
akkoord? Hoe zal dat een impact hebben op de 
overbevolking? 
 

05.09  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Sans 

vous consulter, il a été décidé de faire appel à des 
militaires afin de patrouiller dans les rues. Hier, le 
MR et la N-VA vous ont imposé un mauvais accord, 
qui ne résoudra en rien le problème des 644 détenus 
dormant à même le sol. En effet, la surveillance 
électronique pour les peines inférieures à 18 mois 
n'aura aucune incidence immédiate. Les détenus 
condamnés à des peines comprises entre 18 mois et 
10 ans pourront purger les 18 derniers mois sous 
bracelet électronique, mais toute une procédure 
devra être suivie à cet effet devant le tribunal de 
l’application des peines. Les règles de réduction de 
peine de 6 mois qui existent pour ceux qui purgent 
une peine de 10 ans maximum seront 
considérablement durcies, ce qui ne réduira pas le 
nombre de détenus sortants, bien au contraire. Ce 
n'est pas une solution, mais c'est une défaite pour 
vous. 
 
Combien de détenus dormant à même le sol n’auront 
plus à le faire grâce à cet accord? Quelle en sera 
l'incidence sur la surpopulation carcérale? 
 

05.10 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

ben tevreden dat er een principeakkoord is. Het is 
niet het akkoord-Verlinden. In een coalitie komt men 
samen tot wat haalbaar is. Na de goedkeuring in het 
Parlement kan dit principeakkoord ervoor zorgen dat 
er minder grondslapers zullen zijn. Het gaat over 
enkele honderden. Er zal een versnelde terugkeer 
zijn van gedetineerden zonder wettig verblijf. De 
landen worden bepaald in samenspraak met 
minister Van Bossuyt. We zorgen ook voor een 
snellere doorstroom van geïnterneerden.  
 
 
 
Het principeakkoord kan ertoe bijdragen dat de 
werkomstandigheden voor het personeel 
verbeteren, dat de wachtlijst van veroordeelden, die 
dateert uit de vorige legislatuur, wordt afgebouwd en 
dat er meer ruimte wordt gecreëerd voor re-
integratie. Het principeakkoord met recurrente 
maatregelen staat niet op zichzelf. In juli vorig jaar 
heeft de regering al een plan van aanpak 
goedgekeurd. 
 
Bij de begrotingsbesprekingen werden bijkomende 
middelen vrijgemaakt. Zo lossen we de problemen 
op die tijdens de vorige legislatuur lichtzinnig werden 
opgestapeld. Dit principeakkoord kan de situatie in 
onze gevangenissen structureel en op korte termijn 
verbeteren. 

05.10  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je me réjouis que cet accord de 
principe ait pu être conclu. Il ne s'agit pas d'un 
accord "Verlinden". Dans une coalition, les 
partenaires aboutissent à ce qui est faisable. Après 
l'approbation du Parlement, cet accord de principe 
devrait permettre de réduire le nombre de détenus 
dormant à même le sol de quelques centaines. Le 
retour des détenus sans titre séjour régulier sera 
accéléré. Les pays seront déterminés en 
concertation avec la ministre Van Bossuyt. Nous 
veillons également à accélérer le flux sortant des 
internés.  
 
L'accord de principe peut contribuer à l'amélioration 
des conditions de travail du personnel, à la 
résorption de la liste d'attente des personnes 
condamnées, qui date de la législature précédente, 
et à la création de davantage de possibilités de 
réinsertion. Cet accord de principe, qui contient des 
mesures récurrentes, n'est pas une primeur puisque 
le gouvernement avait déjà approuvé un plan 
d'action en juillet dernier. 
 
Des moyens supplémentaires ont été débloqués 
dans le cadre des discussions budgétaires. Nous 
résolvons ainsi les problèmes qui ont été accumulés 
de manière irresponsable durant la législature 
précédente. Cet accord de principe peut améliorer 
structurellement la situation dans nos prisons à 
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 brève échéance. 
 

(Frans) We maken een einde aan de straffeloosheid. 
Alle veroordeelden zullen hun straf uitzitten, soms 
onder elektronisch toezicht en strenge voorwaarden. 
 
 
Op die manier zullen er plaatsen vrijkomen voor de 
gevaarlijkste criminelen. Die beslissing werd 
genomen in het belang van de veiligheid van de 
slachtoffers en van de samenleving. 
 
Deze aanpak is een langetermijnoplossing en heeft 
een wettelijke grondslag. We blijven gebruikmaken 
van een onontbeerlijke tool om de situatie te regelen 
in afwachting van de structurele uitbreiding van de 
detentiecapaciteit.  
 

(En français) Nous mettons un terme à l'impunité: 
tout condamné exécutera sa peine, parfois sous 
surveillance électronique et avec des conditions 
strictes. 
 
Cela libèrera des places pour les criminels les plus 
dangereux. La sécurité des victimes et de la société 
justifie cette décision. 
 
 
Cette approche s'inscrit dans la durée et reposera 
sur une base légale. Nous conservons un instrument 
indispensable pour réguler la situation en attendant 
l'extension structurelle des capacités. 
 

(Nederlands) Een probleem dat al 20 jaar aansleept, 
los je niet op met een toverstokje. We volgen de 
impact van die nieuwe maatregelen nauwgezet op, 
in het belang van veiligheid en rechtvaardigheid.  
 
 
We zullen extra capaciteit bouwen. Enkele weken 
geleden hebben we op de ministerraad een afspraak 
gemaakt over de verdeling van die 600 miljoen euro 
extra voor capaciteit. Dat gaat over detentiehuizen, 
over extra capaciteit in gevangenissen en over 
modulaire units. We werken daarvoor samen met de 
Regie der Gebouwen.  
 
 
Het werk is nog niet af. Er staan nog veel werven op 
stapel. Half werk is geen optie, want daarvoor is 
justitie te belangrijk. 
 

(En néerlandais) On ne résout pas d'un coup de 
baguette magique un problème qui perdure depuis 
20 ans. Nous suivons de près l'incidence de ces 
nouvelles mesures, dans l'intérêt de la sécurité et de 
l'équité. 
 
Nous construirons des capacités supplémentaires. Il 
y a quelques semaines, nous avons conclu en 
Conseil des ministres un accord sur la répartition des 
600 millions d'euros supplémentaires dégagés à cet 
effet. Cela concerne les maisons de détention, des 
capacités supplémentaires dans les prisons et les 
unités modulaires. Nous collaborons avec la Régie 
des Bâtiments à cette fin. 
 
Le travail n'est pas terminé. De nombreux chantiers 
sont encore en cours. Le travail à moitié fait n'est pas 
une option, car la justice est trop importante pour 
l'autoriser. 
 

(Frans) Gelet op de bezorgdheden van de 
magistraten zijn wij overeengekomen om de 
inwerkingtreding van het nieuwe Strafwetboek uit te 
stellen tot 1 september. 
 

(En français) Vu les préoccupations des magistrats, 
nous nous sommes accordés pour reporter l'entrée 
en vigueur du nouveau Code pénal au 
1er septembre. 
 

(Nederlands) Ik roep de federale en deelstatelijke 
ministers op om alles tijdig aan te passen. Wij 
werken tot het werkt, ook en misschien vooral als de 
tegenwind sterk is. 
 

(En néerlandais) J'appelle les ministres fédéraux et 
régionaux à procéder aux ajustements nécessaires 
dans le délai imparti. Nous travaillons jusqu'à ce que 
cela fonctionne, même et peut-être surtout lorsque le 
vent contraire est fort. 
 

05.11  Paul Van Tigchelt (Anders.): Ik heb deze 

klok de afgelopen maanden al vaker horen luiden. 
Het recordaantal grondslapers is een probleem van 
de voorbije maanden en volgens mij zullen we hier 
over enkele maanden opnieuw staan praten over dit 
probleem. U spreekt vaak over allerhande plannen, 
maar volgens het Rekenhof was er geen plan. Maak 
werk van extra capaciteit. 
 

05.11  Paul Van Tigchelt (Anders.): J'ai entendu ce 

même son de cloche à plusieurs reprises au cours 
des derniers mois. Le nombre record de détenus 
dormant à même le sol est un problème de ces 
derniers mois et je pense que nous reparlerons ici de 
ce problème dans quelques mois. Vous évoquez 
souvent toutes sortes de plans, mais selon la Cour 
des comptes, il n'y en avait pas. Développez des 
capacités supplémentaires. 
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05.12  Sophie De Wit (N-VA): Ik noteer dat Groen 

liever iedereen vrijlaat en geen straffen uitvoert. En 
in antwoord op mijnheer Van Tigchelt: destijds 
kondigde minister Van Quickenborne 
720 detentieplaatsen aan om korte straffen te 
kunnen uitvoeren, waarvan er nog geen 100 werden 
gerealiseerd. Alleen daar al zitten die grondslapers. 
En welke gevangenis hebt u zelf in de steigers 
gezet? We zijn er nog niet, maar ik ben heel blij met 
de extra capaciteit.  
 

05.12  Sophie De Wit (N-VA): Je note que Groen 

préfère libérer tout le monde et n'exécuter aucune 
peine. Et en réponse à monsieur Van Tigchelt: à 
l'époque, le ministre Van Quickenborne avait 
annoncé 720 places de détention pour pouvoir 
exécuter des peines courtes, dont moins de 100 ont 
été réalisées. Le fait que des détenus dorment à 
même le sol s'explique déjà rien que par ce manque 
de places. Quelle prison avez-vous mise en 
chantier? Nous n'y sommes pas encore, mais je suis 
très satisfaite qu'une capacité supplémentaire soit 
développée. 
 

05.13  Khalil Aouasti (PS): Nemen uw 

meerderheidspartners u nog au sérieux? Mevrouw 
Delcourt heeft het aangedurfd om dit akkoord een 
overeenkomst tussen drie partijen te noemen, maar 
het betreft een akkoord tussen de MR en de N-VA, 
dat u moet verkopen aan de meerderheidspartners 
die niet mee mochten aanschuiven aan de 
onderhandelingstafel. 
 
Straffen van minder dan drie jaar worden momenteel 
niet uitgevoerd. Wilt u ons dan nu wijsmaken dat we 
de overbevolking van de gevangenissen zullen 
terugdringen door degenen die veroordeeld zijn tot 
een straf van minder dan 18 maanden een 
elektronische enkelband om te doen? Wilt u ons 
doen geloven dat er geld is terwijl u niet over de 
nodige middelen beschikt? U hebt immers geen geld 
om de gerechtsgebouwen en de gevangenissen te 
renoveren. 
 

05.13  Khalil Aouasti (PS): Vos partenaires vous 

prennent-ils au sérieux? Mme Delcourt a osé 
qualifier l'accord de tripartite, mais c'est un accord 
MR-N-VA que vous devez vendre aux partenaires de 
la majorité absents de la table. 
 
 
 
 
Les peines de moins de trois ans n'étant pas 
exécutées, vous voulez nous faire croire qu'on va 
réduire la surpopulation carcérale par un bracelet 
électronique aux condamnés à moins de dix-huit 
mois? Ou qu'il y a de l'argent là où vous n'en avez 
pas? Vous n'en avez pas pour rénover les palais de 
justice et les prisons. 
 

05.14  Steven Matheï (cd&v): Het is inderdaad goed 

om de inwerkingtreding van het Strafwetboek uit te 
stellen en de overbevolking aan te pakken. U, 
mijnheer Van Tigchelt, hebt de overbevolking willen 
aanpakken door gevangenen op verlof te sturen, 
waardoor wij werden geconfronteerd met 5.000 niet-
uitgevoerde straffen. Ondertussen heeft minister 
Verlinden daar al meer dan de helft van opgelost. 
 

05.14  Steven Matheï (cd&v): Il est en effet judicieux 

de reporter l'entrée en vigueur du nouveau Code 
pénal et de prendre à bras-le-corps le problème de 
la surpopulation carcérale. Monsieur Van Tigchelt, 
vous avez tenté de remédier à la surpopulation en 
accordant des congés pénitentiaires, si bien que 
nous avons été confrontés à 5 000 peines 
non exécutées. Entre-temps, la ministre Verlinden a 
déjà réussi à faire diminuer de moitié ce nombre. 
 

05.15  Alain Yzermans (Vooruit): Ik hoop dat de 

gordiaanse knoop wordt ontward en dat dit akkoord 
zowel een antwoord biedt op de straffeloosheid als 
op de overbevolking. Wij pleiten voor een 
gevangenisbeleid met een totaaloplossing voor 
meer integratie, meer kleinschalige detentie en meer 
menselijkheid. Ik hoop oprecht dat u slaagt in die 
opzet. 
 

05.15  Alain Yzermans (Vooruit): J'espère que le 

nœud gordien sera tranché et que cet accord 
apportera une réponse aux problèmes de l'impunité 
et de la surpopulation carcérale. Nous plaidons pour 
une politique pénitentiaire offrant une solution 
globale qui permettra plus d'intégration, plus de 
détention à petite échelle et plus d'humanité. 
J'espère sincèrement que vous atteindrez ces 
objectifs. 
 

05.16  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Als men u zo 

hoort, is er geen slecht akkoord, maar gewoon geen 
akkoord. 
 

05.16  Sofie Merckx (PVDA-PTB): À vous écouter, 

on n'a pas un mauvais accord, mais il n'y en a pas. 
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Justitie verkeert in een erbarmelijke staat. Het 
recidivecijfer is zeer hoog, de gevangenissen zijn 
overbevolkt, de arbeidsomstandigheden van de 
cipiers abnormaal. En u zit hier maar te kibbelen. Dat 
is niet wat de bevolking van u verwacht! 
 

L'état de la justice est lamentable; le taux de récidive 
très élevé, les prisons surpeuplées, les conditions de 
travail des agents pénitentiaires anormales. Et vous, 
vous vous chamaillez. Les gens n'attendent pas 
cela! 
 

05.17  Catherine Delcourt (MR): In dit akkoord 

staat de veiligheid van de burgers centraal: er zullen 
meer militairen op straat aanwezig zijn, de straffen 
zullen daadwerkelijk uitgevoerd worden en de 
vervroegde invrijheidstellingen zullen beperkt 
worden. We zijn er trots op dat die liberale 
speerpunten erin vervat zitten. 
 
Daardoor zal de druk op de gevangenissen 
verminderen. Momenteel is 43 % van de 
gedetineerden van buitenlandse origine. Vaak gaat 
het over personen zonder verblijfstitel. Er bestaan 
oplossingen. De bestaande akkoorden moeten 
verder uitgebouwd worden, er moeten bilaterale 
akkoorden gesloten worden en er moet 
onderhandeld worden om gevangeniscapaciteit in 
het buitenland te verkrijgen.  
 

05.17  Catherine Delcourt (MR): La sécurité des 

citoyens est au cœur de cet accord: renforcer la 
présence des militaires en rue, exécuter réellement 
les peines et limiter les libérations anticipées. Nous 
sommes fiers de voir aboutir ces marqueurs 
libéraux. 
 
 
Cela diminuera la pression dans les prisons. 
Aujourd'hui, 43 % des détenus sont étrangers, 
souvent sans titre de séjour. Les solutions existent. 
Il faut renforcer les accords existants, trouver des 
accords bilatéraux et négocier encore pour obtenir 
de la capacité carcérale à l'étranger. 
 

05.18  Marijke Dillen (VB): Ik heb niets gehoord 

over het standpunt van de gemeenschappen, zonder 
wier medewerking er op het terrein niets zal 
gebeuren aangezien zij verantwoordelijk zijn voor de 
uitvoering van de straffen met enkelbanden. Onze 
fractie betreurt dat men niet kordater inzet op de 
meer dan 4.000 illegalen en buitenlandse 
gedetineerden. Zo had de premier de overbevolking 
kunnen aanpakken en eindelijk werk kunnen maken 
van het strengste asielbeleid ooit. 
 

05.18  Marijke Dillen (VB): Aucune information n'a 

été donnée concernant la position des 
communautés, sans la coopération desquelles rien 
ne se passera sur le terrain, puisqu'elles sont 
responsables de l'exécution des peines sous 
bracelet électronique. Notre groupe déplore le 
manque de mobilisation plus ferme à l'égard des 
illégaux et des étrangers détenus dans nos prisons, 
soit plus de 4 000 personnes au total. Cette solution 
aurait permis au premier ministre de lutter contre le 
problème de la surpopulation carcérale et de mettre 
enfin en œuvre la politique d'asile la plus stricte 
jamais menée. 
 

05.19  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Uw 

antwoorden overtuigen niet en volgens mij gelooft u 
er zelf ook niet in. De overbevolking bedraagt 
vandaag 2.600 mensen. De vakbonden vrezen zelfs 
dat het aantal grondslapers nog zal oplopen. U hebt 
zich moeten neerleggen bij een akkoord dat u is 
opgedrongen door de N-VA en de MR. Deze deal zal 
niets oplossen. Mevrouw De Wit, de vorige regering 
heeft er alles aan gedaan om die 720 plaatsen in de 
detentehuizen te realiseren, maar dat is gestrand op 
het verzet van de lokale besturen.  
 

05.19  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Vos 

réponses ne sont pas convaincantes, et selon moi, 
vous n’y croyez pas vous-même. La surpopulation 
s’élève aujourd’hui à 2 600 personnes. Les 
syndicats craignent même que le nombre de 
détenus dormant à même le sol ne continue 
d’augmenter. Vous avez dû vous résigner à conclure 
un accord qui vous a été imposé par la N-VA et le 
MR. Cet accord ne résoudra rien. Madame De Wit, 
le gouvernement précédent a tout mis en œuvre 
pour créer ces 720 places dans les maisons de 
détention, mais il s'est heurté à la résistance des 
pouvoirs locaux. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Aurore Tourneur aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
schadeloosstelling van de slachtoffers tien jaar 

06 Questions jointes de 

- Aurore Tourneur à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "L'indemnisation 
des victimes dix ans après les attentats 
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na de terreuraanslagen" (56001507P) 
- François De Smet aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
opvolging van de aanbevelingen van de 
commissie Terroristische Aanslagen 10 jaar na de 
feiten" (56001513P) 
- Claire Hugon Lecharlier aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De schadeloosstelling van de 
slachtoffers van de terreuraanslagen tien jaar na 
de feiten" (56001518P) 
- Alexander Van Hoecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
toestand tien jaar na de aanslagen in België" 
(56001523P) 
 

terroristes" (56001507P) 
- François De Smet à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Le suivi des 
recommandations de la commission Attentats 
10 ans après" (56001513P) 
- Claire Hugon Lecharlier à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'indemnisation des victimes dix ans après les 
attentats" (56001518P) 
- Alexander Van Hoecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "La 
situation dix ans après les attentats en Belgique" 
(56001523P) 
 

06.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): Op 

22 maart 2016 is alles veranderd. Ouders kregen 
een verschrikkelijk telefoontje, vrienden wachtten op 
nieuws dat niet kwam, levens werden weggemaaid 
of voor altijd gebroken. 
 
Ik denk aan Karen Northshield, die haar leven van 
nul af aan weer heeft moeten opbouwen, en aan 
Béatrice de Lavalette, die met buitengewone kracht 
paralympisch kampioen is geworden. 
 
Ik breng hulde aan de 32 overleden slachtoffers en 
hun naasten, aan de gewonden en aan de 
hulpdiensten. 
 
Volgens de vereniging Life for Brussels is het werk 
niet af zolang herdenken niet gepaard gaat met 
beschermen. 
 
Het huidige systeem voor de schadeloosstelling van 
slachtoffers dwingt hen tot uitputtende procedures. 
In 2022 had Les Engagés een wetsvoorstel 
ingediend om slachtoffers van terrorisme snel en 
correct te vergoeden. Vandaag hebben we opnieuw 
een wetsvoorstel in die zin ingediend. 
 
Zult u het initiatief nemen om een overleg met de 
andere bevoegde ministers te organiseren en ervoor 
te zorgen dat die maatregel eindelijk een feit wordt? 
Wat is uw tijdschema daarvoor? 
 

06.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): Le 22 mars 

2016, tout a basculé. Des parents ont reçu un appel 
terribles, des amis ont attendu des nouvelles qui ne 
venaient pas, des vies ont été fauchées ou brisées à 
jamais. 
 
Je pense à Karen Northshield qui a dû se 
reconstruire et à Béatrice de Lavalette, devenue, 
avec une force extraordinaire, championne 
paralympique. 
 
Je rends hommage aux 32 victimes décédées, à 
leurs proches, aux blessés et aux services de 
secours. 
 
Selon l’association Life for Brussels, commémorer 
sans protéger est un acte incomplet. 
 
 
Le système actuel d'indemnisation des victimes les 
oblige à les démarches épuisantes. Les Engagés 
avaient déposé en 2022 une proposition de loi 
indemnisant vite et bien les victimes de terrorisme. 
Aujourd’hui, nous avons redéposé un texte en ce 
sens. 
 
Prendrez-vous l’initiative d’une concertation entre 
les ministres concernés pour que cette mesure soit 
effective? Quel est votre calendrier? 
 

06.02  François De Smet (DéFI): Tien jaar na de 

aanslagen hebben vele slachtoffers nog steeds last 
van de trauma’s die ze opgelopen hebben. Tijdens 
de persconferentie van Life for Brussels schaamde 
ik me voor de Belgische Staat. 
 
Waar is het beloofde garantiefonds? Waar is het 
meermaals aangekondigde éénloketsysteem? Waar 
is het systeem van één enkele medische 
expertiseprocedure? Erger nog, de administratie 
probeert verkeerdelijk pensioenbedragen terug te 

06.02  François De Smet (DéFI): Dix ans après les 

attentats, nombre de victimes souffrent encore de 
leurs traumatismes. À la conférence de presse de 
Life for Brussels j’ai eu honte pour l’État belge. 
 
 
Où est le fonds de garantie promis? Où est le guichet 
unique annoncé plusieurs fois? Où est l’expertise 
médicale unique? Plus grave encore, 
l’administration procède, erronément, à des 
tentatives de récupération de pensions, pouvant 
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vorderen, die kunnen oplopen tot 140.000 euro! 
 
Voor wezen vervalt het recht op herstel op de leeftijd 
van 18 jaar, alsof het verlies van een ouder geen 
issue meer is zodra men meerderjarig is. De 
politieagenten en hulpverleners wachten nog steeds 
op een beschermingsstatus. Sommigen hebben 
sinds de gebeurtenissen zelfmoord gepleegd, 
verpletterd door de onverschilligheid. 
 
Zal de regering alle aanbevelingen uit het verslag 
van de parlementaire onderzoekscommissie 
uitvoeren? Wat heeft het voor zin om herdenkingen 
te organiseren indien we niet in staat zijn om de 
slachtoffers te beschermen? 
 

atteindre 140 000 euros! 
 
Le droit à réparation des orphelins s’interrompt à 
18 ans, comme si la perte d’un parent disparaissait 
avec la majorité. Les policiers et les secouristes 
attendent toujours un statut protecteur. Certains se 
sont suicidés depuis les faits, écrasés par 
l’indifférence. 
 
 
Le gouvernement appliquera-t-il toutes les 
recommandations du rapport parlementaire? À quoi 
sert de commémorer si nous sommes incapables de 
protéger les victimes? 
 

06.03  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

België blijft even bij de gebeurtenissen stilstaan en 
maakt tien jaar na de aanslagen de balans op.  
 
Dinsdag heeft mevrouw Gérard ons erop gewezen 
dat 'herinneren' ook inhoudt dat men de waardigheid 
van diegenen die elke dag met de gevolgen van dat 
trauma moeten leven, erkent. Vandaag kunnen we 
de slachtoffers niet zeggen dat we woord gehouden 
hebben. 
 
We hebben de vaststellingen gehoord. Het blijft een 
hindernissenkoers om een schadeloosstelling of het 
statuut van slachtoffer te krijgen en sommige 
rechthebbenden worden nog altijd gediscrimineerd, 
om nog maar te zwijgen van de foutieve 
terugvordering van overlevingspensioenen. 
 
Zult u een echt fonds oprichten om slachtoffers van 
terreuraanslagen schadeloos te stellen? Wat is het 
tijdpad daarvoor? Zult u de wet corrigeren om de 
rechthebbende kinderen te beschermen? Zult u een 
efficiënt eenloketsysteem tot stand brengen? Zult u 
de slachtofferorganisaties structureel steunen bij de 
administratieve en gerechtelijke stappen die ze 
ondernemen?  
 

06.03  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): la 

Belgique se recueille et fait le bilan, dix ans après les 
attentats.  
 
Mardi, Me Gérard nous a rappelé que se souvenir 
c'est reconnaître la dignité de ceux qui vivent chaque 
jour avec les conséquences du traumatisme. 
Aujourd'hui, nous ne pouvons dire aux victimes avoir 
tenu parole. 
 
 
Nous avons entendu les constats. L'indemnisation et 
le statut de victime restent un parcours d'obstacles 
et certains ayants droit restent discriminés, sans 
parler des réclamations erronées de pensions. 
 
 
 
Instaurerez-vous un vrai fonds d'indemnisation pour 
les victimes du terrorisme? Quel en est le calendrier? 
Corrigerez-vous la loi pour protéger les enfants 
ayants droit? Créerez-vous un guichet unique 
efficace? Financerez-vous structurellement les 
associations soutenant les victimes dans leurs 
démarches? 
 

06.04  Alexander Van Hoecke (VB): Na de bloedige 

jihadistische terreuraanslagen van 10 jaar geleden, 
zijn in de afgelopen maanden nog twee slachtoffers 
uit het leven gestapt. Maar weinigen durfden toen en 
durven nu de oorzaak van die aanslagen benoemen: 
moslimextremisme.  
 
Vandaag zijn honderden schadedossiers van 
slachtoffers nog niet afgesloten. Verschillende 
slachtoffers zijn bovendien opnieuw slachtoffer 
geworden: de Federale Pensioendienst (FPD) 
vorderde onterecht herstelpensioenen terug van 
hen.  
 
Ik word daar stil en kwaad van. Stop met wegkijken! 

06.04  Alexander Van Hoecke (VB): Après les 

attentats terroristes djihadistes d'il y a 10 ans, deux 
victimes de plus se sont suicidées dans le courant 
des derniers mois. À l'époque et encore aujourd'hui, 
peu nombreux sont ceux qui osent nommer la cause 
de ces attentats: l’extrémisme islamique.  
 
Les dossiers de dommages de centaines de victimes 
ne sont toujours pas clos. En outre, plusieurs 
victimes ont été deux fois victimes, car le Service 
fédéral des Pensions (SFP) a indûment réclamé des 
pensions de dédommagement auprès d'elles.  
 
 
Cette situation me laisse sans voix et me met en 
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Wat zult u ondernemen?  
 

colère. Arrêtez de détourner le regard! 
Qu'entreprendrez-vous?  
 

06.05 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Zondag is het 10 jaar geleden dat de aanslagen in 
de luchthaven van Zaventem en de Brusselse metro 
plaatsvonden. We moeten blijven luisteren naar de 
slachtoffers en hun nabestaanden. De parlementaire 
onderzoekscommissie wees erop dat het 
ondersteuningslandschap voor slachtoffers 
versnipperd is en onderstreepte de noodzaak van 
een duidelijk en herkenbaar aanspreekpunt. De 
voorbije maanden heb ik daarvan werk gemaakt. 
 
In strafprocedures gaat veel publieke aandacht naar 
de daders, maar de rechten en de noden van de 
slachtoffers moeten doorwegen. Slachtoffers mogen 
immers nooit opnieuw het slachtoffer worden van 
een gebrekkige organisatie. 
 

06.05  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Dimanche, cela fera 10 ans que des 
attentats ont été perpétrés à l'aéroport de Zaventem 
et dans le métro bruxellois. Nous devons continuer 
d’être à l'écoute des victimes et de leurs proches. La 
commission d'enquête parlementaire a souligné le 
morcellement de l'écosystème d'aide aux victimes et 
a insisté sur la nécessité de créer un point de contact 
unique et identifiable. Je me suis attelée à cette 
tâche les derniers mois. 
 
Si l'attention publique se concentre largement sur les 
auteurs dans les procédures pénales, les droits et 
les besoins des victimes doivent primer. En effet, les 
victimes ne peuvent jamais redevenir victimes d’une 
organisation défaillante. 
 

(Frans) We zullen daarom één centraal contactpunt 
opzetten. Dat loket zal worden ondergebracht bij het 
secretariaat van de Commissie voor financiële hulp 
aan slachtoffers.  
 
De dienst zal over een budget van één miljoen euro 
beschikken en zal worden geleid door coördinatoren, 
zodat de slachtoffers één enkel aanspreekpunt 
hebben. De begeleiding van slachtoffers wordt 
hierdoor aanzienlijk verbeterd. 
 
Er werd overigens vooruitgang geboekt met 
betrekking tot de hulpdiensten, de 
veiligheidsarchitectuur en een alomvattende aanpak 
van het radicaliseringsproces.  
 
We zullen de antiterrorismewetgeving blijven 
aanscherpen. We hebben de politie, de 
inlichtingendiensten en de justitie versterkt. Er is nu 
een federale strategie tegen terrorisme, extremisme 
en radicalisme, en we hebben platforms opgericht 
waarop inlichtingen- en veiligheidsdiensten en 
gerechtelijke overheden samengebracht worden. 
 
Wat de veiligheidsarchitectuur betreft, heb ik 
onlangs onder meer geïnvesteerd in technologieën 
ten dienste van de Veiligheid van de Staat. Ook de 
regelgeving inzake de vervallenverklaring van de 
Belgische nationaliteit werd aangescherpt en 
uitgebreid. We zullen tevens de strijd tegen de 
verheerlijking van terrorisme en de online 
radicalisering van jongeren opvoeren. 
 
Ten slotte wil ik mijn diepe dankbaarheid betuigen 
aan al diegenen die zich, vaak in de schaduw, 
hebben ingezet om slachtoffers van terrorisme te 
ondersteunen. 
 

(En français) Nous mettrons donc en place un point 
de contact unique. Ce guichet sera rattaché au 
secrétariat de la Commission pour l'aide financière 
aux victimes. 
 
Doté d'un budget d'un million d'euros, ce service 
reposera sur des coordonnateurs, afin que les 
victimes disposent d'un interlocuteur unique. 
L'accompagnement des victimes est ainsi 
considérablement amélioré. 
 
Des progrès ont par ailleurs été enregistrés en 
matière de services de secours, d'architecture de la 
sécurité et d'approche globale du processus de 
radicalisation.  
 
Nous ne cesserons de renforcer la législation 
antiterroriste. Nous avons renforcé la police, les 
services de renseignement et la justice. Il existe à 
présent une stratégie fédérale contre le terrorisme, 
l'extrémisme et le radicalisme et nous avons créé 
des plateformes réunissant services de 
renseignement et de sécurité et autorités judiciaires. 
 
En matière d'architecture de sécurité, j'ai notamment 
investi récemment dans des technologies au service 
de la sûreté de l'État. La réglementation relative à la 
déchéance de nationalité a également été renforcée 
et étendue. Nous intensifierons aussi la lutte contre 
la glorification du terrorisme et la radicalisation en 
ligne des jeunes. 
 
 
Je tiens par ailleurs à exprimer ma profonde 
reconnaissance envers tous ceux qui se sont 
engagés, souvent dans l'ombre, pour soutenir les 
victimes de terrorisme. 
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Recht doen aan de slachtoffers blijft mijn 
belangrijkste taak als minister van Justitie. Elk 
slachtoffer verdient het om gehoord, erkend en 
begeleid te worden. 
 

Rendre justice aux victimes demeure ma mission 
première en tant que ministre de la Justice. Chaque 
victime mérite d'être entendue, reconnue et 
accompagnée. 
 

06.06  Aurore Tourneur (Les Engagés): Een fonds 

voor de schadeloosstelling van slachtoffers zou nog 
beter zijn dan één enkel loket, want achter elke 
schadeloosstelling gaat leed schuil, en de 
slachtoffers hebben al te lang gewacht. 
 

06.06  Aurore Tourneur (Les Engagés): Mieux 

qu'un guichet unique, un fonds d'indemnisation 
serait le bienvenu car derrière chaque 
indemnisation, il y a une souffrance, et les victimes 
ont déjà trop attendu. 
 

06.07  François De Smet (DéFI): Het heeft tien jaar 

geduurd voor er zo een loket in België werd 
opgericht. 
 
Als er in Frankrijk een aanslag wordt gepleegd, 
regelt de overheid alles, zelfs de onderhandelingen 
met verzekeringsmaatschappijen en private 
fondsen. Ik begrijp niet waarom wij zo weinig 
doeltreffend zijn. Ik hoop dat de maatregelen die u 
hebt uitgewerkt snel handen en voeten krijgen. 
 

06.07  François De Smet (DéFI): Il a fallu dix ans 

pour disposer de ce guichet unique en Belgique. 
 
 
En France, lorsqu'il y a un attentat, l'État s'occupe de 
tout, même des négociations avec les assurances et 
les fonds privés. Je ne comprends pas que nous 
soyons si peu efficaces. J'espère que vos actions 
arriveront rapidement. 
 

06.08  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Ik 

ben blij dat er één centraal aanspreekpunt werd 
opgericht, maar ik betreur dat er bij de regering 
blijkbaar geen centraal aanspreekpunt bestaat voor 
kwesties met betrekking tot de slachtoffers van de 
aanslagen. 
 
De in het peristilium van het Paleis der Natie 
tentoongestelde foto's beroeren ons. Slachtoffers 
vertellen ons hun verhaal en zeggen ons dat het 
werk niet af is zolang herdenken niet gepaard gaat 
met beschermen. 
 
Ook al zijn er al bepaalde zaken gerealiseerd, er 
moeten er nog andere volgen. Ik heb niets gehoord 
over het fonds voor de schadeloosstelling van 
slachtoffers noch over de financiering van de 
verenigingen. 
 

06.08  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Je 

me réjouis de la mise en place de ce point de contact 
unique, mais je regrette qu'il n'y ait manifestement 
pas de point de contact unique au sein du 
gouvernement à propos des questions concernant 
les victimes des attentats. 
 
Les photographies exposées au péristyle du Palais 
de la Nation nous interpellent. Les victimes nous 
racontent leurs histoires et nous le disent: 
commémorer sans protéger, c'est un acte incomplet. 
 
 
Même si certaines choses sont en place, d'autres 
doivent encore arriver. Je n'ai rien entendu sur le 
fonds d'indemnisation, ni sur le financement des 
associations. 
 

06.09  Alexander Van Hoecke (VB): Een 

recordaantal minderjarigen duikt op in 
terrorismedossiers. Illegalen worden niet actief 
opgespoord. U weet niet waar de meeste Belgische 
Syriëstrijders zich bevinden. De aanbevelingen van 
de onderzoekscommissie zijn niet uitgevoerd en de 
regering durft de oorzaak van de slachtpartij niet te 
benoemen: het gif van het jihadisme, dat 
verantwoordelijk is voor 80 % van alle terroristische 
dreigingen in het land. 
 
 
Zo doet u de slachtoffers oneer aan en bereidt u de 
weg voor een nieuwe islamitische slachtpartij. 
 

06.09  Alexander Van Hoecke (VB): Un nombre 

record de mineurs apparaît dans des dossiers de 
terrorisme. Les personnes en séjour illégal ne sont 
pas activement recherchées. Vous ne savez pas où 
se trouvent la plupart des combattants syriens 
belges. Les recommandations de la commission 
d'enquête n'ont pas été concrétisées et le 
gouvernement n'ose pas nommer la cause du 
carnage: le poison du djihadisme, qui est 
responsable de 80 % de l’ensemble des menaces 
terroristes dans le pays. 
 
De cette manière, vous dépréciez les victimes et 
vous préparez la voie pour un nouveau carnage 
islamique. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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07 Samengevoegde vragen van 

- Koen Metsu aan Theo Francken (Defensie, belast 
met Buitenlandse Handel) over "De herdenking 
10 jaar na de terreuraanslagen en de bejegening 
van de slachtoffers" (56001502P) 
- Anja Vanrobaeys aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De terugvordering van uitkeringen van 
terreurslachtoffers door de FPD" (56001511P) 
- Pierre Jadoul aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
terugvordering van uitkeringen van 
terreurslachtoffers door de FPD tien jaar na de 
aanslagen" (56001516P) 
- Roberto D'Amico aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De schadeloosstelling van de slachtoffers van de 
terreuraanslagen" (56001521P) 
 

07 Questions jointes de 

- Koen Metsu à Theo Francken (Défense, chargé 
du Commerce extérieur) sur "La commémoration 
des 10 ans des attentats terroristes et le suivi 
réservé aux victimes" (56001502P) 
- Anja Vanrobaeys à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
récupération par le SFP des indemnités versées 
aux victimes du terrorisme" (56001511P) 
- Pierre Jadoul à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Les 10 ans 
des attentats terroristes et la demande de 
remboursement adressée aux victimes par le 
SFP" (56001516P) 
- Roberto D'Amico à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'indemnisation des victimes des attentats" 
(56001521P) 
 

07.01  Koen Metsu (N-VA): Tien jaar geleden vond 

de brutaalste terreurdaad uit onze recente 
geschiedenis plaats. Op de bijeenkomst van Life for 
Brussels deze ochtend klonk het opnieuw: l'État 
nous a abandonnés. De adviezen van de 
parlementaire onderzoekscommissie werden 
positief onthaald, maar waarom is het zo moeilijk om 
ze in de praktijk om te zetten? De slachtoffers 
wachten op daden.  
 
Enkele slachtoffers ontvingen enkele weken geleden 
een brief met een terugvordering van het 
herstelpensioen. Terwijl ze dachten dat die brief 
misschien een lichtpunt was aan het einde van de 
tunnel, moesten ze door een administratieve fout 
geld terugbetalen aan de Staat. 
 
 
Kunt u dat ophelderen?  
 

07.01  Koen Metsu (N-VA): Il y a dix ans, l’acte 

terroriste le plus brutal de notre histoire récente était 
commis. Lors de la réunion de Life for Brussels, ce 
matin, nous avons de nouveau entendu que "l'État 
nous a abandonnés". Les recommandations de la 
commission d’enquête parlementaire ont été 
saluées, mais pourquoi est-il tellement difficile de les 
mettre à exécution? Les victimes attendent des 
actes. 
 
Il y a quelques semaines, plusieurs victimes ont reçu 
un courrier leur réclamant le remboursement de la 
pension de dédommagement qu'elles avaient 
perçue. Alors qu’elles espéraient peut-être 
apercevoir dans ce courrier la fin du tunnel, elles se 
sont vu réclamer un remboursement à la suite d'une 
erreur administrative. 
 
Pourriez-vous faire la clarté sur ce dossier? 
 

07.02  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Deze week 

hoorden we hier de verhalen van slachtoffers van de 
aanslagen van 22 maart 2016, verhalen van pijn, 
verdriet maar ook van enorme veerkracht. 
Daarnaast waren ze echter ook diep teleurgesteld, 
want al 10 jaar lang worden zij van het kastje naar 
de muur gestuurd. Sommigen krijgen nu zelfs 
brieven waarin tienduizenden euro's aan 
herstelpensioen worden teruggevorderd. De FPD 
erkent dat er fouten  werden gemaakt, maar intussen 
hebben die brieven wel paniek veroorzaakt bij 
mensen die vooral nood hebben aan rust en respect. 
 
 
Wat is er misgelopen? Wat zult u eraan doen? Kunt 

07.02  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Cette semaine, 

nous avons entendu dans cette Assemblée les 
témoignages de victimes des attentats du 22 mars 
2016, des récits de douleur, de chagrin mais 
également d'une résilience considérable. Nous 
avons aussi été profondément déçus car depuis 
10 ans, elles sont renvoyées d'un service à l'autre. 
Certaines reçoivent même désormais des lettres leur 
demandant de rembourser plusieurs dizaines de 
milliers d'euros de pension de dédommagement. Le 
SFP admet que des erreurs ont été commises, mais 
ces courriers ont fait paniquer des personnes qui ont 
surtout besoin de sérénité et de respect. 
 
Que s'est-il passé? Qu'entreprendrez-vous à cet 
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u garanderen dat die fouten worden rechtgezet en 
dat ze nooit meer gemaakt zullen worden? 
 

égard? Pouvez-vous garantir que ces erreurs seront 
corrigées et qu'elles ne se reproduiront jamais? 
 

07.03  Pierre Jadoul (MR): België herdenkt de 

aanslagen van 22 maart. Destijds werd er snel een 
parlementaire onderzoekscommissie opgericht, 
waarvan de werkzaamheden uitmondden in 
4 verslagen en 46 aanbevelingen. Helaas werden 
slechts 7 van die aanbevelingen daadwerkelijk 
uitgevoerd. 9 andere leverden geen resultaten op en 
de 30 overige zijn een dode letter gebleven. De vzw 
Life for Brussels, die slachtoffers bijstaat, vindt het 
onaanvaardbaar dat er officiële 
herdenkingsplechtigheden voor de slachtoffers 
gehouden worden, terwijl men hen de rest van het 
jaar in de steek laat. 
 
Hoe kon de Federale Pensioendienst (FPD) de 
terugbetaling van bepaalde bedragen eisen van de 
slachtoffers? Heeft de FPD zijn inschatting van de 
situatie gewijzigd of is die dienst laattijdig wakker 
geschoten? Bevestigt u uitdrukkelijk dat het over een 
vergissing gaat? 
 

07.03  Pierre Jadoul (MR): La Belgique se souvient 

des attentats du 22 mars. Une commission 
d’enquête parlementaire avait été organisée 
rapidement, donnant lieu à quatre rapports et 
46 recommandations. Malheureusement, seulement 
sept d'entre elles ont été concrétisées, neuf n'ont pas 
abouti et trente sont restées lettre morte. L’ASBL 
d'aide aux victimes Life for Brussels juge 
insupportable de voir les cérémonies officielles de 
commémoration des victimes alors qu'on les 
abandonne le reste de l’année. 
 
 
 
Comment le SFP a-t-il pu exiger des victimes le 
remboursement de certains montants? S’agissait-il 
d’un revirement d’appréciation ou d’un réveil tardif 
du SFP? Confirmez-vous expressément qu'il s'agit 
d'une erreur? 
 

07.04  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): We 

herdenken dat het tien jaar geleden is dat de 
aanslagen in Brussel gepleegd werden. Ik betuig 
mijn solidariteit en mijn medeleven aan de 
slachtoffers, hun naasten en de hulpverleners. 
Tijdens de persconferentie van Life for Brussels heb 
ik Walter ontmoet, een slachtoffer dat mentaal en 
psychologisch op was en me vertelde dat hij genoeg 
had van de beloften. 
 
De Federale Pensioendienst heeft zijn excuses 
aangeboden, omdat er ten onrechte aan slachtoffers 
gevraagd werd om uitkeringen terug te betalen. Er 
zijn echter talrijke aanbevelingen van de 
onderzoekscommissie die nog moeten worden 
uitgevoerd, zoals het vergoedingsfonds, een 
specifiek statuut voor kinderen, een bijdrage in de 
kosten van deskundigen en de subsidiëring van de 
verenigingen die de slachtoffers bijstaan. Vele 
slachtoffers voelen zich in de steek gelaten door de 
Staat, ook al hebt u onlangs de leden van de 
verenigingen ontmoet, die zich gehoord voelden. 
Wanneer zult u het fonds voor de vergoeding van 
slachtoffers van terrorisme oprichten, zoals in uw 
regeerakkoord staat? 
 

07.04  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Nous 

commémorons les 10 ans des attentats de 
Bruxelles. Je témoigne ma solidarité et mon 
empathie aux victimes, à leurs proches et aux 
premiers intervenants. J'ai rencontré, à la 
conférence de presse de Life for Brussels, Walter, 
une victime épuisée moralement et 
psychologiquement, qui m'a dit en avoir assez des 
promesses.  
 
Le Service fédéral des Pensions a présenté ses 
excuses pour avoir demandé indûment des 
remboursements d'allocations aux victimes. Mais de 
nombreuses recommandations de la commission 
d'enquête doivent encore être appliquées, comme le 
fonds d'indemnisation, un statut spécial pour les 
enfants, une intervention dans les frais d'experts et 
le subventionnement des associations d'aide aux 
victimes. Nombreuses sont celles qui se sentent 
abandonnées par l'État, même si vous avez 
rencontré récemment les membres des associations 
qui se sont sentis écoutés. Quand créerez-vous le 
fonds d'indemnisation des victimes du terrorisme 
prévu dans votre accord de gouvernement?  
 

07.05 Minister Theo Francken (Nederlands): Tien 

jaar na de aanslagen voelen we nog steeds de pijn, 
zeker in Brussel en Vlaams-Brabant. Daarom komt 
het extra hard aan wanneer slachtoffers vandaag 
worden geconfronteerd met administratieve fouten. 
Dat is niet wat zij mogen verwachten van de 
overheid. 
 

07.05  Theo Francken, ministre (en néerlandais): 

Dix ans après les attentats, la douleur est toujours 
présente, surtout à Bruxelles et dans le Brabant 
flamand. C'est la raison pour laquelle il est d'autant 
plus difficile pour les victimes d'être confrontées 
aujourd'hui à des erreurs administratives. Ce n'est 
pas ce qu'elles sont en droit d'attendre des autorités. 
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(Frans) De Federale Pensioendienst heeft mij 
bevestigd dat er ten onrechte verzoeken om 
terugbetaling van herstelpensioenen verstuurd 
werden naar 14 slachtoffers van de aanslagen van 
22 maart. 
 

(En français) Le SFP m'a confirmé avoir envoyé à 
tort des demandes de remboursement de pensions 
de dédommagement à 14 victimes des attentats du 
22 mars. 
 

(Nederlands) Een herstelpensioen is een residuaire 
vergoeding, waarbij andere vergoedingen in 
rekening worden gebracht, maar dat moet wel op 
een zorgvuldige en menselijke manier gebeuren. Het 
is nooit de bedoeling geweest dat reeds uitbetaalde 
bedragen zouden worden teruggevorderd. In 
sommige dossiers is informatie over aftrekbare 
bedragen te laat doorgestroomd, waaruit de 
verkeerde conclusies zijn getrokken. Dat heeft de 
Pensioendienst intussen zelf erkend. 
 

(En néerlandais) Une pension de dédommagement 
est une indemnité résiduelle pour le calcul de 
laquelle on tient compte des autres indemnités mais 
cela doit se faire avec soin et humanité. Le but n'a 
jamais été de procéder au recouvrement des 
montants déjà payés. Dans certains dossiers, les 
informations relatives aux montants déductibles ont 
percolé trop tardivement de sorte que de mauvaises 
conclusions ont été tirées. Le Service des pensions 
l'a reconnu lui-même.  
 

(Frans) De 14 betrokken personen zullen persoonlijk 
van de rechtzetting op de hoogte worden gebracht. 
Eventueel ten onrechte ingehouden bedragen zullen 
worden terugbetaald. In de 43 dossiers waarin de 
bezorgde informatie aanleiding kon geven tot 
verwarring, zal er een nieuwe brief worden verstuurd 
met duidelijke informatie. 
 

(En français) Les 14 personnes seront informées 
personnellement de la rectification. Les montants 
éventuels seront remboursés. Les 43 dossiers 
pouvant porter à confusion feront l'objet d'une 
nouvelle communication.  
 

(Nederlands) De afgelopen maanden heeft Defensie 
zes extra medewerkers ingezet bij de FPD om 
dossiers sneller te behandelen, de bestaande 
achterstand weg te werken en de digitale 
ondersteuning voor gegevensuitwisseling te 
verbeteren. 
 
De commissies die dossiers van slachtoffers 
behandelen, konden op een bepaald moment niet 
meer samenkomen omdat ze niet rechtsgeldig 
waren samengesteld. Ook dat probleem hebben we 
ondertussen opgelost. 
 

(En néerlandais) Au cours des derniers mois, la 
Défense a affecté six collaborateurs 
supplémentaires au SFP afin d'accélérer le 
traitement des dossiers, de résorber le retard 
accumulé et d'améliorer le soutien numérique pour 
l'échange de données. 
 
À un moment donné, les commissions chargées de 
traiter les dossiers des victimes n'ont plus pu se 
réunir car elles n'étaient pas valablement 
composées. Nous avons désormais résolu ce 
problème également. 
 

(Frans) De contacten tussen de Federale 
Pensioendienst, Medex en Defensie werden 
geïntensiveerd om te voorkomen dat dergelijke 
fouten zich in de toekomst opnieuw voordoen. 
 

(En français) Les contacts entre le SFP, Medex et la 
Défense ont été renforcés pour éviter ce genre 
d'erreur à l'avenir. 
 

(Nederlands) Mijn kabinet en ikzelf staan in contact 
met de slachtofferverenigingen, zodat we signalen 
snel kunnen oppikken en het beleid waar nodig 
bijsturen. Fouten mogen we niet wegmoffelen, maar 
moeten we erkennen en rechtzetten. 
 
 
Het is een schande dat er na 10 jaar nog altijd veel 
dossiers hangende zijn. Ik probeer dat recht te 
zetten. Voor mij, als vertegenwoordiger van Vlaams-
Brabant, blijven de aanslagen littekens voor de 
luchthavengemeenschap en de gemeenschap rond 
het metronet. 
 

(En néerlandais) Mon cabinet et moi-même sommes 
en contact avec les associations d'aide aux victimes, 
afin de pouvoir rapidement capter les signaux et 
ajuster la politique si nécessaire. Nous ne devons 
pas dissimuler les erreurs, mais les reconnaître et y 
remédier. 
 
C'est une honte qu'après 10 ans, de nombreux 
dossiers soient encore en suspens. J'essaie d'y 
remédier. Pour moi, en tant que représentant du 
Brabant flamand, ces attentats restent des cicatrices 
pour la communauté aéroportuaire et la 
communauté des usagers du réseau de métro. 
 

(Frans) Van bij het begin heb ik me ervoor ingezet (En français) Je me suis engagé dès le début à 
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om de achterstand weg te werken en de procedures 
te verbeteren.  
 

rattraper le retard et à améliorer les procédures.  
 

07.06  Koen Metsu (N-VA): De medische 

gerechtsdeskundigen van Medex hebben wel oog 
voor prothesen en dergelijke, maar de trauma's van 
slachtoffers worden al te vaak onderschat. Sommige 
slachtoffers moeten vandaag zelf rechtszaken 
starten, terwijl ze al een decennium op 
rechtvaardigheid wachten.  
 

07.06  Koen Metsu (N-VA): Les médecins-experts 

judiciaires de Medex sont certes attentifs aux 
prothèses et autres dispositifs similaires, mais les 
traumatismes des victimes sont encore trop souvent 
sous-estimés. Aujourd'hui, certaines victimes 
doivent elles-mêmes engager une procédure 
judiciaire, alors qu'elles attendent déjà depuis une 
décennie que justice leur soit rendue. 
 

07.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ik hoop dat de 

fout zo snel mogelijk wordt rechtgezet. De 
slachtoffers moeten kunnen rekenen op een 
beschermende en zorgzame overheid. Ik hoop dat 
we met uw initiatieven en het unieke loket van de 
minister van Justitie eindelijk bij een keerpunt zijn 
beland en dat alle aanbevelingen van de 
onderzoekscommissie worden uitgevoerd.  
 

07.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): J'espère que 

cette erreur sera réparée dans les plus brefs délais. 
Les victimes doivent pouvoir compter sur un État 
protecteur et bienveillant. J'espère qu'avec vos 
initiatives et le guichet unique mis en place par la 
ministre de la Justice, nous avons enfin atteint un 
tournant et que l'ensemble des recommandations de 
la commission d'enquête seront mises en œuvre. 
 

07.08  Pierre Jadoul (MR): Ik dank u voor uw 

duidelijke antwoord. Errare humanum est, ook al is 
deze fout betreurenswaardig. Het wordt tijd dat de 
slachtoffers en hun familie het nodige respect 
krijgen, maar ook dat hun dossiers op een coherente 
manier behandeld worden. 
 

07.08  Pierre Jadoul (MR): Je vous remercie pour 

votre réponse très claire. L’erreur est humaine, 
même si celle-ci est regrettable. Le moment est venu 
de faire preuve de respect à l’égard des victimes et 
leurs proches, mais aussi d'être cohérent dans le 
traitement de leurs dossiers.  
 

07.09  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Ik ben blij 

dat de FPD zijn fout erkent, maar Walter heeft 
nachtenlang wakker gelegen van de brief in kwestie. 
Er zijn echter nog enkele hinderpalen, waaronder de 
verzekeraars, die een potje maken van de dossiers. 
Sommige slachtoffers willen ook een eenheidsloket 
en een fonds voor schadevergoedingen. Wanneer 
kunnen wij een en ander verwachten? 
 

07.09  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Je me 

réjouis que le SFP ait reconnu son erreur, mais ce 
courrier a coûté des nuits blanches à Walter. 
Demeurent cependant d’autres difficultés, 
notamment les assureurs qui bâclent les dossiers. 
Des victimes souhaitent aussi un guichet unique et 
un fonds d’indemnisation. Quand pouvons-nous 
l'espérer? 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Begrotingen 

 

Budgets 

 

08 Wetsontwerp houdende de Middelenbegroting 

voor het begrotingsjaar 2026 (1279/1-7) 
- Wetsontwerp houdende de Algemene 
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2026 
(1280/1-44) 
- Begrotingen van ontvangsten en uitgaven voor 
het begrotingsjaar 2026 – Algemene Toelichting 
(1278/1) 
- Verantwoordingen van de algemene 
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2026 
(1281/1-23) 
- Beleidsnota's (1282/1-42) 
 

08 Projet de loi contenant le budget des Voies et 

Moyens de l'année budgétaire 2026 (1279/1-7) 
- Projet de loi contenant le Budget général des 
dépenses pour l'année budgétaire 2026 (1280/1-
44) 
- Budgets des recettes et des dépenses pour 
l'année budgétaire 2026 – Exposé Général 
(1278/1) 
- Justifications du budget général des dépenses 
pour l'année budgétaire 2026 (1281/1-23) 
- Notes de politique générale (1282/1-42) 
 

Hervatting van de thematische bespreking 
 

Reprise de la discussion thématique 
 

Justitie – Noordzee 
 

Justice – Mer du Nord 
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08.01  Marijke Dillen (VB): Ook al is er een akkoord 

over de overbevolking in de gevangenissen, op de 
details is het nog wachten. Justitie is geen privilege, 
maar een grondrecht. De problemen blijven zich 
opstapelen en de budgettaire uitdagingen zijn groot. 
U zou extra middelen gekregen hebben, maar er is 
meer nodig om alle problemen aan te pakken.  
 
 
 
De magistratuur heeft het voorbije jaar de 
miserabele omstandigheden aangeklaagd. Samen 
met de rechterlijke orde werd een hefboomplan 
opgesteld, waar u volgens uw beleidsnota prioriteit 
aan zou geven. Het is echter nog onduidelijk hoe dat 
concreet zal worden ingevuld en hoe alles 
gefinancierd zal worden. Er is een chronisch gebrek 
aan personeel, een onhoudbare werklast, een 
verouderde infrastructuur en de IT-systemen 
schieten tekort. Al die problemen zetten niet alleen 
de rechtsgang onder druk, maar ondermijnen ook 
het vertrouwen van de bevolking in de justitie.  
 

08.01  Marijke Dillen (VB): Même s'il existe un 

accord concernant la surpopulation carcérale, les 
détails se font encore attendre. La justice n’est pas 
un privilège, mais un droit fondamental. Les 
problèmes continuent de s’accumuler et les défis 
budgétaires sont gigantesques. Vous auriez, 
semble-t-il, obtenu des moyens supplémentaires, 
mais il en faut davantage pour résoudre tous les 
problèmes. 
 
Au cours de l'année écoulée, la magistrature a 
dénoncé les conditions déplorables de la Justice. Un 
plan d'impulsion a été élaboré conjointement avec 
l'ordre judiciaire, et vous deviez y accorder la priorité, 
selon votre note de politique générale. On ne sait 
toutefois pas encore avec précision comment cela 
se concrétisera et comment tout ce qui est prévu 
sera financé. Le manque de personnel est 
chronique, la charge de travail insoutenable, les 
infrastructures obsolètes et les systèmes 
informatiques défaillants. L'ensemble de ces 
problèmes mettent non seulement le système 
judiciaire sous pression, mais sapent également la 
confiance de la population dans la justice. 
 

Als er niet meer financiële middelen worden 
vrijgemaakt, zal er op het terrein niet veel 
veranderen. Hoe zult u de genoemde problemen 
aanpakken?  
 
Hoe zult u het statuut verbeteren? Magistraten zullen 
ook zwaar getroffen worden door de 
pensioenhervorming. Welke inspanningen doet u om 
die maategel tegen te houden?  
 
 
De burger moet kunnen rekenen op een sterke 
rechterlijke macht als bescherming tegen willekeur. 
Justitie wordt al veel te lang louter als een te 
reduceren begrotingspost behandeld, niet als een 
essentiële pijler van de rechtsstaat. Vandaag 
ontbreekt nog altijd een langetermijnvisie op justitie 
en veiligheid. U kreeg wel een budgetverhoging, 
maar als Oekraïne de volgende jaren telkens 
1 miljard euro krijgt en Defensie 4 miljard euro, dan 
moeten de justitie en de politie op eenzelfde 
budgettaire inspanning kunnen rekenen. 
 

Si l’on ne débloque pas davantage de moyens 
financiers supplémentaires, la situation sur le terrain 
ne changera guère. Comment comptez-vous 
remédier aux problèmes mentionnés? 
 
Comment améliorerez-vous le statut des 
magistrats? Ceux-ci seront eux aussi durement 
touchés par la réforme des pensions. Quels efforts 
déployez-vous pour vous opposer à la mise en 
œuvre de cette mesure? 
 
Les citoyens doivent pouvoir compter sur un 
système judiciaire robuste qui les protège contre 
l'arbitraire. La Justice est considérée, depuis trop 
longtemps déjà, comme un simple poste budgétaire 
qu’il faut réduire, non comme un pilier essentiel de 
l'État de droit. Une vision à long terme en matière de 
justice et de sécurité fait actuellement toujours 
défaut. Vous avez certes obtenu une augmentation 
budgétaire, mais, si l’Ukraine reçoit 1 milliard d’euros 
chaque année au cours des prochaines années et la 
Défense 4 milliards d’euros, la Justice et la police 
doivent pouvoir compter sur un effort budgétaire 
équivalent. 
 

Het regeerakkoord en uw beleidsnota benadrukken 
dat straffen effectief moeten worden uitgevoerd, 
maar dat mag niet bij woorden blijven. De recente 
maatregelen lijken vooral gericht op het verminderen 
van het aantal gedetineerden via strafkortingen, in 
plaats van op het uitbreiden van de 
gevangeniscapaciteit. Na de interne spanningen 
binnen de coalitie over de inzet van militairen op 

L’accord de gouvernement et votre note de politique 
générale soulignent que les peines doivent 
effectivement être exécutées, mais il faut joindre le 
geste à la parole. Les mesures récentes semblent 
principalement destinées à réduire le nombre de 
détenus par le biais de réductions de peine, plutôt 
qu'à accroître la capacité carcérale. Á la suite de 
tensions internes au sein de la coalition à propos du 
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straat, is er nu een principeakkoord over de 
overbevolking met de premier en met vicepremier 
Clarinval, dat nog moet worden goedgekeurd door 
de regering. Ik waarschuw dat dit geen echte 
oplossing zal bieden voor de overbevolking en de 
problematiek van grondslapers. De discussie is dus 
zeker nog niet afgerond. 
 

déploiement de militaires dans les rues, il y a 
désormais un accord de principe sur la surpopulation 
carcérale avec le premier ministre et le vice-premier 
ministre Clarinval, qui doit encore être approuvé par 
le gouvernement. Je préviens que cela n’apportera 
pas de véritable solution à la surpopulation carcérale 
et à la problématique des détenus dormant à même 
le sol. La discussion n’est donc certainement pas 
encore terminée. 
 

08.02  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Het 

Rekenhof reikte zijn gouden palm uit aan justitie 
wegens het gebrek aan transparantie en het 
miskennen van de geest van de wet van 22 mei 
2003, met name wegens een budgettaire bijbepaling 
die op 90 % van het budget slaat. U eigent zichzelf 
de mogelijkheid toe om op een begroting van 
2,8 miljard euro 2,5 miljard te heralloceren zonder dit 
aan het Parlement voor te leggen. Volgens het Hof 
maken uw tabellen een parlementaire controle 
onmogelijk. 
 
U was voorstander van soepelheid en beloofde om 
ons van herallocaties op de hoogte te houden. Dat is 
inderdaad een wettelijke verplichting. Het Hof wees 
op de inperking van de parlementaire controle en het 
gebrek aan transparantie. Er bestaat wel degelijk 
een verschil tussen de bevoegdheid om tijdens 
begrotingsbesprekingen over beleidslijnen te 
debatteren en a posteriori te worden geïnformeerd 
over regeringsbeslissingen. Uw ondoorzichtige 
begroting is dus een teken aan de wand. 
 
Het Hof wijst ook op de vaagheid over de besteding 
van de middelen die worden uitgetrokken om de 
overbevolking van de gevangenissen aan te pakken: 
honderden miljoenen zitten in interdepartementale 
provisies en kennelijk kan niemand een overzicht 
bezorgen van de projecten die in 2026 worden 
gefinancierd. Het akkoord waarnaar vanmiddag 
werd verwezen, zal hierin misschien meer klaarheid 
scheppen. 
 
Kortom, het Rekenhof heeft vastgesteld dat noch het 
Hof, noch het Parlement zich kan uitspreken over de 
besteding van de budgetten die voor de justitie zijn 
uitgetrokken. We kunnen evenmin nagaan of die 
budgetten zullen volstaan voor de in kaart gebrachte 
behoeftes en de voorgestelde projecten. Dit is wel 
een heel streng oordeel. 
 

08.02  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): La 

Cour des comptes a décerné sa palme d'or à la 
justice, pour son absence de transparence et pour la 
méconnaissance de l'esprit de la loi du 22 mai 2003, 
en raison d'un cavalier budgétaire qui porte sur 90 % 
de son budget. Vous vous octroyez la possibilité de 
réallouer 2,5 milliards sur les 2,8 milliards prévus, 
sans revenir devant le Parlement. Selon la Cour, vos 
tableaux rendent impossible le contrôle 
parlementaire. 
 
 
Vous aviez prôné la souplesse et promis de nous 
tenir informés des réallocations. C'est en effet une 
obligation légale. La Cour a pointé la réduction de la 
fonction de contrôle parlementaire ainsi que le 
manque de transparence. Il existe une différence 
entre la faculté de débattre des orientations dans le 
cadre de discussions budgétaires et être informés 
a posteriori de décisions gouvernementales. Votre 
budget opaque est donc indicatif. 
 
 
La Cour pointe aussi le flou entourant l'utilisation des 
budgets dégagés pour répondre à la surpopulation 
carcérale: des centaines de millions dans des 
provisions interdépartementales au sujet desquelles 
personne ne semble être en mesure de fournir des 
listes de projets financés en 2026. L'accord évoqué 
cet après-midi débouchera peut-être sur plus de 
clarté. 
 
 
Bref, la Cour des comptes a constaté que ni elle ni 
le Parlement ne peuvent se prononcer sur l'utilisation 
des budgets prévus pour la justice. Nous ne pouvons 
pas non plus déterminer si ces budgets seront 
suffisants au regard des besoins identifiés et des 
projets présentés. C'est un jugement fort sévère. 
 

De dwangsommen als gevolg van de overbevolking 
van de gevangenissen lopen op tot vele tientallen 
miljoenen euro's. U hebt gezegd dat die 
dwangsommen voor Lantin en Brussel weliswaar 
betwist worden, maar dat ze voor Bergen betaald 
zullen worden. Ze zullen wellicht vanaf volgende 
week opgeëist worden, temeer daar de situatie in 

Les astreintes dues à la surpopulation carcérale se 
montent à plusieurs dizaines de millions d’euros. 
Vous avez indiqué que, si elles étaient contestées 
pour Lantin et Bruxelles, elles seraient payées pour 
Mons. Elles seront sans doute réclamées dès la 
semaine prochaine, d’autant que la situation à Mons 
se détériore. 
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Bergen verslechtert. 
 
Hoeveel zal er volgens uw ramingen in 2026 voor de 
gevangenis in Bergen betaald moeten worden? 
Werden deze bedragen gebudgetteerd? Moet u 
hierover nog onderhandelen met de regering? Hoe 
zult u deze dwangsommen opnemen in de begroting 
voor 2026? 
 
Hoe zult u de gevolgen ondervangen van de 
regeringsbeslissing om de voorkeur te geven aan 
contractuele aanwervingen en de statutaire 
betrekkingen duurder te maken? De regering voert 
een werkgeversbijdrage in voor nieuwe 
aanwervingen vanaf 1 juni. Het probleem is dat zij 
beslist heeft dat dit voor alle departementen geldt, 
zonder te voorzien in een compensatie of een 
uitzondering voor gezagsdepartementen waar de 
gezagsfuncties statutair moeten blijven.  
 
Bovendien heeft uw administratie geraamd dat deze 
maatregel in 2026 betrekking zal hebben op 61 vte's. 
Tegen 2029 zou dit neerkomen op 101 miljoen euro 
en maar liefst 1.859 vte's, waarvan 622 bij de 
rechterlijke orde. 
 
Wat zegt de regering tegen het Rekenhof? Deze 
extra kosten zullen gecompenseerd moeten worden 
via een vermindering van de andere kredieten van 
sectie 12. De regering zegt u met andere woorden 
dat u het zelf maar moet uitzoeken. Er komt geen 
budgettaire compensatie en u moet de middelen 
vinden door te bezuinigen op andere posten die 
verband houden met justitie. 
 
Frédéric Van Leeuw, procureur-generaal bij het 
Brusselse hof van beroep, heeft laten weten dat hij 
het beu is om met lapmiddelen te moeten werken. 
Waar zult u op bezuinigen om deze maatregel te 
financieren en hoe zult u ervoor zorgen dat het licht 
blijft branden? 
 

 
 
Quelle est votre estimation du montant à payer pour 
la prison de Mons en 2026? Ces montants sont-ils 
budgétés? Est-ce encore négocier au 
gouvernement? Comment intégrerez-vous ces 
astreintes au budget 2026? 
 
 
Comment absorberez-vous la décision du 
gouvernement de privilégier les recrutements 
contractuels et de rendre plus coûteux les postes 
statutaires? Le gouvernement introduit une 
cotisation patronale pour les nouveaux recrutements 
à partir du 1er juin. Le problème est qu'il a décidé que 
cela concernerait tous les départements, sans 
prévoir de compensation ou d'exception pour des 
départements d’autorité où les fonctions régaliennes 
doivent rester statutaires.  
 
En outre, votre administration a estimé que cette 
mesure concernera, en 2026, 61 ETP. D’ici 2029, 
cela représenterait 101 millions d’euros et pas moins 
de 1 859 ETP, dont 622 au sein de l’ordre judiciaire. 
 
 
Que dit le gouvernement à la Cour des comptes? Ce 
coût supplémentaire devra être compensé par une 
réduction des autres crédits de la section 12. 
Autrement dit, le gouvernement vous dit de vous 
débrouiller, sans compensation budgétaire, en 
prélevant sur d’autres postes liés à la justice. 
 
 
 
Frédéric Van Leeuw, procureur général près la cour 
d’appel de Bruxelles, a exprimé son ras-le-bol de 
devoir travailler avec des rustines. Où couperez-
vous pour financer cette mesure et comment allez-
vous faire pour que la lumière reste allumée? 
 

08.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De uitdagingen binnen de rechterlijke orde zijn groot. 
In 2025 hadden we een interdepartementale provisie 
(IDP) van jaarlijks 112 miljoen euro en vanaf 2026 
komen er extra budgetten, om een antwoord te 
bieden op de vele uitdagingen.  
 
 
De sociale en fiscale controlediensten worden 
versterkt met 377 extra personeelsleden, waarvan 
77 voor Justitie. Daarvoor wordt jaarlijks 7,8 miljoen 
euro vrijgemaakt. Die worden verdeeld over hoven 
en rechtbanken, het openbaar ministerie, het 
Centraal Orgaan voor de Inbeslagneming en de 
Verbeurdverklaring (COIV) en de FOD Justitie. 
 

08.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les défis sont considérables au sein 
de l'ordre judiciaire. En 2025, nous avions une 
provision interdépartementale (PID) de 112 millions 
d'euros par an et en 2026, des budgets 
supplémentaires sont libérés afin d'apporter une 
réponse aux nombreux défis.  
 
Les services de contrôle social et fiscal bénéficieront 
d’un renfort de 377 personnes supplémentaires, 
dont 77 pour la Justice. Un montant annuel de 
7,8 millions d'euros sera débloqué à cet effet. Il sera 
réparti entre les cours et tribunaux, le ministère 
public, l'Organe central pour la Saisie et la 
Confiscation (OCSC) et le SPF Justice. 
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Binnen het federaal parket wordt ook een 
onafhankelijke financiële sectie opgericht voor de 
strijd tegen financiële en fiscale criminaliteit, met 
gespecialiseerde magistraten en medewerkers. 
Hiervoor wordt jaarlijks 6,4 miljoen euro 
uitgetrokken. In totaal gaat 45 % van de IDP 
Veiligheid van 225 miljoen euro naar Justitie, goed 
voor 112,5 miljoen euro per jaar tot 2029. 
 

Une section financière indépendante sera 
également créée au sein du parquet fédéral dans le 
cadre de la lutte contre la criminalité financière et 
fiscale. Elle comptera des magistrats spécialisés et 
des collaborateurs. Une somme annuelle de 
6,4 millions d'euros sera débloquée à cet effet. Au 
total, 45 % de la PID Sécurité de 225 millions d'euros 
iront à la Justice, soit 112,5 millions d'euros par an 
jusqu'en 2029. 
 

(Frans) Het ongebruikte saldo kan worden 
overgedragen naar volgend jaar. Voor 2026 werd er 
een bedrag van 44 miljoen euro ingeschreven als 
efficiëntiewinst. Die middelen worden opnieuw in 
Justitie geïnvesteerd. Voor 2025 werd er 55 miljoen 
euro uitgetrokken om de overbevolking van de 
gevangenissen aan te pakken. Daarvan was 
24,9 miljoen euro bestemd voor Justitie. Van dat 
bedrag werd er 20 miljoen euro gebruikt om de 
gevangenis in Sint-Gillis langer open te houden en 
herstellingswerken uit te voeren in de gevangenis in 
Lantin. 
 

(En français) Le solde inutilisé peut être reporté sur 
l'année suivante. Pour 2026, un montant de 
44 millions est inscrit au titre de gains d'efficacité 
réinvestis dans la Justice. Pour 2025, 55 millions 
d'euros sont prévus pour lutter contre la 
surpopulation carcérale, dont 24,9 millions pour la 
Justice. Sur ce montant, 20 millions ont été utilisés 
pour prolonger l'ouverture de la prison de Saint-
Gilles et effectuer des réparations à celle de Lantin.  
 

(Nederlands) Voor 2026 tot 2029 komt er een 
structurele IDP voor de overbevolking van 60 miljoen 
euro, waarvan 50 miljoen naar Justitie gaat, 
5 miljoen naar Asiel en Migratie en 5 miljoen naar 
Volksgezondheid. We blijven investeren in de 
digitalisering van justitie, in eerste instantie in het 
digitale dossier. Het is de bedoeling om het papieren 
dossier achter ons te laten. Voor de verschillende 
digitaliseringprojecten wordt in 2026 4,26 miljoen 
euro uitgetrokken. 
 
Met het aflopen van de Europese herstel- en 
veerkrachtfaciliteit in juni – goed voor 110 miljoen 
euro voor justitie en 22 miljoen euro voor de politie 
op de begroting Justitie – worden de ontoereikende 
middelen aangevuld met jaarlijks 21 miljoen euro 
ICT-kredieten, om de rechtbanken en 
gevangenissen operationeel te houden. 
 

(En néerlandais) De 2026 à 2029, il y aura une 
provision interdépartementale (PID) structurelle pour 
surpopulation de 60 millions d'euros, dont 50 millions 
iront à la Justice, 5 millions à l’Asile et à la Migration 
et 5 millions à la Santé publique. Nous continuons à 
investir dans la digitalisation de la justice, en premier 
lieu dans le dossier numérique. L’intention est de 
laisser le dossier papier derrière nous. 4,26 millions 
d’euros seront alloués aux différents projets de 
digitalisation en 2026. 
 
Avec l'expiration en juin de la facilité européenne 
pour la reprise et la résilience – d'un montant de 
110 millions d'euros pour la justice et de 22 millions 
d'euros pour la police dans le budget de la Justice – 
les moyens insuffisants seront complétés par 
21 millions d'euros de crédits TIC par an pour 
maintenir les tribunaux et les prisons opérationnels. 
 

(Frans) We blijven investeren in projecten die 
worden gefinancierd door de Recovery and 
Resilience Facility (RRF). In 2026 wordt er 
8,58 miljoen euro uitgetrokken voor de uitbreiding 
van het nieuwe dossierbeheersysteem: 3,67 miljoen 
gaat naar de ondersteuning van de digitale indiening 
van akten tot oprichting, ontbinding of wijziging van 
de statuten van vzw's of vennootschappen. Een 
bedrag van 3,3 miljoen is bestemd voor het 
onderhoud van het digitaledienstenplatform in het 
kader van de re-integratie van gedetineerden. 
 

(En français) Nous continuons à investir dans les 
projets financés par la Facilité pour la reprise et la 
résilience (FRR). En 2026, 8,58 millions d'euros sont 
prévus pour l'extension du nouveau système de 
gestion de dossiers: 3,67 millions vont au soutien au 
dépôt numérique des actes de création, modification 
ou dissolution d'ASBL ou de sociétés. Un montant 
de 3,3 millions est prévu pour la maintenance de la 
plateforme de services numériques dans le cadre de 
la réinsertion des détenus.  
 

(Nederlands) De Veiligheid van de Staat krijgt in 
2026 extra middelen: 17 miljoen euro voor een 
performant databeheersysteem voor de interceptie 
van communicatie en 851.000 euro voor moderne 

(En néerlandais) La Sûreté de l'État bénéficiera de 
moyens supplémentaires en 2026: 17 millions 
d'euros pour un système performant de gestion des 
données en vue de l'interception de communications 
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telefonieopsporingsapparatuur. In het kader van de 
NIS2-richtlijn wordt er 2,75 miljoen euro 
geïnvesteerd in back‑ups om ons te wapenen tegen 
cyberdreigingen. We zetten ook in op digitale 
zittingen via videoconferentie, met 200.000 euro 
voor de uitrusting van rechtszalen en 
gevangenissen. Daarnaast investeren we 
1,3 miljoen euro in het kader van de omzetting van 
de e‑evidenceverordening en 1,23 miljoen euro in de 
opvolging van gerechtelijke beslissingen. 
 

et 851 000 euros pour du matériel moderne de 
détection téléphonique. Dans le cadre de la directive 
NIS2, 2,75 millions d’euros seront affectés aux back-
ups afin de nous prémunir contre les cybermenaces. 
Des moyens seront également investis dans les 
audiences numériques par visioconférence, avec 
une enveloppe de 200 000 euros pour équiper les 
salles d’audience et les prisons. En outre, nous 
investirons 1,3 million d’euros dans le cadre de la 
transposition de la directive e-evidence et 
1,23 million d’euros dans le suivi des décisions 
judiciaires. 
 

(Frans) In het kader van de digitale transitie wordt er 
1,5 miljoen euro uitgetrokken voor materiële 
ondersteuning van het personeel in de vorm van de 
aankoop van schermen of de installatie van kiosk-
pc’s in de gerechtsgebouwen. Er wordt een budget 
van 50.000 euro uitgetrokken voor proefprojecten 
waarbij AI gebruikt wordt. Na een evaluatie van die 
projecten kan dat budget verhoogd worden. We 
willen ook een versnelling hoger schakelen als het 
gaat over het eigenaarschap van spookbedrijven. 
 

(En français) Dans le cadre de la transition 
numérique, 1,5 million d’euros sont prévus pour du 
soutien matériel au personnel, avec l’achat d’écrans 
ou l'installation de kiosques informatiques dans les 
palais de justice. Un budget de 50 000 euros est 
prévu pour des projets pilotes utilisant l’IA. Il pourra 
être augmenté après évaluation. Nous souhaitons 
également passer à la vitesse supérieure 
concernant la détention de sociétés fantômes.  
 

(Nederlands) Er wordt 314.000 euro uitgetrokken 
voor zeven high‑end communicatiesystemen in het 
kader van de rogatoire commissies en 600.000 euro 
voor Securo. Boven op het RRF‑programma komt 
nog eens 63 miljoen euro. 
 
Daarnaast is het essentieel te investeren in een 
gebouwenpark dat justitiewaardig is. Jarenlang 
werden onderhoud, herstellingen en renovaties 
verwaarloosd. Daarom starten we een 
inhaalbeweging om de dringendste noden te 
lenigen. 
 

(En néerlandais) 314 000 euros sont prévus pour 
sept systèmes de communication haut de gamme 
dans le cadre des commissions rogatoires et 
600 000 euros pour Securo. En plus du programme 
RRF, 63 millions supplémentaires seront investis. 
 
En outre, il est essentiel d’investir dans un parc 
immobilier digne de la Justice. L’entretien, les 
réparations et les rénovations ont été négligées 
pendant de longues années. Pour cette raison, nous 
entamons un mouvement de rattrapage pour 
répondre aux besoins les plus urgents. 
 

(Frans) De taskforce Gebouwen fungeert als 
platform voor de vertegenwoordigers van de 
rechterlijke orde om na te denken over de 
rationalisering en modernisering van het 
gebouwenpark en aanbevelingen in dit verband te 
formuleren. Het gebouwenpark is in kaart gebracht. 
De bezettingsgraad, de onderhoudskosten en de 
veiligheidsrisico’s zijn onderzocht. 
 

(En français) La task force Bâtiments sert de 
plateforme aux représentants de l’ordre judiciaire 
pour mener une réflexion et formuler des 
recommandations en vue de rationaliser et 
moderniser le parc immobilier. Ce dernier a été 
répertorié. Le taux d’occupation, les frais d’entretien 
et les risques de sécurité ont été examinés. 
 

(Nederlands) We starten op basis van duidelijke 
parameters een oefening voor het hele land en 
investeren nu al in quick wins om de 
werkomstandigheden en vooral de veiligheid van 
personeel en magistraten te verbeteren, in nauwe 
samenwerking met collega Matz. Er worden ook al 
concrete projecten voorbereid. 
 
 
Bij de rationalisering van justitie zullen we rekening 
houden met het criterium nabijheid. 
 

(En néerlandais) En étroite collaboration avec ma 
collègue, Mme Matz, nous lançons, sur la base de 
paramètres clairs, une initiative pour l'ensemble du 
pays et nous investissons déjà dans des mesures 
qui permettront des avancées rapides en matière 
d'amélioration des conditions de travail et surtout, de 
sécurité du personnel et des magistrats. Des projets 
concrets sont également déjà en préparation. 
 
Dans le cadre de la rationalisation de la justice, nous 
tiendrons compte du critère de proximité. 
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We zetten concrete stappen om de veiligheid op te 
schalen. We versterken de sites met een verhoogd 
risico, bestendigen de site Justitia voor grote 
processen en verdubbelen de scan lanes in 
gerechtsgebouwen. Dergelijke initiatieven worden 
ook opgenomen in het bredere rationaliserings- en 
verbeteringsplan voor het gebouwenpark. 
 

Nous prenons des mesures concrètes pour renforcer 
la sécurité. Nous renforçons les sites à risque accru, 
pérennisons le site Justitia pour les grands procès et 
doublons le nombre de scan lanes dans les palais de 
justice. De telles initiatives sont également intégrées 
dans le plan plus global de rationalisation et 
d'amélioration du parc immobilier. 
 

Inzake de overbevolking hebben we al meer dan 250 
extra gevangenisplaatsen gecreëerd en openen we 
binnenkort het transitiehuis in Hamme. We willen 
tegen 2029 1.300 bijkomende plaatsen realiseren. 
Met 50 miljoen euro uit de recurrente IDP 
overbevolking houden we oude gevangenissen 
langer open en breiden we de capaciteit uit. Met de 
resterende middelen versterken we het centrale 
bestuur van de FOD Justitie. 
 
 
 
Tot slot werken we met de minister bevoegd voor de 
Regie der Gebouwen en de minister van 
Volksgezondheid aan de invulling van de enveloppe 
van 600 miljoen euro voor investeringen in 
gebouwen, gericht op het behoud van de bestaande 
capaciteit en de uitvoering van het actieplan van de 
taskforce capaciteit.  
 

En ce qui concerne la surpopulation carcérale, nous 
avons déjà créé plus de 250 places de prison 
supplémentaires et nous inaugurerons 
prochainement la maison de transition à Hamme. 
Nous avons l'intention de créer 1 300 places 
supplémentaires d'ici 2039. Grâce aux 50 millions 
d'euros de la PID "Surpopulation" récurrente, nous 
maintiendrons plus longtemps en activité de vieilles 
prisons et nous augmenterons la capacité. Avec les 
moyens restants, nous renforcerons l'administration 
centrale du SPF Justice.  
 
Enfin, avec le ministre compétent pour la Régie des 
Bâtiments et le ministre de la Santé publique, nous 
nous attellerons à l'affectation de l'enveloppe de 
600 millions à des investissements dans les 
bâtiments, en mettant l'accent sur le maintien de la 
capacité existante et sur la mise en œuvre du plan 
d'action de la task force capacité. 
 

(Frans) Sinds 2015 hebben de gerechtelijke 
procedures in verband met de overbevolking 
aanleiding gegeven tot dwangsommen ten belope 
van 238 miljoen euro. Dat bedrag kan nog oplopen 
zolang de overbevolking meer dan 10 % bedraagt. 
Er loopt een bemiddelingsprocedure. 
 

(En français) Depuis 2015, les procédures judiciaires 
liées à la surpopulation ont entraîné la réclamation 
de 238 millions d’euros d’astreintes. Ce montant 
pourrait augmenter tant que la surpopulation 
dépasse 10 %. Une procédure de médiation est en 
cours. 
 

(Nederlands) We willen nieuwe capaciteit creëren 
door oude gevangenissen langer open te houden en 
uit te breiden – met 300 extra plaatsen via unitbouw 
– en door nieuwe gevangenissen te openen. Tegelijk 
nemen we maatregelen om te voorkomen dat er 
capaciteit verloren gaat door slijtage of vandalisme, 
los van het masterplan. Voorts wordt de Regie der 
Gebouwen versterkt met 5 miljoen euro per jaar, 
goed voor 20 miljoen euro. 
 
 
 
Er liggen dus concrete plannen, duidelijke budgetten 
en inspanningen op tafel om te voldoen aan de 
verwachtingen van rechtzoekenden, de rechterlijke 
macht en de samenleving. Dat is een gigantische 
opdracht, maar we zijn ervan overtuigd dat er 
oplossingen zijn als we de moed hebben om ze uit 
te voeren. 
 

(En néerlandais) Nous souhaitons créer de 
nouvelles capacités en maintenant plus longtemps 
en activité d'anciennes prisons et en accroissant 
leurs infrastructures, à l'aide de 300 places en unités 
modulaires, et en ouvrant de nouvelles prisons. 
Parallèlement, nous prenons des mesures pour 
éviter toute perte de capacité en raison d'usure ou 
de vandalisme, indépendamment du masterplan. En 
outre, la Régie des Bâtiments sera renforcée à 
hauteur de 5 millions d'euros par an, soit 20 millions 
d'euros au total. 
 
Des projets concrets, des budgets clairs et des 
efforts sont donc prévus afin de répondre aux 
attentes des justiciables, du pouvoir judiciaire et de 
la société. Il s'agit d'une mission colossale, mais 
nous sommes convaincus que les solutions existent 
si nous avons le courage de les mettre en œuvre. 
 

08.04  Marijke Dillen (VB): Inzake veiligheid dring ik 

erop aan prioriteit te geven aan het hof van beroep 
van Antwerpen. Daar vinden heel zware 

08.04  Marijke Dillen (VB): En matière de sécurité, 

je demande instamment que la priorité soit donnée à 
la cour d'appel d'Anvers. De très lourds procès 
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drugprocessen plaats en men wandelt er zo naar 
binnen.  
 
In 2026 wilt u prioriteit geven aan het hefboomplan 
en ik hoop dus dat u snel concrete voorstellen 
voorlegt. 
 
Als het over digitale zittingen gaat, verwijs ik naar het 
proefproject in Dendermonde dat heel snel weer is 
afgevoerd wegens onwerkbaar. Ik hoop dat u niet 
vergeet dat de Orde van Vlaamse Balies de 
belangrijkste partner is.  
 
 
Papieren afhandeling van dossiers moet tot het 
verleden behoren, zegt u. De digitalisering verloopt 
in veel opzichten mank en zolang dat zo is, zal een 
en ander niet werken. In omvangrijke dossiers 
vragen magistraten vaak aan advocaten om naast 
de indiening via e-Deposit ook een papieren versie 
te bezorgen. Digitaal lezen is niet evident.  
 

relatifs à la drogue y sont organisés, or on y entre 
comme dans un moulin.  
 
Vous souhaitiez accorder la priorité au plan 
d'impulsion en 2026 et j'espère donc que vous 
présenterez rapidement des propositions concrètes. 
 
Pour ce qui est des audiences numériques, je 
renvoie au projet pilote réalisé à Termonde, qui a été 
abandonné très rapidement parce qu'il était 
impraticable. J'espère que vous n'oubliez pas que 
l'Orde van Vlaamse Balies constitue le partenaire le 
plus important.  
 
Vous affirmez que le traitement des dossiers sur 
papier appartient au passé. La transformation 
numérique se déroule mal à bien des égards et tant 
que cette situation se prolongera, certains éléments 
ne fonctionneront pas. Dans des dossiers d'ampleur, 
les magistrats demandent souvent aux avocats de 
transmettre une version papier en plus du dépôt sur 
e-Deposit. Il n'est pas évident de lire sur un écran.  
 

Ik denk niet dat de papieren afhandeling snel tot het 
verleden zal behoren.  
 

Je ne pense pas que le traitement papier soit près 
de disparaître. 
 

08.05  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Het 

is nodig dat de digitalisering van de justitie 
voortgezet wordt, maar de uitrol van JustCase heeft 
voor totale chaos gezorgd bij de 
strafuitvoeringsrechtbank in Brussel. Er blijft dus 
werk aan de winkel! 
 
De dwangsommen voor de gevangenissen in Lantin 
en Brussel lopen op tot 230 miljoen euro, maar ik 
had u vragen gesteld over de dwangsommen voor 
de gevangenis te Bergen, die men moet beginnen te 
betalen: hoeveel bedragen die naar schatting? Hoe 
zult u ze betalen? En waar zult u de 101 miljoen euro 
vinden om de bijkomende werkgeversbijdragen voor 
de aanwerving van statutairen te betalen? 
 
Er moeten inderdaad meer middelen uitgetrokken 
worden voor Justitie, maar in dit geval financiert de 
verhoging van de middelen de overbevolking en het 
behoud van oude gevangenissen, terwijl 
adviserende instanties minder dure oplossingen 
voorstellen. U zult echter wetten die tot zwaardere 
straffen strekken ter stemming blijven voorleggen. 
 
We zullen deze ondoorzichtige begroting, waarin het 
geld aan alle kanten weglekt, niet steunen. Het is 
geen ernstig, noch een verantwoordelijk werkstuk.  
 

08.05  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Continuer à numériser la justice est nécessaire mais 
la mise en œuvre de JustCase a causé un chaos 
total au tribunal d'application des peines à Bruxelles, 
il reste donc du travail! 
 
 
Les astreintes pour Lantin et Bruxelles montent à 
230 millions, mais je vous interrogeais sur les 
astreintes pour Mons, qui vont commencer: quels 
sont les montants estimés? Avec quoi les paierez-
vous? Et où trouvez-vous les 101 millions 
nécessaires au paiement des cotisations patronales 
supplémentaires pour engagements statutaires? 
 
 
Le budget de la Justice doit être augmenté, mais ici 
l'augmentation finance la surpopulation carcérale et 
le maintien de vieilles prisons, alors que des 
solutions moins coûteuses sont proposées par des 
instances de conseil. Mais vous allez continuer à 
voter des lois qui augmentent les peines. 
 
 
Nous ne soutiendrons pas ce budget opaque, qui fuit 
de tous côtés. Il n'est ni sérieux ni responsable. 
 

08.06  Pierre-Yves Dermagne (PS): De budgettaire 

voorwaarden voor de justitiedeal over de aanpak van 
de overbevolking van de gevangenissen, die u met 
twee regeringspartners hebt beklonken, maken 

08.06  Pierre-Yves Dermagne (PS): Concernant les 

prérequis budgétaires au deal "Justice-prisons" que 
vous avez passé avec deux partenaires, on sait que 
le budget en général devra être revu. Il faudra des 
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duidelijk dat het budget in het algemeen zal moeten 
worden herbekeken. Er zullen extra middelen en 
meer transparantie nodig zijn. Dat geldt ook voor de 
justitiehuizen en het elektronisch toezicht. 
 
U schuift de lasten door naar de gemeenschappen. 
Werd er daarvan een evaluatie uitgevoerd? Zo niet, 
dan moet u ervoor zorgen dat dit tegen morgen 
gebeurt, zodat uw regeringspartners de volledige 
deal kunnen goedkeuren! Welke contacten hebt u 
met uw gewestelijke ambtgenoten, ministers Demir 
en Lescrenier, gehad? Ik twijfel er niet aan dat de N-
VA en Les Engagés ervoor zullen zorgen dat de 
nodige budgetten worden gevonden, zodat de 
gemeenschappen die federale bevoegdheden 
kunnen uitoefenen.  
 

moyens supplémentaires et de la transparence. 
C'est vrai aussi au niveau des maisons de justice et 
de la surveillance électronique. 
 
 
Vous transférez les charges vers les communautés. 
Quelle évaluation en a été faite? À défaut, réalisez-
la pour demain, afin que vos partenaires puissent 
valider le deal complet! Quels contacts avez-vous 
eus avec vos homologues, Mmes Demir et 
Lescrenier? Je ne doute pas que la N-VA, comme 
Les Engagés, veilleront à ce que soient identifiés les 
budgets nécessaires pour que les communautés 
exercent ces compétences fédérales. 
 

08.07 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Mijnheer Dermagne, u kent het systeem van de 
dotaties voor de deelgebieden dat in het akkoord 
vervat staat. Er wordt in financiering voorzien voor 
de strafuitvoering. Wij zullen dezelfde logica 
hanteren als vorig jaar bij het stemmen van de 
noodwet. Er moet echter eerst een akkoord worden 
gesloten in de schoot van de regering en als dat er 
is, zullen wij met de gemeenschappen overleggen 
over de gefaseerde invoering van het elektronisch 
toezicht, gelet op de omvang van de groep die ervoor 
in aanmerking zou kunnen komen. 
 

08.07  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Monsieur Dermagne, vous connaissez le système 
de dotations des entités fédérées figurant dans 
l'accord. Le financement de l'application des peines 
est prévu. Nous allons appliquer la même logique 
que l'année dernière lors du vote de la loi d'urgence. 
Mais d'abord, il faut un accord au sein du 
gouvernement, ensuite, s'il y a un accord, nous nous 
concerterons avec les communautés pour le 
phasage de la détention électronique, vu 
l'importance du groupe qui pourrait en bénéficier. 
 

08.08  Pierre-Yves Dermagne (PS): U geeft, wat de 

goedkeuring van het akkoord in de ministerraad of 
het kernkabinet betreft, blijk van meer 
voorzichtigheid. 
 
Ik begrijp dat u zich ertoe verbindt de 
gemeenschappen te vergoeden voor het uitoefenen 
van overgehevelde bevoegdheden. Dat is wel het 
minste. Wij zullen erop toezien dat die middelen snel 
aangewezen en beschikbaar gesteld worden. 
 

08.08  Pierre-Yves Dermagne (PS): Vous vous 

montrez plus prudente quant à la validation de 
l'accord en Conseil des ministres ou en kern. 
 
 
Je comprends que vous vous engagez à compenser 
les communautés pour l'exercice des compétences 
transférées. C'est la moindre des choses. Nous 
veillerons à ce que ces moyens soient vite identifiés 
et débloqués. 
 

08.09  Paul Van Tigchelt (Anders.): Het is goed dat 

er een scanstraat gepland is in het hof van beroep 
van Antwerpen. Ook de aandacht voor slachtoffers 
van terrorisme is een goede zaak. Ik vind het wel 
heel jammer dat de slachtoffercoaches niet 
behouden zijn. Zij stonden voor een nieuwe aanpak 
van slachtoffers, die vroeger vaak van het kastje 
naar de muur werden gestuurd. U hebt een uniek 
loket aangekondigd en dat is goed, maar het moet 
nog worden opgericht. De coaches staan op straat, 
ondanks dat hun werk heel veel lof kreeg, ook van 
de oppositie.  
 

08.09  Paul Van Tigchelt (Anders.): Il est positif qu'il 

soit prévu d’installer un portique de sécurité à la cour 
d'appel d'Anvers. L'attention portée aux victimes du 
terrorisme est également une bonne chose. Je 
trouve toutefois très regrettable que les coachs de 
victimes n'aient pas été maintenus. Ils incarnaient 
une nouvelle approche vis-à-vis des victimes qui, 
auparavant, étaient souvent renvoyées d'une 
instance à l'autre. Vous avez annoncé la création 
d’un guichet unique, ce qui est positif, mais celui-ci 
doit encore être mis en place. Les coachs se 
retrouvent à la rue, alors que leur travail avait fait 
l’objet de nombreux éloges, y compris de la part de 
l’opposition. 
 

08.10 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Die slachtoffercoaches doen fantastisch werk. Zij 

08.10  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Ces coachs de victimes effectuent un 
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maken het verschil in het leven van slachtoffers van 
terrorisme en hun familie en nabestaanden. We 
willen echter weg van de stresserende, jaarlijkse 
subsidieaanvraag. We willen een duurzaam 
systeem, verankerd in een uniek contactpunt met 
voldoende personeelscapaciteit. Dat is een blijk van 
respect voor wat die coaches in het verleden hebben 
gedaan en hopelijk in de toekomst opnieuw zullen 
doen. 
 

travail formidable. Ils changent la vie des victimes du 
terrorisme, de leurs familles et de leurs proches. 
Nous souhaitons toutefois nous affranchir de la 
procédure stressante de demande de subvention 
annuelle. Nous souhaitons mettre en place un 
système durable, ancré dans un point de contact 
unique disposant d’une capacité en personnel 
suffisante. C’est une marque de respect pour le 
travail que ces coachs ont effectué par le passé et, 
espérons-le, effectueront à nouveau à l’avenir. 
 

08.11  Paul Van Tigchelt (Anders.): U had in een 

overgangsregeling moeten voorzien. De 
slachtoffercoaches staan op straat en de slachtoffers 
staan in de kou. Dat contactpunt oprichten is geen 
sinecure en als dat eenmaal gelukt zal zijn, zal een 
deel van de coaches al afgehaakt zijn. In uw 
beleidsverklaring staat dat de slachtoffers centraal 
staan. Hier bewijst u dat dat niet klopt en dat is 
doodjammer.  
 

08.11  Paul Van Tigchelt (Anders.): Vous auriez dû 

prévoir des dispositions transitoires. Les coachs de 
victimes ont été jetés à la rue et les victimes sont 
laissées pour compte. Mettre en place ce point de 
contact n'est pas une mince affaire et, le jour où ce 
sera chose faite, un certain nombre de coachs 
auront déjà abandonné. Votre déclaration de 
politique générale affirme que les victimes sont au 
cœur de vos préoccupations. Or, vous démontrez ici 
que ce n'est pas le cas, et c'est vraiment 
extrêmement regrettable. 
 

08.12  Khalil Aouasti (PS): De magistraten zijn 

bezorgd. Er was hun beloofd dat hun functie 
aantrekkelijker zou worden gemaakt, maar door het 
akkoord over de pensioenhervorming komen ze er 
bekaaid af, terwijl het over een bedrag van 9 miljoen 
euro op een totaal van 70 miljard gaat. Het pensioen 
dat hun beloofd was, zal nu 20 tot 30 % lager 
uitvallen. 
 
De ordes hadden het nodige gedaan om het tekort 
aan magistraten zo goed en kwaad als het ging op 
te vangen, maar een andere maatregel en de 
responsabiliseringsbijdrage brengen extra kosten 
van bijna 110 miljoen euro met zich mee voor het 
departement Justitie, waardoor het vrijwel 
onmogelijk wordt om magistraten aan te werven, 
ondanks de schrijnende behoefte. 
 
Is het enige wat u doet niet gewoon blijk geven van 
wantrouwen jegens de magistratuur en haar laten 
vallen? 
 

08.12  Khalil Aouasti (PS): Les magistrats sont 

inquiets. On leur avait promis que leur fonction serait 
rendue plus attractive mais le deal pension les fait 
passer à la trappe, alors que ce n'est qu'un budget 
de 9 millions d'euros sur 70 milliards. Cette pension 
qui leur était promise va diminuer de 20 à 30 %. 
 
 
 
Les ordres s'étaient organisés pour essayer de 
répondre à la pénurie de magistrats, mais à travers 
une autre mesure et la cotisation de 
responsabilisation, il y aura un surcoût de près de 
110 millions d'euros pour le département de la 
Justice, rendant quasiment impossible le 
recrutement de magistrats malgré les besoins 
criants. 
 
La seule chose que vous faites n’est-elle pas de 
marquer votre défiance envers la magistrature et de 
la laisser tomber? 
 

08.13 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

werkgeversbijdragen vormen inderdaad aanzienlijke 
bijkomende kosten die Justitie moet kunnen dragen 
om magistraten en personeel aan te werven. Het 
debat hierover binnen de regering is nog niet 
afgerond. 
 
Via het hefboomplan steun ik ook de flexibiliteit van 
de justitie om magistraten, griffiers en 
gerechtspersoneel te kunnen aanwerven. Ik begrijp 
de bezorgdheden van de magistraten. We zullen nog 
andere acties ondernemen. 
 

08.13  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

En effet, les cotisations patronales représentent un 
coût additionnel important que la Justice doit pouvoir 
assumer pour recruter les magistrats et le personnel. 
Ce débat n'est pas terminé au sein du 
gouvernement. 
 
Via le plan levier, je soutiens aussi la flexibilité de la 
justice afin de pouvoir recruter des magistrats, des 
greffiers, du personnel judiciaire. J'entends les 
inquiétudes des magistrats. Nous allons encore 
entreprendre d'autres actions. 
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08.14  Khalil Aouasti (PS): Uw 

pensioenmaatregelen getuigen van een 
dogmatische aanpak, waarvan u de impact op het 
gerechtelijk apparaat niet in kaart brengt. Uw 
maatregelen kunnen 110 miljoen euro kosten en 
naar eigen zeggen beschikt u niet over de nodige 
middelen. De magistraten werken al maandenlang 
aan rekruteringsplannen. U voegt nu een 
bijkomende last toe aan een budget waarover u niet 
beschikt. Na maandenlange inspanningen stellen de 
magistraten vast dat er geen middelen zijn om de 
nodige aanwervingen te doen en dat hun ambt door 
de verlaging van de pensioenen minder aantrekkelijk 
wordt. 
 
Die keuzes dreigen uw palmares te beïnvloeden. 
 

08.14  Khalil Aouasti (PS): Vos mesures en matière 

de pensions relèvent d’une approche dogmatique, 
dont vous n'évaluez pas les conséquences sur le 
corps judiciaire. Elles pourraient coûter 110 millions 
d’euros et vous affirmez ne pas disposer des 
moyens nécessaires. Depuis des mois, les 
magistrats travaillent à l'élaboration de plans de 
recrutement. Vous ajoutez une charge 
supplémentaire à un budget dont vous ne disposez 
pas. Après des mois de travail, les magistrats 
constatent que les moyens ne seront pas 
disponibles pour procéder aux recrutements 
nécessaires et que l’attractivité de la fonction est 
affaiblie par la réduction des pensions. 
 
Ces choix risquent de marquer votre bilan. 
 

Defensie en Oorlogsslachtoffers – Buitenlandse 
Handel 
 

Défense et Victimes de guerre – Commerce 
extérieur 
 

08.15  Annick Ponthier (VB): Het Vlaams Belang 

pleit al jaren consequent voor meer middelen voor 
defensie. Uw inhaalbeweging is goed, maar er zijn 
nog heel wat uitdagingen. 
 
 
U zegt dat België de NAVO-norm van 2 % behaalt. 
De Europese Commissie becijfert de echte defensie-
uitgaven op amper 1,4 % in 2025 en 1,7 % in 2026. 
Het verschil zit in wat u NAVO-aanrekenbare 
uitgaven noemt. Vanaf 2027 normeert u ook steeds 
meer uitgaven als defensie-uitgaven, om toch maar 
aan die 2 % te komen. Het is gegoochel om de schijn 
op te houden tegenover uw internationale partners. 
 
 
 
 
Er is ook geen structurele financiering. U zei in de 
commissie zelf dat dit in België onmogelijk is. Wat is 
uw plan ter zake? In de commissie kon u daarop niet 
antwoorden. 
 
 
Militairen zijn het belangrijkste kapitaal van 
Defensie. Het sociaal akkoord wordt voorgesteld als 
een verbetering, maar volgens de vakbonden 
betekent het: langer werken, een lager pensioen, en 
beloftes die pas in 2027, of later, zullen ingaan. Het 
is een besparingsoperatie op de rug van onze 
militairen. De goede elementen worden veelal 
tenietgedaan door de pensioenhervorming. U hebt 
geen plan om de oudere militairen in te zetten waar 
nodig. Er zijn geen rechtmatige compensaties voor 
alle gewerkte uren, ondanks alle smeekbeden van 
het personeel. 
 

08.15  Annick Ponthier (VB): Depuis des années, 

le Vlaams Belang préconise systématiquement une 
augmentation du budget de la défense. Il est positif 
d'avoir amorcé une manœuvre de rattrapage, mais il 
reste encore beaucoup de défis à relever. 
 
Vous affirmez que la Belgique répond à la norme de 
2 % de l’OTAN. Toutefois, l'Union européenne 
chiffre les véritables dépenses de défense à presque 
1,4 % en 2025 et à 1,7 % en 2026. La différence se 
situe au niveau des dépenses que vous qualifiez 
d'imputables à l'OTAN. De plus, à partir de 2027, 
vous intégrez de plus en plus de dépenses dans le 
budget de la défense afin d'atteindre ces 2 %. En 
réalité, vous manipulez les chiffres pour sauver les 
apparences auprès de vos partenaires 
internationaux. 
 
Il n'est pas non plus question d'un financement 
structurel. Vous l’avez d’ailleurs évoqué en 
commission: c’est impossible en Belgique. Quel est 
votre plan en la matière? En commission, vous 
n'avez pas pu répondre à cette question. 
 
Les militaires constituent le principal actif de la 
Défense. L’accord social est présenté comme une 
amélioration, mais les syndicats l’interprètent 
comme un plan prévoyant de travailler plus pour une 
pension inférieure, avec des promesses qui ne 
seront tenues qu’à partir de 2027, voire plus tard. Il 
s'agit d'une coupe budgétaire sur le dos de nos 
militaires. Les éléments positifs sont pour la plupart 
neutralisés par la réforme des pensions. Vous 
n’avez pas de plan pour engager les militaires âgés 
là où c’est nécessaire. Il n'y a pas de compensations 
justes pour l'ensemble des heures travaillées, 
malgré les doléances du personnel. 
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Door de bewakingsopdrachten op straat worden 
militairen nog meer de manusjes-van-alles. Dat is 
immers een politionele bevoegdheid. De militairen 
doen het zonder wettelijk en juridisch kader, zonder 
enige bevoegdheid, zonder degelijke compensatie 
en vergoeding. Dat is demotiverend. Het evenwicht 
ontbreekt, ondanks alle goede bedoelingen en de 
vele middelen. 
 

Les missions de surveillance dans les rues 
transforment encore plus les militaires en des 
factotums. Après tout, la surveillance est une 
compétence de la police. Les militaires l'exercent 
sans cadre juridique et légal, sans la moindre 
compétence, sans compensation adéquate ni 
indemnité. C'est démotivant. Malgré toutes les 
bonnes intentions et les nombreux moyens, 
l'équilibre fait défaut. 
 

08.16  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Toen de oorlog 

uitbrak, verklaarde u dat de aanval op Iran volkomen 
gerechtvaardigd was. Op de website van uw partij 
staat dat u die aanval onvoorwaardelijk steunt. 
 
 
Steunt u deze oorlog onvoorwaardelijk? Het conflict 
stort de regio in chaos en heeft rampzalige gevolgen 
voor de bevolking. We zien hoe we in een 
energiecrisis terechtkomen en met stijgende 
energieprijzen geconfronteerd worden.  
 
Gisteren beweerde de heer Ronse dat wij 
fakenieuws verspreiden en dat de minister van 
Defensie deze oorlog als ondoordacht bestempelde. 
Bij de N-VA blijkt niet iedereen op dezelfde lijn te 
zitten. Vandaag heeft mevrouw Depoorter bevestigd 
dat de N-VA tegen deze oorlog gekant is. 
 
Wat is uw standpunt met betrekking tot deze oorlog 
in het Midden-Oosten? Steunt u hem of sluit u zich 
aan bij het standpunt van uw fractie? 
 

08.16  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Lorsque la 

guerre a éclaté, vous avez déclaré que l’attaque 
contre l’Iran était absolument justifiée. Il est indiqué 
sur le site de votre parti que vous soutenez l’attaque 
sans réserve. 
 
Soutenez-vous cette guerre sans condition? Elle 
plonge la région dans le chaos et a des 
conséquences désastreuses pour les populations. 
Nous observons une crise énergétique et une 
augmentation des prix de l’énergie.  
 
Hier, M. Ronse affirmait que nous proférions des 
fake news et que le ministre de la Défense 
considérait que cette guerre était irréfléchie. Il ne 
semble pas y avoir d’unité au sein de la N-VA. 
Aujourd’hui, Mme Depoorter a confirmé que la N-VA 
était contre cette guerre. 
 
Quelle est votre position sur cette guerre au Moyen-
Orient? La soutenez-vous ou vous ralliez-vous à la 
position de votre groupe parlementaire? 
 

08.17  Axel Weydts (Vooruit): Sinds gisteren is er 

een akkoord over militairen op straat waarop er 
begrijpelijke kritiek is. Defensie staat echter ten 
dienste van onze maatschappij en zal zoals altijd 
deze opdracht opnieuw met verve proberen uit te 
voeren. Er is echter nog steeds geen militaire codex 
waardoor de militairen een wettelijk kader hebben en 
ook juridisch beschermd zijn bij incidenten. Hopelijk 
kunnen we dit nog behandelen voor het zomerreces. 
Hoever staat u met de wetteksten? 
 

08.17  Axel Weydts (Vooruit): Depuis hier, il y a un 

accord prévoyant la présence de militaires dans les 
rues. Cet accord est critiqué, ce qu'on peut 
comprendre. Mais la défense est au service de notre 
société et, comme toujours, elle s'efforcera de 
remplir à nouveau cette mission avec talent. 
Cependant, il n'y a toujours pas de code militaire 
conférant aux militaires un cadre légal et leur offrant 
une protection juridique en cas d'incidents. Il faut 
espérer que nous pourrons encore traiter cette 
question avant les vacances d'été. Où en êtes-vous 
avec les textes de loi?  
 

08.18  Kristien Verbelen (VB): Defensie verdient 

meer middelen. De internationale geopolitieke 
context vraagt dat ook. Het is echter ook belangrijk 
te bekijken waaraan het geld wordt besteed. Er 
worden 11 F-35's bijbesteld. Dat is een extra factuur 
van 1,5 miljard euro voor klassieke, dure 
gevechtsvliegtuigen op een moment dat drones het 
verschil maken op het terrein. U zegt dat F-35's en 
drones complementair zijn, maar een euro kan 
slechts één keer worden uitgegeven. Ons land 
engageert zich voor 1 miljard euro steun per jaar aan 
Oekraïne, tot minstens 2029. Dat is geen klein 

08.18  Kristien Verbelen (VB): La défense mérite 

plus de moyens. Le contexte géopolitique 
international l’exige. Cependant, il est également 
important d’examiner comment l’argent est dépensé. 
11 F-35 supplémentaires sont commandés. Cela 
représente une facture supplémentaire de 
1,5 milliard d'euros pour des avions de combat 
classiques et coûteux, à l'heure où les drones font la 
différence sur le terrain. Vous dites que les F-35 et 
les drones sont complémentaires, mais un euro ne 
peut être dépensé qu'une seule fois. Notre pays s’est 
engagé à apporter 1 milliard d’euros de soutien par 
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bedrag. Wij steunen de levering van defensief 
materiaal, maar het is niet duidelijk waar het 
eindpunt ligt. Een engagement van 1 miljard euro 
per jaar zonder eindpunt is geen strategie, maar een 
open rekening.  
 
 
 
Er gebeuren investeringen, maar er zijn ook lacunes. 
Zo zijn onze fregatten verouderd. De vervanging 
komt er, maar het eerste nieuwe fregat is gepland 
voor 2030 en het tweede voor 2032. Dat is een 
overbruggingsperiode van meerdere jaren. Wat is 
het concrete plan in de tussenperiode? U beschikt 
over heel veel middelen, maar welke richting gaat u 
uit? Zonder duidelijke keuzes en door alles tegelijk 
te willen doen, worden we nergens sterk in. 
 

an à l’Ukraine, et ce au moins jusqu’en 2029. Ce 
n’est pas une petite somme. Nous soutenons la 
fourniture d’équipements défensifs, mais nous ne 
savons pas exactement où se situera le point de 
chute. Un engagement de 1 milliard d'euros par an 
sans fin n'est pas une stratégie, mais un compte 
ouvert. 
 
Des investissements ont lieu, mais il y a des lacunes. 
Par exemple, nos frégates sont obsolètes. Leur 
remplacement aura lieu, mais la première nouvelle 
frégate est prévue pour 2030 et la seconde pour 
2032. Cela représente une période de transition de 
plusieurs années. Quel est le plan concret pour cette 
période intermédiaire? Vous disposez de nombreux 
moyens, mais dans quelle direction allez-vous? 
Sans choix clairs et en essayant de tout faire en 
même temps, nous ne deviendrons forts en rien. 
 

08.19 Minister Theo Francken (Nederlands): De 

2 % wordt gehaald net als vorig jaar, al was het niet 
makkelijk om dat efficiënt en tijdig te realiseren. 
Hopelijk wordt dit straks goedgekeurd zodat we 
verder aan de slag kunnen. Op lange termijn zijn er 
nog enkele uitdagingen, onder andere met 
betrekking tot die 750 miljoen euro in het 
meerjarenplan, waarbij we moeten analyseren wat 
onder die 2 % kan vallen. Die oefening wordt 
gemaakt in elk Europees land. Het zal echter geen 
evidente inspanning zijn, zoals ik in de commissie 
heb gezegd. De regering blijft zich daarvoor inzetten 
en voor de budgetten zullen we doen wat nodig is.  
 

08.19  Theo Francken, ministre (en néerlandais): 

Nous atteindrons la norme des 2 %, comme ce fut le 
cas l'année dernière, même s'il n'a pas été facile de 
réaliser cet objectif dans les délais et avec efficacité. 
J'espère que le budget sera adopté tout à l'heure afin 
que nous puissions poursuivre les travaux. À long 
terme, il reste encore plusieurs défis à relever, 
notamment en ce qui concerne les 750 millions 
d'euros prévus dans le plan pluriannuel, dans le 
cadre desquels nous devons analyser quelles 
dépenses peuvent être prises en compte dans les 
2 %. Cet exercice est réalisé dans chaque pays 
européen. L'effort à fournir ne sera pas évident, 
comme je l'ai dit en commission. Le gouvernement 
poursuit son engagement et nous ferons ce qui est 
nécessaire pour les budgets. 
 

Het klopt niet dat we niet kijken naar de oudere 
militairen. We staan vrij ver met een degelijk sociaal 
akkoord, met daarin een heel mooie 
operationaliseringspremie, veel andere 
compensaties en een zacht overgangssysteem. De 
onderhandelingen met de vakbonden zijn achter de 
rug en we zitten nu in de laatste fase. 
 
 
Wat betreft de militairen op straat, volg ik het Vlaams 
Belang niet goed. Ik hoor uw voorzitter in het 
Europese Parlement pleiten voor militairen op straat, 
gezien de criminaliteit en de problematiek van 
massamigratie en drugs. U zegt in dit Parlement dan 
weer dat militairen niet in onze straten horen. Kunt u 
daar duidelijkheid in scheppen? Dit punt staat samen 
met de Codex nu geagendeerd op Conego, het 
militair onderhandelingscomité. De teksten zijn klaar 
en worden momenteel onderhandeld met de 
vakbonden. Daarna volgt de Raad van State en dan 
komen we daarmee naar de Kamer. De beslissing 
om militairen de straat op te sturen, is morgen 

Il est faux d'affirmer que nous ne nous occupons pas 
des militaires plus âgés. Nous avons bien avancé 
dans la conclusion d'un accord social solide, qui 
prévoit une très belle prime d'opérationnalisation, de 
nombreuses autres compensations et un système 
de transition en douceur. Les négociations avec les 
syndicats sont terminées et nous en sommes 
désormais à la phase finale. 
 
En ce qui concerne la présence de militaires dans 
les rues, je ne comprends pas bien la position du 
Vlaams Belang. J'entends votre président plaider au 
Parlement européen en faveur d'une telle mesure, 
eu égard à la criminalité et aux problèmes liés à la 
migration de masse et à la drogue. En revanche, 
vous déclarez au sein de ce Parlement que les 
militaires n’ont pas leur place dans nos rues. 
Pouvez-vous clarifier ce point? Cette question figure 
désormais à l’ordre du jour du Conego, le comité de 
négociation militaire, de même que le code militaire. 
Les textes sont prêts et font actuellement l'objet de 
négociations avec les syndicats. Viendra ensuite 
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geagendeerd op het kernkabinet. Het gaat alvast 
over honderden militairen. 
 

l'avis du Conseil d'État, puis nous soumettrons le 
texte à la Chambre. La décision de déployer des 
militaires dans les rues figure à l'ordre du jour du 
Conseil des ministres restreint de demain. Il s'agira 
de plusieurs centaines de militaires. 
 

De inzet betreft Joodse buurten, synagogen, 
gebedshuizen en scholen. Daarnaast vergt de 
drugsproblematiek in en rond stations capaciteit. 
Verder zijn er de speciale acties waarbij militairen ter 
versterking van de politie worden ingezet. Het gaat 
dus over veel sites en honderden militairen. Een 
continue inzet vergt de inschakeling van 3 teams van 
200 militairen, dus alles bij elkaar 600 militairen. De 
maatregel zal de facto tijdelijk zijn, gezien de diverse 
nationale en internationale verplichtingen, zoals 
mogelijke opdrachten in het Midden-Oosten, de 
situatie in Oost-Congo, de acties tegen de 
schaduwvloot in de Noordzee en de steun aan 
Oekraïne. De inzet op straat blijft dus sowieso 
beperkt.  
 

Le déploiement de militaires concerne des quartiers 
juifs, des synagogues, des lieux de culte et des 
écoles. En outre, le problème de la drogue dans les 
gares et aux abords de celles-ci nécessite 
également la mobilisation d'une certaine capacité. 
Par ailleurs, des militaires viennent appuyer les 
forces de police dans le cadre de certaines actions 
spéciales. Il s'agit donc d'un grand nombre de sites 
et de plusieurs centaines de militaires. Un 
déploiement permanent nécessite de faire appel à 
3 équipes de 200 militaires, soit 600 militaires au 
total. Cette mesure sera de toute façon temporaire 
étant donné les diverses obligations nationales et 
internationales auxquelles nous devons satisfaire, 
telles que d'éventuelles missions au Moyen-Orient, 
la situation dans l'Est du Congo, les actions menées 
contre la flotte fantôme en mer du Nord et l'appui à 
l'Ukraine. Le déploiement de militaires dans nos rues 
sera donc en tout état de cause limité. 
 

Ik vind het bizar dat het Vlaams Belang zich zo kant 
tegen de aankoop van de F-35, het beste en 
overigens enige vliegtuig van de vijfde generatie. In 
de NATO Capability Targets wordt gevraagd om 
extra F-35's te kopen. Wij zijn daar voorstander van, 
u bent daar tegen, wat ik betreur. 
 

Je trouve bizarre que le Vlaams Belang soit si 
opposé à l'achat du F-35, le meilleur et le seul avion 
de cinquième génération. Les objectifs capacitaires 
de l'OTAN demandent l'achat de F-35 
supplémentaires. Nous sommes pour, vous êtes 
contre, ce que je regrette. 
 

(Frans) Wat Iran betreft, zit ik volstrekt op dezelfde 
lijn als minister Prévot. Hij heeft zich enkele weken 
geleden over dat onderwerp uitgesproken in de 
commissie voor Buitenlandse Betrekkingen. Ik denk 
dat u daar ook was, mijnheer Boukili.  
 

(En français) Au sujet de l'Iran, je suis tout à fait sur 
la même ligne que M. Prévot. Il s'est exprimé en 
commission des Relations extérieures il y a 
quelques semaines. Je pense que vous étiez là 
aussi, Monsieur Boukili. 
 

08.20  Annick Ponthier (VB): Ik ben blij met uw 

erkenning dat we de 2 % zowel in 2025 als nu halen 
dankzij veel kunst- en vliegwerk. U erkent ook dat 
extra middelen moeten worden gezocht voor een 
structurele financiering.  
 
 
Het sociaal akkoord is een gemiste kans, vooral door 
de pensioenhervorming. Men had veel meer kunnen 
inzetten op de dringende en noodzakelijke 
aanpassingen van het militair statuut. 
 
 
Ons standpunt over militairen op straat was altijd 
helder: dat is een noodoplossing, want 
bewakingsoperaties zijn een taak voor de 
politiediensten. Dat men überhaupt een 
noodoplossing moet inzetten, is te wijten aan het 
totale gebrek aan middelen voor de politiediensten. 

08.20  Annick Ponthier (VB): Je suis heureuse que 

vous reconnaissiez que nous atteindrons les 2 % en 
2025 et cette année grâce à de nombreux 
bricolages. Vous reconnaissez également que des 
moyens supplémentaires doivent être recherchés 
pour un financement structurel. 
 
L'accord social constitue une occasion manquée, 
surtout en raison de la réforme des pensions. Des 
efforts bien plus importants auraient pu être 
consacrés aux ajustements urgents et nécessaires 
du statut militaire. 
 
Notre position concernant les militaires dans les rues 
a toujours été claire: il s'agit d'une solution 
d'urgence, car les opérations de surveillance 
relèvent des services de police. Le fait qu'une 
solution d'urgence doive être déployée est dû au 
manque total de moyens des services de police. Et 
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Als men toch militairen inzet, dan moet dat worden 
begrensd in de tijd en worden gedefinieerd in een 
wettelijk kader. Dat laatste is er alsnog niet. 
 

si du personnel militaire est mobilisé, cette 
mobilisation doit être limitée dans le temps et un 
cadre juridique doit être élaboré. Celui-ci fait encore 
défaut. 
 

08.21  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Mijnheer 

Francken, u spreekt uzelf voortdurend tegen. 
Beweert u nog altijd dat die oorlog gerechtvaardigd 
is en dat u er onvoorwaardelijk achter staat? 
 
Mijnheer de voorzitter, de bedoeling van deze 
thematische debatten is dat er aan de verschillende 
ministers vragen kunnen worden gesteld, opdat zij 
daarop zouden antwoorden. De minister van 
Defensie zegt dat hij achter zijn uitspraken staat. 
Maar wat zijn die? Zijn het de uitspraken van minister 
Prévot, die verklaart dat deze oorlog de onze niet is, 
of zijn het zijn eigen, eerdere uitlatingen waarin hij 
beweert dat deze oorlog gerechtvaardigd is? Dit 
Parlement moet een antwoord krijgen. 
 

08.21  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Monsieur 

Francken, vous dites tout et son contraire. Dites-
vous toujours que cette guerre est justifiée et que 
vous la soutenez sans réserve? 
 
Monsieur le président, dans ces débats thématiques, 
l'objectif est de poser des questions aux différents 
ministres afin qu'ils y répondent. Le ministre de la 
Défense dit qu'il assume. Mais qu'assume-t-il? 
S'agit-il des propos de M. Prévot, qui déclare que ce 
n'est pas notre guerre, ou de ses propres propos 
antérieurs selon lesquels cette guerre est justifiée? Il 
faut apporter une réponse à ce Parlement. 
 

08.22 Minister Theo Francken (Nederlands): 

Mijnheer Boukili, het getuigt niet van intellectuele 
eerlijkheid te beweren dat ik nooit vragen 
beantwoord. Ik luister steeds naar wat u zegt in de 
commissie en ik probeer altijd een antwoord te 
geven. Hier verwijs ik naar de verklaring van minister 
Prévot in de commissie voor Buitenlandse 
Betrekkingen, die zei dat de oorlog met Iran in strijd 
is met het internationaal recht én dat die oorlog 
gerechtvaardigd is. Ik heb exact dezelfde mening 
daarover.  
 

08.22  Theo Francken, ministre (en néerlandais): 

Monsieur Boukili, prétendre que je ne réponds 
jamais aux questions ne témoigne pas d'une grande 
honnêteté intellectuelle. J'écoute toujours vos 
interventions en commission et j'essaie toujours de 
vous répondre. Je me réfère ici aux déclarations du 
ministre Prévot en commission des Relations 
extérieures, où il a déclaré que la guerre avec l'Iran 
était contraire au droit international et que cette 
guerre était justifiée. Je partage parfaitement ce 
point de vue. 
 

08.23  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zegt dat u de 

oorlog onvoorwaardelijk steunt. 
 

08.23  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous dites que 

vous soutenez la guerre sans réserve. 
 

08.24 Minister Theo Francken (Nederlands): Ik heb 

uw vraag beantwoord. Dat is het regeringsstandpunt 
en ik ben het daar volledig mee eens. 
 

08.24  Theo Francken, ministre (en néerlandais): 

J'ai répondu à votre question. Telle est la position du 
gouvernement et je la partage entièrement. 
 

08.25  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zit met de zaak 

verveeld. Uw partij is naar eigen zeggen tegen deze 
oorlog en minister Prévot noemde dit niet onze 
oorlog. U steunt de oorlog, tegen het internationaal 
recht in. U steunt de expansiedrang van Israël ten 
koste van Libanon, de voortzetting van de genocide 
in Gaza en de illegale nederzettingen op de 
Westelijke Jordaanoever. U moet hierover 
duidelijkheid scheppen met uw partij. 
 
Wij worden geacht de belangen van de Belgische 
bevolking te verdedigen. U werkt voor de 
Amerikanen. U zwicht voor hen. Het is een schande! 
 

08.25  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous êtes mal à 

l'aise. Votre parti a déclaré qu'il était contre cette 
guerre, et M. Prévot que cette guerre n'était pas la 
nôtre. Vous soutenez cette guerre, contre le droit 
international. Vous soutenez l'expansion d'Israël sur 
le Liban, la poursuite du génocide à Gaza et la 
colonisation en Cisjordanie. Vous devez clarifier tout 
cela avec votre parti. 
 
 
Nous sommes censés défendre l'intérêt de la 
population belge. Vous, vous travaillez pour les 
Américains. Vous vous couchez devant eux. C'est 
scandaleux! 
 

08.26  Kristien Verbelen (VB): Wij twijfelen niet aan 

de performantie van de F-35-toestellen, maar ze zijn 
duur. We zijn tegen de aankoop van 11 extra 

08.26  Kristien Verbelen (VB): Nous ne doutons 

pas des performances des F-35 mais ils sont 
coûteux. Nous sommes donc opposés à l'achat de 
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toestellen. 
 

11 F-35 supplémentaires.  
 

08.27  Axel Weydts (Vooruit): Hopelijk komt de 

militaire codex snel tot stand.  
 
Ik ben wat verwonderd over het grote aantal 
militairen dat nodig is om op straat te patrouilleren. 
Die zware belasting op onze eenheden baart me 
zorgen. Het is een extra argument om geen militairen 
naar het Midden-Oosten te sturen.  
 
Deze noodoplossing is hopelijk tijdelijk. 
 

08.27  Axel Weydts (Vooruit): Il faut espérer que le 

code militaire verra le jour rapidement.  
 
Je suis un peu surpris qu'un si grand nombre de 
militaires soit nécessaire aux fins de patrouilles dans 
les rues. Cette lourde ponction de nos unités 
m'inquiète. Et j'y vois un argument de plus pour ne 
pas envoyer nos militaires au Moyen-Orient.  
 
Espérons que cette solution de secours soit 
temporaire.  
 

08.28 Minister Theo Francken (Nederlands): Voor 

alle duidelijkheid: deelname aan de oorlog tegen het 
Iraanse regime is nooit gevraagd en ligt niet op tafel. 
Er zijn wel vragen om hulp van landen die eenzijdig 
worden aangevallen door dat regime. Dat wordt 
morgen in het kernkabinet besproken. 
 

08.28  Theo Francken, ministre (en néerlandais): 

Pour que tout soit clair: on ne nous a jamais 
demandé de prendre part à la guerre contre le 
régime en place à Téhéran et une telle demande 
n'est pas sur la table. En revanche, nous avons reçu 
des demandes d'aide émanant de pays qui sont la 
cible d'attaques unilatérales par ce régime. Ce point 
sera examiné demain en Conseil des ministres 
restreint.  
 

Maximaal 200 militairen worden vanaf maandag op 
straat ingezet gedurende 3 maanden. Daarna zou 
dat aantal terugvallen op 90 militairen.  
 

À partir de lundi, 200 militaires au maximum seront 
déployés dans les rues pour une période de trois 
mois. Leur nombre retomberait ensuite à 90. 
 

08.29  Darya Safai (N-VA): Mijnheer Boukili, de 

fixatie op de vraag of de oorlog in Iran onze oorlog is 
of niet, verbaast mij. U stelt echter wel dat het onze 
oorlog is wanneer u de regering bevraagt over de 
olieprijs. Daarmee geeft u aan dat wij belangen 
hebben. Hoe wilt u dan dat wij niets doen en geen 
standpunt innemen over Iran?  
 
 
 
De Shahed-drones die Oekraïne aanvallen, komen 
van het Iraanse regime. De Europeanen, waaronder 
België, financieren de oorlog in Oekraïne. Onze 
regering verdedigt altijd de belangen van Europa en 
België. Dat is haar taak. Er zijn bovendien aanslagen 
gepland. Defensie wordt ingezet om de Joden te 
beschermen. Hoe u het ook draait of keer, Iran is ook 
onze oorlog. De regering wil momenteel nog 
niemand sturen, maar wel onze bondgenoten 
steunen.  
 

08.29  Darya Safai (N-VA): Monsieur Boukili, je suis 

surpris que vous soyez obsédé par la question de 
savoir si la guerre en Iran est notre guerre ou non. 
Vous affirmez toutefois qu'il s'agit de notre guerre 
lorsque vous interrogez le gouvernement sur le prix 
du pétrole. Vous indiquez ainsi que nous avons des 
intérêts en jeu. Comment pouvez-vous alors vouloir 
que nous restions les bras croisés et que nous ne 
prenions pas position en ce qui concerne l'Iran? 
 
Les drones Shahed avec lesquels l'Ukraine est 
attaquée proviennent du régime iranien. Les 
Européens, dont la Belgique, financent la guerre en 
Ukraine. Notre gouvernement défend toujours les 
intérêts de l’Europe et de la Belgique. C’est sa 
mission. De plus, des attentats sont prévus. La 
Défense est mobilisée pour protéger les Juifs. Quoi 
qu’on en dise, la guerre en Iran est aussi notre 
guerre. Le gouvernement ne souhaite envoyer 
personne sur place pour le moment, mais il entend 
bien soutenir nos alliés. 
 

08.30  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik begrijp er niets 

meer van: is dit nu wel of niet onze oorlog? De 
minister heeft gezegd dat het niet onze oorlog is, 
maar mevrouw Safai heeft zojuist het 
tegenovergestelde beweerd en verwijst daarbij naar 
de gestegen olieprijs. U herhaalt dat mevrouw Safai 
hetzelfde zegt als wat ze drie weken geleden al zei, 
maar de standpunten van de minister van 

08.30  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je ne comprends 

plus: c'est notre guerre ou pas? Le ministre a dit que 
ce n'était pas notre guerre, mais Mme Safai vient de 
dire le contraire, arguant de la hausse du prix du 
pétrole. Vous répétez que Mme Safai dit la même 
chose qu'il y a trois semaines, mais les positions du 
ministre des Affaires étrangères, du premier ministre 
et même de votre chef de groupe ont évolué.  
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Buitenlandse Zaken, van de eerste minister en zelfs 
van uw fractieleider zijn opgeschoven. 
 
Om de belangen van onze bevolking te verdedigen, 
moet dat conflict worden beëindigd en daarvoor 
moet er druk worden uitgeoefend op de agressoren. 
U wilt ons doen geloven dat die oorlog wordt gevoerd 
om de mensenrechten te verdedigen. Wilt u ons 
leger – en dus ons belastinggeld – inzetten om de 
theocratie in Saoedi-Arabië en de Verenigde 
Arabische Emiraten te ondersteunen, die verwikkeld 
zijn in oorlogen in Jemen en Soedan, en waar de 
mensenrechten en de rechten van vrouwen met de 
voeten worden getreden? 
 
Die oorlog is er uitsluitend op gericht de strategische 
en economische belangen van de Amerikanen te 
verdedigen, en u kruipt voor hen in het stof. Dat is 
evenwel niet het standpunt van uw fractieleider en 
van de regering. 
 

 
 
 
Pour défendre les intérêts de notre population, il faut 
arrêter ce conflit, en faisant pression sur les 
agresseurs. Vous nous faites croire que cette guerre 
vise à défendre les droits humains. Vous voulez 
engager notre armée, donc l’argent public, pour 
soutenir la théocratie en Arabie saoudite et aux 
Émirats, qui sont engagés dans des guerres au 
Yémen et au Soudan, et où les droits humains et des 
femmes sont bafoués?  
 
 
 
Cette guerre ne vise qu'à défendre les intérêts 
stratégiques et économiques américains. Et vous 
vous couchez devant eux. Mais ce n’est pas la 
position de votre chef de groupe et du 
gouvernement. 
 

08.31  Darya Safai (N-VA): Wij verdedigen de 

belangen van België. De Amerikanen verdedigen 
hun eigen belangen. Het gaat niet alleen om olie, 
want Amerika heeft olie. We moeten de nucleaire 
verrijking in Iran stoppen. 
 
Wilt u wachten op een 9/11 alvorens te reageren? 
Het Iraanse regime wil niet stoppen met de nucleaire 
verrijking en de langeafstandsraketten. Het Iraanse 
regime is een fan van u, mijnheer Boukili. Als een 
verdediger van de ayatollahs staat u voortdurend op 
het X-account van de Iraanse Revolutionaire Garde. 
Verdedig de belangen van België! 
 

08.31  Darya Safai (N-VA): Nous défendons les 

intérêts de la Belgique. Les Américains défendent 
leurs propres intérêts. Il ne s'agit pas seulement de 
pétrole, puisque les États-Unis ont du pétrole. Il faut 
stopper l'enrichissement nucléaire en Iran. 
 
Allez-vous attendre un 11 septembre pour réagir? Le 
régime iranien ne veut pas renoncer à 
l'enrichissement nucléaire ni aux missiles à longue 
portée. Le régime iranien vous admire, 
monsieur Boukili. En tant que défenseur des 
ayatollahs, vous apparaissez sans cesse sur le 
compte X du Corps des gardiens de la révolution 
islamique iranienne. Défendez les intérêts de la 
Belgique! 
 

08.32  Nabil Boukili (PVDA-PTB): We hebben in het 

Vlaams en het Europees Parlement wetteksten 
ingediend om het regime te veroordelen toen het het 
Iraanse volk afslachtte. We verdedigen onze 
kameraden van de Tudehpartij, die door dat regime 
vermoord en opgesloten worden. 
 
U zegt dat u de belangen van de Belgen verdedigt, 
maar door de Amerikaanse bombardementen 
betalen de Belgen meer aan de pomp en meer voor 
hun elektriciteit. Hetzelfde narratief, namelijk dat 
men de democratie komt brengen, werd ook 
aangevoerd om Irak, Libië en Afghanistan binnen te 
vallen. Wat heeft men het daar goed gedaan! 
 
Met militaire interventies wordt er nooit democratie 
gebracht en wordt er geen enkel volk bevrijd. Dat 
creëert alleen maar chaos. U werkt samen met 
theocratieën zoals Saoedi-Arabië en de Verenigde 
Arabische Emiraten, waar mensenrechten 
onbestaande zijn. U zegt dat u volkeren beschermt, 

08.32  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Nous avons 

déposé des textes législatifs au Parlement flamand 
et au Parlement européen pour condamner le 
régime lorsqu’il massacrait le peuple iranien. Nous 
défendons nos camarades du Tudeh Party, 
assassinés et emprisonnés par ce régime.  
 
Vous dites défendre les intérêts des Belges, mais ils 
paient plus cher leur plein d'essence et leur 
électricité à cause des bombardements américains. 
C’est ce même discours en faveur de la démocratie 
qui avait justifié l'invasion de l’Irak, de la Libye et de 
l’Afghanistan. Beau travail! 
 
 
Les interventions militaires n’apportent jamais la 
démocratie et ne libèrent aucun peuple, mais créent 
du chaos. Vous collaborez avec des théocraties 
comme l’Arabie saoudite et les Émirats où les droits 
humains n’existent pas. Vous dites défendre les 
peuples, mais vous vous taisez sur le génocide du 



CRABV 56 PLEN 102 19/03/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

47 

maar u hult zich in stilzwijgen over de genocide op 
het Palestijnse volk en over de ontheemding van een 
miljoen Libanezen, wat veel weg heeft van een 
etnische zuivering. U stelt de Amerikaanse belangen 
boven de Belgische. Gisteren heeft uw fractieleider 
zich uitgesproken tegen het standpunt dat u 
vandaag inneemt en tegen dat van de minister van 
Defensie. U moet bij de N-VA een en ander onderling 
afstemmen, want de verklaringen gaan alle 
richtingen uit! 
 

peuple palestinien et le déplacement d'un million de 
Libanais, s'apparentant à un nettoyage ethnique. 
Vous promouvrez les intérêts américains contre 
ceux des Belges. Votre chef de groupe, hier, s’est 
déclaré contre la position que vous défendez 
aujourd’hui et celle du ministre de la Défense. 
Discutez entre vous, cela part dans tous les sens au 
sein de la N-VA! 
 

08.33  Kjell Vander Elst (Anders.): Ik ben blij dat de 

koehandel in de regering over 
veiligheidsmaatregelen, waarbij de overbevolking in 
de gevangenissen werd uitgespeeld tegen de nood 
aan militairen op straat, is gestopt. Alleen hoor ik u 
hier nu vertellen dat er geen 90 maar 200 militairen 
zullen worden ingezet. In totaal zijn het er zelfs 600, 
met 200 militairen in training en nog eens 200 als 
back-up. Komt daarmee ons operatieplan voor 2026 
niet op de helling te staan? Moet dat hierdoor worden 
hertekend? 
 
 
Wat is er concreet afgesproken in de regering? En is 
er eigenlijk al een akkoord? 
 

08.33  Kjell Vander Elst (Anders.): Je me réjouis de 

voir que les marchandages au sein du 
gouvernement sur les mesures de sécurité, qui 
opposaient la lutte contre la surpopulation carcérale 
à la nécessité de déployer des militaires dans les 
rues, aient cessé. Je vous entends toutefois dire à 
présent que ce ne sont pas 90 mais 200 militaires 
qui seront déployés. Ils seront même 600 au total, 
avec 200 militaires en formation et 200 autres en 
renfort. Cela ne met-il pas en péril notre plan 
d’opérations pour 2026? Faut-il alors repenser ce 
plan? 
 
De quoi a-t-il a été spécifiquement convenu au sein 
du gouvernement? Existe-t-il réellement un accord? 
 

08.34 Minister Theo Francken (Nederlands): De 

commissaris-generaal heeft op basis van de 
politiewet militairen gevorderd voor patrouilles rond 
de Joodse instellingen. De politie en Defensie 
overleggen momenteel over de concrete inzet. Het 
zou gaan over 200 militairen vanaf maandag, naast 
de 50 militairen die al langer de kerncentrales 
bewaken. Daarnaast was er het plan om 
90 militairen in te zetten in de Joodse wijk in 
Antwerpen, maar die worden nu al gevorderd via de 
commissaris-generaal. Ten slotte is er de vraag tot 
ondersteuning bij FIPA-acties en acties aan de 
stations in Brussel. Dat zal morgen worden 
besproken op het kernkabinet. 
 
 
 
De gevolgen voor het operatieplan is men nu aan het 
bekijken. Ik ben bereid daarover een toelichting te 
geven in de commissie voor de Opvolging van de 
militaire missies, uiteraard achter gesloten deuren. 
 

08.34  Theo Francken, ministre (en néerlandais): 

Sur la base de la loi sur la police, le commissaire 
général a requis des militaires pour des patrouilles 
aux abords des institutions juives. La police et la 
Défense se concertent en ce moment même au sujet 
de la mission concrète. Il s'agirait de 200 militaires à 
partir de lundi, en plus des 50 militaires qui 
surveillent depuis longtemps les centrales 
nucléaires. Parallèlement, un plan avait été 
échafaudé pour mobiliser 90 militaires dans le 
quartier juif d'Anvers, mais ils sont d'ores et déjà 
requis par l'entremise du commissaire général. 
Enfin, a été formulée une demande d'appui lors 
d'actions FIPA et d'actions dans les gares de 
Bruxelles. Ce point sera examiné demain en conseil 
des ministres restreint.  
 
On étudie d'ores et déjà les effets du plan 
opérationnel. Je suis disposé à fournir des 
éclaircissements à ce propos dans la commission de 
Suivi des missions militaires, bien sûr à huis clos.  
 

08.35  Kjell Vander Elst (Anders.): Ik dank u voor 

de verduidelijking. Gisteren werd er gezegd dat er 
een deal was gesloten, maar over de aantallen werd 
toen niets gezegd. Ik vermoed toch dat dit een 
impact zal hebben op de inzet van de militairen. 
Hopelijk kunt u garanderen dat het om een tijdelijke 
opdracht gaat. Ik kijk alvast uit naar de details. 
 

08.35  Kjell Vander Elst (Anders.): Je vous 

remercie pour cette précision. Hier, on a annoncé 
qu'un accord avait été conclu, mais aucun chiffre n'a 
été communiqué. Je suppose toutefois que cet 
accord aura un impact sur le déploiement des 
militaires. J'espère que vous pourrez garantir qu'il 
s'agit d'une mission temporaire. J'attends avec 
impatience de connaître les détails. 
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08.36  Axel Weydts (Vooruit): Ik stel voor om de 

commissie voor de Opvolging van de militaire 
missies zo snel mogelijk samen te roepen, eventueel 
al volgende week dinsdag of woensdag. Als 
voorzitter van de commissie zal ik daartoe de nodige 
initiatieven nemen. Dan kunt u daar ook meer 
toelichting geven bij de FIPA-acties, een nieuw 
element voor mij. 
 

08.36  Axel Weydts (Vooruit): Je propose de 

convoquer la commission spéciale de Suivi des 
missions militaires dès que possible, éventuellement 
dès mardi ou mercredi prochain. En tant que 
président de cette commission, je prendrai les 
initiatives nécessaires à cet effet. Vous pourrez à 
cette occasion également fournir davantage de 
précisions sur les actions FIPA, ce qui constitue un 
nouvel élément pour moi. 
 

Mobiliteit – Klimaat, Ecologische Transitie en 
Duurzame Ontwikkeling – BIPT  
 

Mobilité – Climat et Transition environnementale et 
Développement Durable – IBPT 
 

08.37  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): Uw 

beleidsnota bevat veel goede voornemens, maar 
mijn evaluatie zal uiteindelijk afhangen van de 
gestelde daden. De actualiteit noopt ons intussen tot 
nog meer urgentie. Hoe vroeger we onze economie 
loskoppelen van het fossiele infuus, hoe meer die 
bestand zal zijn tegen prijsschokken. Dat zal ook 
goed zijn voor de begroting, want vandaag geven we 
16 miljard euro uit aan subsidies voor fossiele 
brandstoffen. 
 
 
Op korte termijn moeten we onze gezinnen wapenen 
tegen prijsschokken, maar we moeten evenzeer 
kijken naar de investeringsmogelijkheden van onze 
bedrijven, die ook met hogere kosten worden 
geconfronteerd. Financiële steun vanuit de begroting 
is op lange termijn onbetaalbaar. Daarom moet u nu 
maatregelen nemen om onze afhankelijkheid van 
fossiele brandstoffen te elimineren en onze 
samenleving te vergroenen en te verduurzamen. De 
Europese Green Deal maakt daar ook middelen voor 
beschikbaar. Bedrijven zoals ArcelorMittal en Tata 
Steel wijzen zelf op het belang van de opbrengsten 
uit het emissiehandelssysteem (ETS) en het Carbon 
Border Adjustment Mechanism (CBAM) om nog 
Europees staal te kunnen produceren. 
 

08.37  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Votre note de politique générale contient de 
nombreuses bonnes intentions, mais mon évaluation 
dépendra in fine de vos actes. L'actualité nous 
impose entre-temps une urgence encore plus 
grande. Plus tôt nous déconnecterons notre 
économie de la perfusion fossile, plus elle sera 
résistante aux chocs de prix. Cela sera également 
bénéfique pour le budget, car, à l’heure actuelle, 
nous dépensons 16 milliards d'euros en subventions 
aux combustibles fossiles. 
 
À court terme, nous devons protéger nos ménages 
contre les chocs de prix, mais nous devons tout 
autant nous pencher sur les possibilités 
d'investissement de nos entreprises, qui sont elles 
aussi confrontées à des coûts plus élevés. Un 
soutien financier provenant du budget est 
inabordable à long terme. C'est pourquoi vous devez 
prendre dès à présent des mesures visant à éliminer 
notre dépendance aux combustibles fossiles et à 
accroître le caractère écologique et durable de notre 
société. Le pacte vert pour l'Europe met également 
des moyens à disposition à cette fin. Des entreprises 
comme ArcelorMittal et Tata Steel soulignent elles-
mêmes l'importance des recettes provenant du 
système d'échange de quotas d'émission (SEQE) et 
du mécanisme d'ajustement carbone aux 
frontières (MACF) pour pouvoir continuer à produire 
de l'acier en Europe. 
 

In België is echter 1,9 miljard euro aan inkomsten uit 
het ETS geblokkeerd omdat de regeringen van ons 
land geen overeenstemming vinden over de 
verdeling ervan. Denkt u op korte termijn 
vooruitgang te kunnen boeken om dat geld vrij te 
maken, zodat we het eindelijk kunnen inzetten voor 
de transitie? 
 
 
Er staat echter al 65,8 miljoen euro aan ETS-
middelen ingeschreven in de middelenbegroting. 
Alleen heeft de ministerraad geen rangorde 
opgesteld van klimaatuitgaven en -investeringen, 
zoals dat volgens de wet jaarlijks vóór 15 september 

En Belgique toutefois, 1,9 milliard d'euros de 
recettes provenant du SEQE sont bloqués, parce 
que les gouvernements de notre pays ne 
parviennent pas à s'entendre sur leur répartition. 
Pensez-vous pouvoir engranger des avancées à 
brève échéance afin de débloquer ce montant, de 
sorte que nous puissions enfin le consacrer à la 
transition? 
 
Des moyens issus du SEQE à hauteur de 
65,8 millions d’euros sont néanmoins déjà inscrits au 
budget des Voies et Moyens. Le problème, c'est que 
le Conseil des ministres n'a pas hiérarchisé les 
dépenses et les investissements climatiques, 
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moet gebeuren. Daarom blijft onduidelijk hoe die 
federale middelen zullen worden besteed. Kunt u 
verduidelijken welke dringende maatregelen u dit 
jaar met dat budget zult nemen?  
 

comme la loi exige de le faire chaque année avant le 
15 septembre. C'est la raison pour laquelle 
l'affectation de ces moyens fédéraux demeure floue. 
Pouvez-vous préciser à quelles mesures urgentes 
vous consacrerez ce budget cette année? 
 

08.38 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): Ik 

deel uw analyse. Mijn beleidsnota bevat duidelijke 
ambities en richtinggevende keuzes, maar de echte 
toets zal inderdaad de uitvoering zijn. De 
geopolitieke spanningen en prijsschokken op de 
energiemarkt tonen nogmaals hoe kwetsbaar onze 
economie is en hoe sterk we afhankelijk blijven van 
fossiele energie. Daarom moet de regering 
vasthouden aan de doelstelling van 
klimaatneutraliteit tegen 2050. Hoe sneller we onze 
economie loskoppelen van het fossiele infuus, hoe 
weerbaarder we worden tegen externe schokken. 
Dat is niet alleen een klimaatverhaal, maar ook een 
economisch en budgettair verhaal. 
 

08.38  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Je partage votre analyse. Ma note de politique 
générale contient des ambitions claires ainsi que des 
options directrices, mais la véritable pierre de 
touche, ce sera effectivement la mise en œuvre. Les 
crispations géopolitiques et les fortes fluctuations sur 
le marché énergétique montrent de nouveau toute la 
vulnérabilité de notre économie de même que 
l'ampleur de notre dépendance des énergies 
fossiles. C'est la raison pour laquelle le 
gouvernement ne doit pas renoncer à l'objectif d'une 
neutralité climatique d'ici 2050. Plus vite nous 
dissocierons notre économie du baxter fossile, plus 
nous serons résilients vis-à-vis des chocs externes. 
Ce n'est pas seulement une question d'ordre 
climatique. C'est également une question 
économique et budgétaire.  
 

Een structurele vermindering van de afhankelijkheid 
van fossiele brandstoffen is nodig om onze 
strategische autonomie en overheidsfinanciën te 
versterken. Een geleidelijke en sociaal rechtvaardige 
afbouw van fossiele subsidies is daarbij noodzakelijk 
en uitstel maakt die oefening moeilijker. 
 
 
 
Tegelijk blijft de koopkracht van gezinnen en 
bedrijven een prioriteit. Daarom worden maatregelen 
genomen om hen te beschermen tegen hoge 
energieprijzen, onder meer via energie-efficiëntie, 
toegankelijke hernieuwbare energie en gerichte 
steun. 
 
 
De regering wil een rechtvaardige transitie realiseren 
die klimaat, koopkracht en economie combineert. 
Voor 2026 is 65,8 miljoen euro aan ETS-middelen 
uitgetrokken, waarvan een deel, ongeveer 6 miljoen 
euro, wordt ingezet voor internationale 
klimaatverplichtingen. 
 

Il est nécessaire de réduire structurellement la 
dépendance aux carburants fossiles en vue de 
renforcer notre autonomie stratégique ainsi que la 
situation des finances publiques. Une réduction 
progressive et socialement équitable des 
subventions aux énergies fossiles est nécessaire à 
cet égard. Tout report rendra cet exercice plus 
difficile. 
 
Dans le même temps, le pouvoir d'achat des 
ménages et des entreprises reste une priorité. C'est 
pourquoi des mesures sont prises pour les protéger 
des prix élevés de l'énergie, notamment par le biais 
de l'efficacité énergétique, du développement 
d'énergies renouvelables accessibles et d'aides 
ciblées. 
 
Le gouvernement entend réaliser une transition juste 
répondant à la fois aux enjeux climatiques, 
économiques et de préservation du pouvoir d'achat. 
Pour 2026, 65,8 millions d'euros de moyens SEQE 
ont été dégagés, dont une partie, environ 6 millions 
d'euros, servira à répondre aux obligations 
internationales en matière climatique. 
 

Een deel van de ETS-middelen wordt ingezet voor 
federale transitiemaatregelen, onder meer in 
mobiliteit, met ongeveer 2 miljoen euro voor 
initiatieven die emissies verminderen en 
gedragsverandering stimuleren. 
 
 
Daarnaast wordt gewerkt aan de voorwaarden om 
deze middelen in de toekomst efficiënter en gerichter 

Une partie des moyens de l'ETS est utilisée pour des 
mesures de transition fédérales, notamment en 
matière de mobilité, dont environ 2 millions d'euros 
sont destinés à des initiatives qui réduiront les 
émissions et stimuleront le changement de 
comportement. 
 
Nous travaillons également aux conditions 
nécessaires pour affecter ces moyens de manière 
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te gebruiken, via betere evaluatie, rapportering, 
prioritering en transparantie. De ETS-nota zal 
hierover verdere duidelijkheid geven. 
 
 
 
Het feit dat niet alle middelen nu worden uitgegeven, 
komt voort uit het respecteren van het wettelijke 
kader. Tegelijk wil ik deze middelen maximaal 
benutten om de afhankelijkheid van fossiele energie 
te verminderen, gezinnen te beschermen en de 
transitie te versnellen. 
 

plus efficace et plus ciblée à l'avenir, par le biais 
d'une évaluation, d'un rapportage, d'une 
hiérarchisation et d'une transparence de meilleure 
qualité. La note ETS apportera une clarté 
supplémentaire à ce sujet. 
 
Le fait que tous les moyens ne sont pas dépensés 
actuellement découle du respect du cadre légal. 
Parallèlement, je souhaite utiliser ces moyens au 
maximum pour réduire la dépendance aux énergies 
fossiles, protéger les ménages et accélérer la 
transition. 
 

08.39  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): U 

hebt enkel gesproken over 65 miljoen euro aan ETS-
middelen, maar niet over het bedrag van 1,9 miljard 
euro. Ik leid daaruit af dat er nog geen timing of 
akkoord is, terwijl dat budget belangrijk is om onze 
industrie en economie te verduurzamen en minder 
afhankelijk te maken van fossiele grondstoffen. 
 
 
Daarnaast pleit ik ervoor om consistent te spreken 
over fossiele grondstoffen in plaats van 
brandstoffen. Een deel van de industrie hangt 
immers af van fossiele grondstoffen zonder ze te 
verbranden. We kunnen een oliekraker wel 
elektrificeren, maar als er geen olie is om de kraker 
te vullen, komt er niet veel uit. 
 
 
Tot slot stel ik vast dat van de 65 miljoen euro slechts 
een beperkt deel concreet wordt ingezet. Er blijft nog 
een aanzienlijk bedrag over dat vandaag niet wordt 
benut, terwijl industrie en gezinnen nood hebben aan 
gerichte maatregelen. Ik roep u op om die middelen 
sneller en doelgericht in te zetten. 
 

08.39  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Vous avez uniquement mentionné 65 millions 
d'euros de moyens SEQE, mais pas le montant de 
1,9 milliard d'euros. J’en déduis qu’il n’y a pas 
encore de calendrier ni d’accord, alors que ce budget 
est important pour rendre notre industrie et notre 
économie plus durables et moins dépendantes des 
matières premières fossiles. 
 
De plus, je préconise de parler systématiquement de 
matières premières fossiles plutôt que de 
combustibles. Une partie de l’industrie dépend en 
effet des matières premières fossiles mais ne 
procède pas à leur combustion. Nous pouvons 
électrifier un craqueur de pétrole, mais s’il n’y a pas 
de pétrole pour remplir le craqueur, il n’en sortira pas 
grand-chose. 
 
Enfin, je constate que seule une partie limitée des 
65 millions d'euros est effectivement utilisée. Il reste 
encore une somme importante qui n’est pas utilisée 
aujourd’hui, alors que l’industrie et les ménages ont 
besoin de mesures ciblées. Je vous appelle à 
déployer ces moyens plus rapidement et de manière 
ciblée. 
 

08.40 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): U 

heeft gelijk, maar ik kan enkel spreken over 
akkoorden die bestaan. Ik hoop wel dat er snel een 
akkoord zal komen. 
 

08.40  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Vous avez raison, mais je ne peux parler que des 
accords qui existent déjà. J'espère toutefois qu'un 
accord sera conclu rapidement. 
 

Asiel en Migratie – Maatschappelijke Integratie – 
Grootstedenbeleid 
 

Asile et Migration – Intégration sociale – Politique 
des Grandes Villes 
 

08.41  Francesca Van Belleghem (VB): Deze 

regering legt een hele reeks nieuwe taksen op aan 
de bevolking, waardoor wat ze teruggeeft, dubbel 
wordt afgenomen. Een groot gedeelte daarvan dient 
om het asielbeleid te financieren, met een Fedasil-
budget van 800 miljoen euro. Aangezien veel 
asielzoekers geen recht hebben om hier te blijven, 
wordt een aanzienlijk deel van dat budget eigenlijk 
verspild. 
 
 

08.41  Francesca Van Belleghem (VB): Le 

gouvernement en place inflige toute une série de 
nouvelles taxes à la population, ce qui revient à 
reprendre deux fois ce qu’il rend. Une grande partie 
de ces taxes servent à financer la politique en 
matière d’asile avec un budget de 800 millions 
d’euros pour Fedasil. Étant donné que de nombreux 
demandeurs d’asile n’ont pas le droit de rester sur 
notre territoire, une part significative de ce budget est 
en réalité un pur gaspillage. 
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Daarnaast stel ik vragen bij de besteding van die 
middelen. Zo worden uitstappen georganiseerd naar 
pretparken en dierentuinen op kosten van de 
belastingbetaler. Andere kwetsbare gezinnen 
kunnen zich dat ook niet veroorloven. Tegelijk is er 
een gebrek aan transparantie, aangezien bezoeken 
aan opvangcentra worden beperkt en er geen foto’s 
of journalisten worden toegelaten. 
 
Verder stel ik vast dat het Fedasil-budget sterk is 
gestegen, van een aangekondigde 580 miljoen euro 
naar 800 miljoen euro, wat haaks staat op de 
beloofde besparingen en het zogenaamd strenge 
migratiebeleid. 
 
Wat vindt u van het akkoord binnen de regering over 
het Grondwettelijk Hof? Les Engagés steunt zelfs 
rechtszaken tegen u. Hoe kunt u op die manier nog 
het strengste asielbeleid ooit gaan voeren? 
 
 
 
Ik heb een verzoekschrift tot nietigverklaring 
ingediend bij de Raad van State, omdat u weigert 
transparant te zijn en over de huurprijzen van de 
asielcentra. Dat is een ware schande. 
 

Je m'interroge par ailleurs sur l'utilisation de ces 
moyens. Des sorties dans des parcs d'attractions et 
des zoos sont par exemple organisées aux frais des 
contribuables, alors que d'autres familles 
vulnérables ne peuvent pas se le permettre. La 
transparence fait également défaut, puisque les 
visites dans les centres d'accueil sont limitées et que 
ni les photos ni les journalistes ne sont autorisés. 
 
Je constate en outre que le budget de Fedasil a 
fortement augmenté, passant de 580 millions 
d’euros annoncés à 800 millions d’euros, ce qui est 
contraire aux économies promises et à la politique 
migratoire prétendument stricte. 
 
Que pensez-vous de l'accord conclu au sein du 
gouvernement concernant la Cour constitutionnelle? 
Les Engagés soutiennent même les actions en 
justice intentées contre vous. Comment pouvez-
vous encore, dans ces conditions, mener la politique 
d'asile la plus stricte jamais appliquée? 
 
J'ai introduit une requête en annulation auprès du 
Conseil d'État, parce que vous refusez toute 
transparence, notamment en ce qui concerne les 
loyers des centres d'asile. C'est une véritable honte. 
 

08.42  Greet Daems (PVDA-PTB): Binnen uw partij 

heerst er onduidelijkheid over de oorlog in Iran: het 
ene moment is het onze oorlog, het andere moment 
niet. Wat vindt u, minister Van Bossuyt?  
 
 
Als er één ding duidelijk is, dan is het dat er in Iran 
miljoenen mensen op de vlucht zijn geslagen. 
Ondertussen voert u in eigen land een repressief en 
mensonterend migratiebeleid. Weet u wat de 
instroom echt doet dalen? Vrede. Tegelijk wilt u het 
Fedasil‑budget met 72 % verminderen. Wat zult u 
doen als Iraniërs hier asiel aanvragen? 
 

08.42  Greet Daems (PVDA-PTB): Au sein de votre 

parti règne une certaine confusion quant à la guerre 
en Iran: d'aucuns prétendent que c'est notre guerre, 
d'autres disent le contraire. Qu'en pensez-vous, 
madame la ministre Van Bossuyt? 
 
S'il y a une chose qui est claire, c'est que des millions 
de personnes ont fui l'Iran. Pendant ce temps, vous 
menez dans notre pays une politique migratoire 
répressive et inhumaine. Savez-vous ce qui fait 
réellement baisser l'afflux de migrants? La paix. 
Dans le même temps, vous souhaitez réduire le 
budget de Fedasil de 72 %. Que ferez-vous si des 
Iraniens demandent l'asile chez nous? 
 

Daarnaast heerst er stilte binnen de meerderheid 
over het schorsingsberoep van het middenveld 
tegen uw instructie aan Fedasil om opvang te 
weigeren aan mensen met een M-status. Les 
Engagés steunt dat schorsingsberoep en benadrukt 
dat in een rechtsstaat rechterlijke uitspraken moeten 
worden geëerbiedigd. Wat is uw standpunt over het 
schorsingsberoep en over de steun van uw 
coalitiepartner daarvoor? Zult u de uitspraak 
naleven? 
 

Par ailleurs, la majorité reste silencieuse quant au 
recours en suspension introduit par la société civile 
contre votre instruction à Fedasil de refuser l'accueil 
aux personnes bénéficiant d'un statut M. Les 
Engagés soutiennent ce recours en suspension et 
soulignent que, dans un État de droit, les décisions 
judiciaires doivent être respectées. Quelle est votre 
position sur le recours en suspension et sur le 
soutien que lui apporte votre partenaire de coalition? 
Vous conformerez-vous à l'arrêt? 
 

08.43  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Als ik kijk 

naar het schouwspel van de voorbije week, vraag ik 
me af of er überhaupt nog een meerderheid is voor 
uw beleid. De Vooruit-leden worden in de commissie 
weggezet als debielen, Les Engagés trekt naar de 

08.43  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Eu égard 

au spectacle de la semaine passée, je me demande 
s'il existe encore une majorité pour votre politique. 
Les membres de Vooruit sont traités d'imbéciles en 
commission, Les Engagés saisissent la justice 
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rechter tegen uw instructie en zelfs cd&v stelt 
kritische vragen. Het wordt hun intussen duidelijk: u 
bedriegt uw coalitiepartners. Of het nu gaat over het 
regeerakkoord, de Gaza‑deal, het Migratiewetboek, 
de transitieplekken of niemand op straat laten 
slapen, u voert op Asiel en Migratie alleen het N-VA-
beleid uit. De andere coalitiepartners hebben nul 
impact. 
 
 
 
In deze begroting ontbreekt het lijntje over de 
samenwerking met de taliban, waarmee u 
momenteel onderhandelt. Aangezien 
onderhandelen gaat over geven en nemen: wat geeft 
u hun in ruil? 
 

contre votre instruction et même le cd&v pose des 
questions critiques. Il devient désormais clair pour 
ces partis: vous trompez vos partenaires de 
coalition. Qu'il s'agisse de l'accord de 
gouvernement, du deal sur Gaza, du Code de la 
migration, des maisons de transition ou du fait de ne 
laisser personne dormir dans la rue, vous n'exécutez 
en matière d'Asile et Migration que la politique de la 
N-VA. Les autres partenaires de coalition n’ont 
aucun impact. 
 
Dans ce budget, il manque une ligne sur la 
coopération avec les talibans, avec lesquels vous 
négociez actuellement. Vu que négocier signifie que 
l’on donne et l’on reçoit: que leur donnez-vous en 
échange? 
 

Ondertussen schrapt u 250 miljoen euro bij Fedasil, 
terwijl er nog meer dan duizend mensen op de 
wachtlijst staan en een vijfde van de 
opvangcapaciteit niet voldoet aan de 
minimumnormen. U rekent zich dus rijk en negeert 
rechterlijke uitspraken. Als u ongelijk krijgt, zult u dan 
uw beleid stopzetten en uw fout erkennen? Of zult u 
dan iets anders verzinnen om uw beleid toch door te 
duwen? Dan bent u niet alleen de minister van 
Miserie, maar zorgt u ook voor miserie in de 
regering. 
 

Pendant ce temps, vous réduisez de 250 millions le 
budget de Fedasil, alors que plus d'un millier de 
personnes sont en attente d'une place et qu'un 
cinquième de la capacité d'accueil ne répond pas 
aux normes minimales. Donc, vous pensez que vous 
êtes plus riche que vous ne l'êtes en réalité et vous 
faites fi des décisions judiciaires. Si l’on vous donne 
tort, arrêterez-vous votre politique par la suite et 
reconnaîtrez-vous votre erreur? Ou trouverez-vous 
un autre prétexte pour continuer à imposer votre 
politique? Dans ce cas, vous ne serez pas 
seulement la ministre de la misère, mais vous 
cherchez misère à vos collègues du gouvernement. 
 

08.44  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Volgens De Standaard heeft Les Engagés vragen bij 
uw creatieve oplossing om de geschorste 
maatregelen te blijven toepassen. Die vragen heeft 
men echter nog niet in het Parlement gesteld! 
 
Uw oplossing is noch nieuw, noch creatief. Het is de 
voorbijgestreefde oplossing die vóór juli 2025 
gehanteerd werd, door meerdere rechtscolleges 
verworpen werd en het Grondwettelijk Hof niet 
overtuigd heeft. 
 
U zou zeker zijn van uw zaak, aangezien de N-VA 
volgens de eerste minister kan voorspellen hoe het 
Hof van Justitie van de Europese Unie over twee jaar 
zal oordelen! 
 
Wat zijn die bewuste rechtsbronnen? Op grond 
waarvan bent u zo zeker van uw zaak? De vraag is 
niet of u ten gronde gelijk zult krijgen, maar of u de 
grondwettelijk bepaalde grenzen van uw beleid 
aanvaardt. 
 
Uw begroting berust op resultaten die deels uit uw 
hervorming van juli 2025 zouden voortvloeien, maar 
die werd voor langer dan de gebruikelijke drie 
maanden geschorst. Als u het arrest eerbiedigt, 

08.44  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Selon De Standaard, Les Engagés ont des 
questions sur votre solution créative pour continuer 
à appliquer des mesures suspendues, questions non 
arrivées jusqu'au Parlement! 
 
Votre solution n'est ni nouvelle ni créative, c'est la 
solution périmée utilisée avant juillet 2025, écartée 
par plusieurs juridictions et qui n'a pas convaincu la 
Cour constitutionnelle. 
 
 
Vous seriez sûre de vous parce que la N-VA, d'après 
le premier ministre, devine le sens de la décision de 
la Cour de justice de l'UE dans deux ans! 
 
 
Quelles sont ces fameuses sources juridiques? D'où 
tirez-vous vos assurances? La question n'est pas de 
savoir si vous aurez gain de cause au fond, mais si 
vous acceptez les limites constitutionnelles à votre 
action politique. 
 
Votre budget se fonde sur les résultats, en partie 
obtenus par votre réforme de juillet 2025, suspendue 
pour plus que les trois mois habituels. Si vous 
respectez l'arrêt, vous devez adapter votre budget 
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moet u uw begroting aanpassen om personen met 
een M-status te kunnen opvangen. 
 
Verenigingen hebben bij de Raad van State een 
verzoekschrift tot schorsing van uw instructie aan 
Fedasil ingediend. Wat zult u doen als de Raad van 
State die instructie schorst? Verbindt u zich ertoe de 
beslissing te eerbiedigen? In welke zin zult u de 
begroting dan aanpassen?  
 

pour héberger des personnes sous statut M. 
 
 
Des associations ont introduit au Conseil d'État une 
requête en suspension contre l'instruction donnée à 
Fedasil. Que ferez-vous si le Conseil d'État la 
suspend? Vous engagez-vous à respecter la 
décision rendue? Comment adapterez-vous alors le 
budget? 
 

08.45 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Mevrouw Van Belleghem, de regering 
doet wat nodig is: de instroom daalde in januari en 
februari sterker dan het Europese gemiddelde en de 
terugkeer uit de gevangenissen is met 25 % 
gestegen, het hoogste cijfer in zeven jaar. 
 
 
Wie mij verwijt dat ik het arrest van het 
Grondwettelijk Hof naast mij neerleg, nodig ik uit om 
één dossier te tonen waarin de opvang is geweigerd 
op basis van de geschorste juridische basis. Dat 
bestaat niet, want we respecteren het arrest. U kunt 
me niet verwijten dat ik oplossingen zoek voor de 
druk op de sociale zekerheid, huisvesting, onderwijs 
en veiligheid, zoals van mij verwacht wordt. Ik ben 
nagegaan of er een andere juridische basis mogelijk 
is, conform de bestaande wetgeving en de Europese 
rechtspraak. We wachten de uitspraak van de Raad 
van State hierover af. Midden juni 2026 treedt ook 
het Europese asiel‑ en migratiepact in werking, dat 
bijkomende hefbomen biedt. 
 

08.45  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Madame Van Belleghem, le 
gouvernement fait le nécessaire: en janvier et 
février, l’afflux a diminué plus fortement que la 
moyenne européenne, et les retours de détenus 
étrangers vers leur pays d’origine ont augmenté de 
25 %, soit le chiffre le plus élevé depuis sept ans. 
 
J’invite ceux qui me reprochent de passer outre 
l'arrêt de la Cour constitutionnelle à me montrer un 
seul dossier ayant fait l’objet d’un refus en matière 
d'accueil en vertu du fondement juridique suspendu. 
Il n’en n'existe pas, car nous respectons l'arrêt. Vous 
ne pouvez pas me reprocher de chercher des 
solutions aux pressions qui pèsent sur la sécurité 
sociale, le logement, l’enseignement et la sécurité, 
comme on l’attend de moi. J’ai vérifié s’il existait un 
autre fondement juridique possible, conforme à la 
législation existante et à la jurisprudence 
européenne. Nous attendons la décision du Conseil 
d’État à ce sujet. À la mi-juin 2026, le pacte 
européen sur l'asile et la migration, qui offre des 
leviers supplémentaires, entrera également en 
vigueur. 
 

Inzake de huurprijzen wordt me verweten niet 
transparant te zijn. Ik antwoord nochtans op elke 
vraag over de kostprijs van een centrum, tot op de 
eurocent zelfs. Specifiek over de huurprijs 
communiceren we inderdaad niet om de 
onderhandelingspositie van Fedasil niet te schaden, 
iets wat mevrouw Van Belleghem al bemoeilijkte met 
haar publieke uitspraken. 
 
 
Mijnheer Vandemaele, het regeerakkoord werd door 
alle coalitiepartners onderschreven. Volgende week 
behandelen we trouwens de uitgebreide wet op de 
Raad voor Vreemdelingenbetwistingen, een 
onderdeel van het Migratiewetboek. En neen: er 
slaapt vandaag geen enkele asielzoeker met recht 
op opvang op straat, in tegenstelling tot de vorige 
regering. Dat zijn de feiten. Ons beleid is veel 
humaner dan dat van uw regering. 
 

En ce qui concerne les baux, on me reproche un 
manque de transparence. Pourtant, je réponds à 
chaque question portant sur le coût d'un centre, à 
l'eurocentime près. Pour ce qui regarde 
spécifiquement le bail, nous nous abstenons 
effectivement de communiquer afin de ne pas nuire 
à la position de Fedasil dans les négociations. 
Madame Van Belleghem y a d'ailleurs porté atteinte 
avec ses déclarations publiques.  
 
Monsieur Vandemaele, l'accord de gouvernement a 
été approuvé par l'ensemble des partis de la 
coalition. La semaine prochaine, nous nous 
pencherons d'ailleurs sur la loi détaillée sur le 
Conseil du Contentieux des Étrangers en tant que 
partie du code de la migration. Et non! Aucun 
demandeur d'asile qui a droit à l'accueil ne dort dans 
la rue, contrairement à la situation sous le 
gouvernement précédent. Ce sont les faits. Notre 
politique est beaucoup plus humaine que celle de 
votre gouvernement.  
 

U beweert dat ik niet weet hoe ik 250 miljoen ga Vous prétendez que j'ignore comment je compte 
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besparen op het opvangbudget en u verwijst naar de 
wachtlijst. Mag ik eraan herinneren dat er 4.000 
personen op de wachtlijst stonden onder de vorige 
regering? Nu zijn dat er 1.350, al bestaat de 
wachtlijst de facto niet meer omdat wij 2.000 
opvangplaatsen in Brussel financieren die niet 
volledig door asielzoekers worden bezet. We pakken 
misbruik van de procedures aan en zetten extra 
personeel in om de procedures te versnellen. We 
weten dus heel goed wat we aan het doen zijn. 
 

économiser 250 millions d'euros sur le budget de 
l'accueil et vous évoquez la liste d'attente. Puis-je 
vous rappeler que 4 000 personnes figuraient sur la 
liste d'attente sous le gouvernement précédent? 
Elles sont désormais 1 350, bien que la liste 
d'attente n'existe plus de fait puisque nous finançons 
à Bruxelles 2 000 places qui ne sont pas occupées 
entièrement par des demandeurs d'asile. Nous 
luttons contre l'utilisation abusive des procédures et 
nous déployons du personnel supplémentaire afin 
d'accélérer les procédures. Nous savons donc 
pertinemment ce que nous faisons. 
 

08.46  Francesca Van Belleghem (VB): Onzin, 

minister, u geeft de huurprijzen niet omdat ze niet 
marktconform zijn. U wilt niet dat de belastingbetaler 
weet hoeveel Fedasil betaalt. Regeringspartijen 
steunen rechtszaken tegen uw beleid. Asielzoekers 
opvangen kost 800 miljoen euro. De wet op 
woonstbetredingen is er nog niet en aan de Westkust 
zijn er nog steeds geen grenscontroles. Waar wacht 
u op? En waarom pakt u de illegalen in de Brusselse 
tentenkampen niet op?  
 

08.46  Francesca Van Belleghem (VB): C'est 

n'importe quoi, madame la ministre. Vous ne 
communiquez pas les loyers parce qu'ils ne sont pas 
conformes au marché. Vous ne voulez pas que les 
contribuables sachent combien paie Fedasil. Des 
partis qui participent au gouvernement soutiennent 
des procédures judiciaires intentées contre votre 
politique. L'accueil des demandeurs d'asile coûte 
800 millions d'euros. La loi relative aux visites 
domiciliaires n'est pas encore prête et aucun 
contrôle aux frontières n'a encore lieu sur la partie 
ouest de la côte. Qu'attendez-vous? Pourquoi 
n'arrêtez-vous pas les illégaux qui se trouvent dans 
les camps de tentes à Bruxelles?  
 

08.47  Greet Daems (PVDA-PTB): Uw juridische 

basis is twijfelachtig. De vraag is: wat is een volgend 
verzoek? Volgens u is dat een definitieve beslissing 
in het asieldossier en daarvoor baseert u zich op het 
arrest-Khan Yunis van het Europees Hof van 
Justitie. Daarin gaat het echter alleen om een finale 
negatieve beslissing, niet om een positieve. Het 
Grondwettelijk Hof vond dat ook onduidelijk en uw 
maatregel is geschorst tot het Europees Hof 
uitsluitsel geeft. Die schorsing moet u respecteren. 
Ik moet u toch niet uitleggen dat het Grondwettelijk 
Hof voorrang heeft op de arbeidsrechtbank van 
Verviers? U verwijst ook nog naar het Europees 
Migratiepact, en dat is helemaal gek, want dat 
bestaat nog niet. Het gaat er niet over of uw beleid 
gerechtvaardigd of noodzakelijk is, het gaat over de 
regels van onze democratische rechtsstaat. U hoort 
naar de rechterlijke macht te luisteren. 
 

08.47  Greet Daems (PVDA-PTB): Votre base 

juridique est contestable. Qu'entend-on par 
demande ultérieure? C’est là la question. Selon 
vous, il s'agit d'une décision définitive dans le dossier 
d'asile, et vous vous appuyez pour cela sur l'arrêt 
Khan Yunis de la Cour de justice de l'Union 
européenne. Or, cet arrêt ne concerne qu'une 
décision négative définitive, et non une décision 
positive. La Cour constitutionnelle a également jugé 
cela peu clair et votre mesure a été suspendue 
jusqu’à ce que la Cour européenne ne statue. Vous 
devez respecter cette suspension. Je ne dois tout de 
même pas vous expliquer que la Cour 
constitutionnelle a la primauté sur le tribunal du 
travail de Verviers? Vous faites également référence 
au Pacte européen sur la migration, ce qui est tout à 
fait absurde, car celui-ci n'existe pas encore. Il ne 
s'agit pas de savoir si votre politique est justifiée ou 
nécessaire, il y va des règles de notre État de droit 
démocratique. Vous vous devez d’écouter le pouvoir 
judiciaire. 
 

08.48  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): U hebt 

met uw antwoord het WK bullshitbingo gewonnen. U 
hebt niets over de taliban gezegd en dat zal wel zijn 
omdat het enorm gênant is dat u collaboreert met 
een van de verwerpelijkste regimes op aarde. U wilt 
die mensen laten opereren op ons grondgebied, u 
wilt het alleen niet toegeven. De instroom is niet te 
controleren met uw beleid. Het is een van de vele 

08.48  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Votre 

réponse vous vaut de remporter la coupe du monde 
de bullshit bingo. Vous n'avez pas soufflé mot à 
propos des talibans, sans doute parce qu'il est 
extrêmement gênant de coopérer avec l'un des 
régimes les plus méprisables de la planète. Vous 
voulez laisser ces personnes opérer sur notre 
territoire, mais vous ne voulez pas l'admettre. Votre 
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luchtkastelen in uw beleidsnota. De conclusie blijft 
dat u cd&v, Les Engagés en Vooruit belazert, maar 
die liggen er niet van wakker of ze begrijpen het niet.  
 

politique n'est pas en mesure de contrôler l'afflux. 
C'est l'une des nombreuses chimères que contient 
votre note de politique générale. La conclusion reste 
que vous embobinez le cd&v, Les Engagés et 
Vooruit, mais ceux-ci ne s'en soucient guère ou ne 
le comprennent pas. 
 

08.49  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Ik 

word doodmoe van uw drogredeneringen. U kunt 
niet zeggen of u het arrest van de Raad van State 
over uw instructies aan Fedasil zult naleven. U 
beweert dat uw instructies wettig zijn, in tegenstelling 
tot wat iedereen zegt. We weten nog steeds niet wat 
er zal gebeuren als de Raad van State de verzoekers 
in het gelijk stelt. Les Engagés steunt de procedure 
voor de Raad van State. Als die u in het ongelijk stelt, 
hebt u een probleem in de regering. Door uw 
uitspraken hier schaam ik me voor ons land. 
 

08.49  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Je 

n'en peux plus de vos raisonnements fallacieux. 
Vous ne pouvez dire si vous respecterez l'arrêt du 
Conseil d'État sur vos instructions à Fedasil. Vous 
prétendez votre instruction légale, au contraire de 
tout le monde. Nous ignorons toujours ce qu'il 
arrivera si le Conseil d'État donne raison aux 
requérants. Les Engagés soutiennent l'action devant 
le Conseil d'État. S'il vous donne tort, vous auriez un 
problème au gouvernement. Vos propos ici me 
rendent honteuse pour la Belgique. 
 

08.50  Maaike De Vreese (N-VA): Het asiel- en 

migratiebeleid is voor ons bijzonder belangrijk. Wij 
willen dat het streng en rechtvaardig is. De linkse 
partijen spuien kritiek en staan nog steeds voor een 
opengrenzenbeleid met mensen die verdrinken in de 
Middellandse Zee. 
 
 
Momenteel is er een groot probleem met secundaire 
migratie en ik vraag u om dat aan te pakken, zowel 
naar ons land als via ons land, richting het Verenigd 
Koninkrijk.  
 
Alle genomen maatregelen sporen met alle EU-
richtlijnen, die secundaire migratie willen tegengaan, 
ook die gericht op personen met een M-status. Het 
aankomende Migratiepact heeft ook tot doel 
secundaire migratie te bestrijden. Erkende 
vluchtelingen worden niet geacht zich in een ander 
EU-land te vestigen nadat zij een 
beschermingsstatus hebben gekregen.  
 
 
Na de schorsing door het Grondwettelijk Hof heeft de 
minister een nieuwe motivering gezocht, zoals dat 
altijd gebeurt bij dit soort situaties. Dat u daar zo van 
achterovervalt, het een schandaal noemt en de 
minister verwijt inhumaan te zijn, is hypocriet. 
 

08.50  Maaike De Vreese (N-VA): La politique 

d’asile et de migration revêt une importance 
particulière à nos yeux. Nous la voulons ferme mais 
équitable. Les partis de gauche ne font que déverser 
des critiques et défendent toujours une politique de 
frontières ouvertes, avec des migrants qui se noient 
en Méditerranée. 
 
La migration secondaire pose un sérieux problème 
aujourd'hui, tant vers notre pays qu’à partir de celui-
ci et en direction du Royaume-Uni, et je vous 
demande de l’aborder. 
 
Toutes les mesures prises sont conformes aux 
directives européennes, qui visent à lutter contre la 
migration secondaire, y compris celles concernant 
les personnes possédant un statut M. Le futur Pacte 
sur la migration a également pour objectif de 
combattre la migration secondaire. Les réfugiés 
reconnus ne sont pas censés s’établir dans un autre 
pays de l’UE après avoir obtenu un statut de 
protection. 
 
À la suite de la suspension par la Cour 
constitutionnelle, la ministre a recherché un nouvel 
argumentaire, comme cela se fait toujours dans de 
telles situations. Que vous vous en indigniez à ce 
point, que vous criiez au scandale et que vous 
accusiez la ministre d’inhumanité, est hypocrite. 
 

Het beleid van Vivaldi deed de instroom toenemen. 
Het beleid van deze regering heeft gezorgd voor een 
daling van de instroom met 38 % en daar had ik van 
het Vlaams Belang erkenning voor verwacht. We 
zetten in op de terugkeer van criminelen uit onze 
gevangenissen en dat rendeert. Voor Afghanen die 
hier zeer zware feiten hebben gepleegd, 
onderzoeken we elke mogelijkheid tot uitwijzing. We 
doen het voor alle nationaliteiten. Migranten die onze 

La politique de la coalition Vivaldi avait entraîné une 
augmentation du flux entrant. La politique du 
gouvernement actuel a permis de réduire le flux 
entrant de 38 %, et j'aurais escompté de la 
reconnaissance de la part du Vlaams Belang à cet 
égard. Nous misons sur le retour des criminels 
incarcérés dans nos prisons, et cela porte des fruits. 
Pour ce qui est des Afghans qui ont commis des faits 
extrêmement graves ici, nous examinons toutes les 
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gastvrijheid misbruiken ondergraven het 
migratiedraagvlak. Ik moedig de minister aan om 
verder te werken en het arrest van de Raad van 
State goed te bekijken. 
 

possibilités d'expulsion. Nous le faisons pour toutes 
les nationalités. Les migrants qui abusent de notre 
hospitalité sapent l’adhésion à la politique 
migratoire. J'encourage la ministre à poursuivre ses 
efforts et à analyser attentivement l'arrêt du Conseil 
d'État. 
 

08.51  Sandro Di Nunzio (Anders.): U hebt niets 

gezegd over het feit dat Les Engagés de rechtszaak 
tegen uw asiel- en migratiebeleid steunt. Dat is toch 
een motie van wantrouwen tegen uw beleid? Wat 
denkt u daarvan? Kan minister Crucke de houding 
van zijn partij toelichten?  
 

08.51  Sandro Di Nunzio (Anders.): Vous ne 

soufflez mot sur le soutien des Engagés à la 
procédure engagée contre votre politique d’asile et 
de migration. N’est-ce pas là une motion de 
méfiance à l'égard de votre politique? Qu’en pensez-
vous? Le ministre Crucke pourrait-il exposer la 
position de son parti? 
 

08.52 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Letland wijst op een nieuwe 
problematiek, namelijk de weaponisation of 
migrants. Wit-Rusland gebruikt migranten als 
wapen. Daar staat u blijkbaar achter. Wij willen niet 
dat mensensmokkelaars, die een businessmodel 
bouwen op de rug van de miserie van anderen, 
bepalen hoe ons beleid eruitziet. Mijnheer Di Nunzio, 
ieder moet doen wat hij of zij denkt te moeten doen. 
 

08.52  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): La Lettonie signale l'émergence d'un 
nouveau problème, notamment l’instrumentalisation 
de migrants. La Biélorussie utilise des migrants 
comme une arme. Apparemment, vous soutenez 
cette politique. Nous ne voulons pas que des 
trafiquants d’êtres humains, qui bâtissent un modèle 
d’entreprise sur la misère d’autrui, dictent notre 
politique. Monsieur Di Nunzio, chacun doit faire ce 
qu’il pense être de son devoir. 
 

08.53  Maaike De Vreese (N-VA): Ik heb een vraag 

voor mevrouw Daems. Steunt u de richtlijnen van de 
Europese Unie of bent u een opengrenzenactiviste? 
 
 
De voorzitter: Mevrouw Daems antwoordt dat ze 
niet antwoordt. 
 

08.53  Maaike De Vreese (N-VA): J'ai une question 

pour Mme Daems. Soutenez-vous les directives de 
l'Union européenne ou êtes-vous une militante de 
l'ouverture des frontières? 
 
Le président: Mme Daems répond qu'elle ne 
répondra pas. 
 

Energie 
 

Énergie 
 

08.54  Patrick Prévot (PS): Al meer dan drie weken 

vraag ik aan de regering welke maatregelen er 
genomen zullen worden om de werknemers en de 
bedrijven te helpen. Het antwoord is altijd hetzelfde, 
namelijk dat u de situatie analyseert. 
 
Gisteren had de fractieleider van de MR het over het 
omgekeerde cliquetsysteem, maar zonder de 
modaliteiten daarvan te verduidelijken. 
 
Vanmiddag verklaarde minister Clarinval dat u 
weldra een voorontwerp van wet zou indienen, 
zonder te preciseren wanneer. Mevrouw Simonet 
denkt na over concrete maatregelen om de 
zelfstandigen bij te staan. 
 
Bij de liberalen is de malaise dus duidelijk voelbaar. 
De MR stelt nu voor om de accijnzen te verlagen, en 
op die manier terug te komen op het akkoord dat pas 
enkele dagen geleden in de schoot van de regering 
gesloten werd. 
 

08.54  Patrick Prévot (PS): Depuis plus de trois 

semaines, j'interroge le gouvernement pour 
connaître les mesures qui seront prises pour aider 
les travailleurs et les entreprises. La réponse est 
toujours la même: "On analyse". 
 
Hier, le chef de groupe MR a parlé du cliquet inversé, 
mais sans en préciser les modalités.  
 
 
Cet après-midi, le ministre Clarinval a déclaré que 
vous alliez prochainement présenter un avant-projet 
de loi, sans préciser quand. Mme Simonet réfléchit à 
des mesures concrètes pour aider les indépendants.  
 
 
Le malaise est donc perceptible sur les bancs des 
libéraux. Le MR propose désormais de diminuer les 
accises, donc de revenir sur l'accord pris il y a 
quelques jours à peine au sein du gouvernement. 
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Mijnheer de minister, zult u voor ons amendement 
stemmen, dat ertoe strekt de onrechtvaardige 
maatregelen die eind vorige week genomen werden 
in te trekken? 
 

Monsieur le ministre, allez-vous voter notre 
amendement afin de supprimer les mesures injustes 
décidées en fin de semaine? 
 

08.55  Robin Tonniau (PVDA-PTB): We debatteren 

nu al twee dagen over het budget van de gezinnen. 
We waren collectief bijna vergeten dat er een 
minister van Energie is. Niemand spreekt over u. 
Deze regering zal de accijnzen op brandstof 
verhogen, terwijl de prijzen fors stijgen. Enkele uren 
geleden hebt u met de MR een mooie post gemaakt 
voor een verlaging van de accijnzen. Ik ben blij dat 
uw partij volgende week, bij de stemming van de 
programmawet, onze amendementen in die zin zal 
goedkeuren.  
 
 
Wat is het nu? Gaan de accijnzen op brandstof 
omhoog of omlaag? 
 

08.55  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Voilà deux 

jours, déjà, que nous débattons du budget des 
ménages. Nous avions presque collectivement 
oublié qu’il existait un ministre de l’Énergie. 
Personne ne parle de vous. Ce gouvernement va 
augmenter les accises sur les carburants, alors que 
les prix flambent. Voici quelques heures, vous-
même et le MR avez publié un beau message sur les 
réseaux sociaux en faveur d’une baisse des accises. 
Je me réjouis que la semaine prochaine, lors du vote 
de la loi-programme, votre parti adoptera nos 
amendements en ce sens. 
 
Alors, qu’en est-il finalement? Les accises sur les 
carburants vont-elles augmenter ou diminuer? 
 

08.56 Minister Mathieu Bihet (Frans): Mijnheer 

Prévot, als u geluisterd had naar mijn antwoorden op 
de vragen van uw collega Thiébaut twee weken 
geleden, dan had u geweten dat de regering beslist 
heeft om de K-factor toe te passen om de prijzen aan 
de pomp te drukken. 
 
Het voorontwerp van wet betreffende de 
maximumprijs voor elektriciteit is een omzetting van 
de Europese EMD5-richtlijn (Electricity Market 
Design 5). We werken dus aan de omzetting van die 
richtlijn in Belgisch recht om een maximumprijs op te 
leggen voor elektriciteit. 
 
Andere maatregelen hebben dan weer betrekking op 
het op punt stellen van de uitbreiding van het sociaal 
tarief. Dat verzoek werd ingediend bij de CREG. De 
maatregelen die bij de uitbraak van de oorlog in 
Oekraïne werden genomen, zullen we op punt 
stellen. We willen nagaan of die maatregelen wel 
doelgericht waren, want het lijkt erop dat dat niet 
altijd het geval was. Bovendien moeten we de 
budgettaire impact ervan in kaart brengen.  
 
Dat zijn onze maatregelen, mijnheer Prévot. Stop 
dus met steeds opnieuw te beweren dat we niets 
doen! 
 

08.56  Mathieu Bihet, ministre (en français): 

Monsieur Prévot, si vous aviez écouté mes réponses 
aux questions de votre collègue Thiébaut voici deux 
semaines, vous sauriez que le gouvernement a 
décidé d'appliquer le facteur K pour compresser les 
prix à la pompe. 
 
S'agissant de l'avant-projet de loi relatif au prix 
maximal de l'électricité, il s'agit de la transposition de 
la directive européenne EMD5 (Electricity Market 
Design 5). Nous travaillons donc à transposer cette 
directive afin d'appliquer un prix maximum à 
l'électricité. 
 
Par ailleurs, d'autres mesures portent sur le 
calibrage de l'extension du tarif social. Cette 
demande a été introduite auprès de la CREG. Nous 
allons calibrer les mesures prises au début de la 
guerre en Ukraine. Nous voulons vérifier si ces 
dispositions ont été bien ciblées car il semble que ce 
ne fut pas toujours le cas. Et puis, nous devons en 
mesurer l'impact budgétaire.  
 
 
Voilà, Monsieur Prévot. Cessez donc de répéter que 
nous ne faisons rien! 
 

(Nederlands) De PVDA was als enige partij afwezig 
tijdens het debat over mijn beleidsnota in de 
commissie voor Energie twee weken geleden. Ik 
verwijs naar het antwoord dat ik daar gaf. 
 

(En néerlandais) Le PTB était le seul parti absent 
lors du débat sur ma note de politique générale en 
commission de l'Énergie il y a deux semaines. Je 
renvoie à la réponse que j'y ai donnée. 
 

08.57  Patrick Prévot (PS): De prijs aan de pomp 

bedraagt meer dan 2 euro! U probeert de schade te 
beperken en overspoelt de sociale media met uw 
communicatie en het zogenaamde, voor u zo 

08.57  Patrick Prévot (PS): Le prix à la pompe est 

passé au-dessus des 2 euros! Vous tentez de 
rattraper le coup et inondez les réseaux sociaux 
avec votre communication et la soi-disant "particip-
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typische 'met een been in de meerderheid en met het 
andere in de oppositie'. Eigenlijk zal u met deze 
onrechtvaardige maatregelen 500 miljoen euro uit 
de portemonnee van de gezinnen en bedrijven 
halen. 
 
Uw partij was al geen partij van de werknemers, en 
nu is uw partij zelfs niet eens meer de partij van de 
zelfstandigen! 
 

opposition" qui vous caractérise. En réalité, avec ces 
mesures injustes, vous ponctionnez 500 millions 
d'euros dans la poche des ménages et des 
entreprises. 
 
 
Vous n'étiez pas le parti du travail, vous n'êtes 
désormais même plus le parti des indépendants! 
 

08.58  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Foei, foei, foei. 

(Gelach) 
 

08.58  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Allons, allons, 

allons! (Rires) 
 

08.59 Minister Mathieu Bihet (Frans): Mijnheer 

Prévot, de brandstofprijs in België kan nu 
concurreren met die in Luxemburg, terwijl we weten 
dat de prijzen in Luxemburg altijd al zeer competitief 
waren. Bovendien komen de Nederlanders in België 
tanken. De tankstations in Limburg en de provincie 
Antwerpen worden overrompeld door Nederlanders. 
 
 
 
Als u zich in het dossier verdiept zou hebben, 
mijnheer Prévot, zou u weten dat de K-factor, 
afhankelijk van de dag, het mogelijk maakt om de 
prijs met minstens 10 % te drukken. U moet dus voor 
eens en voor altijd ophouden met te zeggen dat we 
niets gedaan hebben! 
 
De prijs is hoog. Daar is iedereen het over eens. 
Toch heeft de toepassing van de K-factor ervoor 
gezorgd dat de brandstof weliswaar niet goedkoper 
geworden is, maar dat de prijsstijging minder groot 
is. 
 

08.59  Mathieu Bihet, ministre (en français): 

Monsieur Prévot, le prix du carburant chez nous est 
maintenant concurrentiel avec le prix du 
Luxembourg, alors qu'on sait que le Luxembourg a 
été très concurrentiel. De même, la population des 
Pays-Bas vient faire le plein en Belgique. Les 
pompes à essence du Limbourg et de la province 
d'Anvers sont prises d'assaut par les citoyens 
néerlandais. 
 
Si vous aviez creusé le dossier, Monsieur Prévot, 
vous sauriez que le facteur K permet, en fonction 
des jours, une compression d'au moins 10 % du prix. 
Donc, cessez une fois pour toutes de dire que nous 
n'avons rien fait! 
 
 
Le prix est élevé, personne n'en disconvient. 
Néanmoins, l'application du facteur K a permis de 
rendre le carburant non pas plus accessible, mais 
son augmentation de prix moins violente. 
 

08.60  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): De 

CEO van ArcelorMittal vraagt terecht om een 
stabiele elektriciteitsprijs voor de industrie te 
garanderen. U kunt dat doen door in het kader van 
de tender voor de Prinses Elisabethzone, waar we 
nog steeds op wachten, een carve-out power 
purchase agreement uit te schrijven, waar de 
industrie op kan bieden. Waar blijft deze tender? 
 

08.60  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): Le 

PDG d'ArcelorMittal demande à juste titre que l'on 
garantisse un prix stable de l'électricité pour 
l'industrie. Vous pouvez y parvenir en lançant, dans 
le cadre de l'appel d'offres pour la zone Princesse 
Elisabeth, que nous attendons toujours, un contrat 
d'achat d'électricité (power purchase agreement) 
avec une disposition d’exclusion (carve-out), pour 
lequel l'industrie pourra soumissionner. Qu’en est-il 
de cet appel d'offres? 
 

08.61 Minister Mathieu Bihet (Frans): Meneer Van 

Lysebettens, u zou moeten weten dat de strike price 
voor de tender onder de vorige regering 95 euro per 
MWh bedroeg. Volgens uw huidige doctrine zou dat 
dus neerkomen op een PPA met een prijs van 
95 euro per MWh met ArcelorMittal Belgium.  
 
Ga eens bij hen langs en vraag of ze interesse 
hebben in een PPA met een prijs van 95 euro per 
MWh! 
 

08.61  Mathieu Bihet, ministre (en français): 

Monsieur Van Lysebettens, vous devriez savoir que 
pour le tender, sous le précédent gouvernement, le 
strike price était à 95 euros du MWh. Donc, selon 
votre doctrine actuelle, cela donnerait un PPA à 
95 euros du MWh vers ArcelorMittal Belgium.  
 
Allez les trouver et demandez-leur si un PPA à 
95 euros du MWh les intéresse! 
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08.62  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Omdat u de tender niet verspreidt, kan de markt niet 
spelen. U blokkeert het hele energiebeleid, want u 
doet niets, en ondertussen stijgen de 
elektriciteitsprijzen.  
 

08.62  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Comme vous ne lancez pas l'appel d'offres, le 
marché ne peut pas jouer. Vous bloquez toute la 
politique énergétique, car vous ne faites rien, alors 
que les prix de l'électricité augmentent. 
 

De voorzitter: De thematische bespreking is 
gesloten. 
 

Le président: La discussion thématique est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp houdende de Middelenbegroting 
voor het begrotingsjaar 2026. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (1279/7) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi contenant le budget des Voies et Moyens pour 
l'année budgétaire 2026. Le texte adopté par la 
commission sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) 
(1279/7) 
 

Het wetsontwerp telt 19 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 19 articles. 
 

Ingediende amendementen: 
 

Amendements déposés: 
 

 
Art. 2 
  • 15 – Sofie Merckx cs  (1279/8) 
  • 18 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 19 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 14 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 23 – Frédéric Daerden cs  (1279/8) 
  • 24 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 16 – Sofie Merckx cs (1279/8) 
  • 20 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 21 – Frédéric Daerden cs  (1279/8) 
  • 17 – Sofie Merckx cs (1279/8) 
  • 26 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 25 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 22 – Frédéric Daerden cs  (1279/8) 
 

 
Art. 2 
  • 15 – Sofie Merckx cs  (1279/8) 
  • 18 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 19 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 14 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 23 – Frédéric Daerden cs  (1279/8) 
  • 24 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 16 – Sofie Merckx cs (1279/8) 
  • 20 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 21 – Frédéric Daerden cs  (1279/8) 
  • 17 – Sofie Merckx cs (1279/8) 
  • 26 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 25 – Frédéric Daerden cs (1279/8) 
  • 22 – Frédéric Daerden cs  (1279/8) 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over de aangehouden amendementen, 
het aangehouden artikel, de tabellen in bijlage en 
over het geheel van het wetsontwerp houdende de 
Middelenbegroting voor het begrotingsjaar 2026 zal 
later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 
amendements et l’article réservés, les tableaux 
annexés, ainsi que sur l'ensemble du projet de loi 
contenant le budget des Voies et Moyens pour 
l'année budgétaire 2026 aura lieu ultérieurement. 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp houdende de Algemene 
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2025. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1280/1) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi contenant le Budget général des dépenses 
pour l'année budgétaire 2025. Le texte adopté par la 
commission sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) 
(1280/1) 
 

Het wetsontwerp telt 213 artikelen (art. 1.01.1 tot 
art. 6.01.1). 
 

Le projet de loi compte 213 articles (art. 1.01.1 à 
art. 6.01.1). 
 

Ingediende amendementen: 
 

Amendements déposés: 
 

 
Art. 1.01.2 
  • 50 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 

 
Art. 1.01.2 
  • 50 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
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  • 51 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 79 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 81 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 52 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 53 – Wouter Vermeersch cs (1280/45)  
  • 54 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 78 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 64 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 77 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 55 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 104 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 80 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 65 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 72 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 93 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 56 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 57 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 105 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 60 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 58 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 59 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 61 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 67 – Wouter Vermeersch cs (1280/45)  
  • 94 – Wouter Vermeersch cs (1280/45)  
    (zonder voorwerp/sans objet) 
  • 95 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 70 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 111 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 96 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 97 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 68 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 69 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 71 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 73 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 89 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 90 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 106 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 91 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 82 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 107 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 92 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 88 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 108 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 102 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 74 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 83 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 103 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 84 – Natalie Eggermont cs (1280/45) 
  • 109 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 63 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 62 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 75 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 101 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 99 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 110 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 100 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 98 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 66 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 

  • 51 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 79 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 81 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 52 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 53 – Wouter Vermeersch cs (1280/45)  
  • 54 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 78 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 64 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 77 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 55 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 104 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 80 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 65 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 72 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 93 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 56 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 57 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 105 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 60 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 58 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 59 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 61 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 67 – Wouter Vermeersch cs (1280/45)  
  • 94 – Wouter Vermeersch cs (1280/45)  
    (zonder voorwerp/sans objet) 
  • 95 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 70 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 111 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 96 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 97 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 68 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 69 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 71 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 73 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 89 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 90 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 106 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 91 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 82 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 107 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 92 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 88 – Dieter Vanbesien cs (1280/45) 
  • 108 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 102 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 74 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 83 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
  • 103 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 84 – Natalie Eggermont cs (1280/45) 
  • 109 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 63 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 62 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 75 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 101 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 99 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 110 – Frédéric Daerden cs cs (1280/45) 
  • 100 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 98 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
  • 66 – Wouter Vermeersch cs (1280/45) 
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 Art. 2.01.1 
  • 76 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
Art. 2.12.7 
  • 85 – Stefaan Van Hecke cs (1280/45) 
Art. 2.16.27 
  • 86 – Staf Aerts cs (1280/45) 
Art. 2.17.8 
  • 87 – Matti Vandemaele cs (1280/45) 
 

 Art. 2.01.1 
  • 76 – Sofie Merckx cs (1280/45) 
Art. 2.12.7 
  • 85 – Stefaan Van Hecke cs (1280/45) 
Art. 2.16.27 
  • 86 – Staf Aerts cs (1280/45) 
Art. 2.17.8 
  • 87 – Matti Vandemaele cs (1280/45) 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over de aangehouden amendementen, de 
aangehouden artikelen, de tabellen in bijlage en over 
het geheel van het wetsontwerp houdende de 
Algemene uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2026 zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 
amendements et les articles réservés, les tableaux 
annexés, ainsi que sur l'ensemble du projet de loi 
contenant le Budget général des dépenses pour 
l'année budgétaire 2026 aura lieu ultérieurement. 
 

Wetsvoorstel en wetsontwerpen 

 

Proposition et projets de loi 

 

09 Wetsvoorstel tot wijziging van het Gerechtelijk 

Wetboek teneinde aan de Hoge Raad voor de 
Justitie toegang te verlenen tot het Rijksregister 
(524/1-6) 
 

09 Proposition de loi modifiant le Code judiciaire 

en vue d'accorder au Conseil supérieur de la 
Justice l'accès au Registre national (524/1-6) 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Proposition déposée par: 
 

 
Alain Yzermans, Axel Weydts. 
 

 
Alain Yzermans, Axel Weydts. 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

Mevrouw Van Vaerenbergh, rapporteur, verwijst 
naar het schriftelijk verslag. 
 

Mme Van Vaerenbergh, rapporteur, renvoie au 
rapport écrit. 
 

09.01  Alain Yzermans (Vooruit): Via dit 

wetsvoorstel krijgt de Hoge Raad voor de Justitie bij 
bijzondere onderzoeken rechtstreeks toegang tot het 
rijksregister om mensen op te roepen voor een 
verhoor.  
 
Dat was een aanbeveling van de Hoge Raad voor de 
Justitie naar aanleiding van Operatie Kelk. Die 
aanpassing versterkt de werking van de Hoge Raad 
en dus ook die van de rechtsstaat.  
 

09.01  Alain Yzermans (Vooruit): La proposition de 

loi à l'examen permet au Conseil supérieur de la 
Justice d'accéder au Registre national pour pouvoir 
convoquer des personnes en vue de leur audition 
dans le cadre d'une enquête particulière. 
 
Il s’agit d’une recommandation formulée par le 
Conseil supérieur de la Justice à la suite de l’enquête 
particulière "Calice". Cette modification renforce le 
fonctionnement du Conseil supérieur de la Justice 
et, par conséquent, celui de l'État de droit. 
 

Voorzitter: Wouter Vermeersch. 
 

Président: Wouter Vermeersch. 
 

09.02  Axel Weydts (Vooruit): De politiek en de 

democratie werken vaak heel traag. Dit is echter vrij 
snel verlopen. Het is een kleine, maar belangrijke 
aanpassing voor de werking van de Hoge Raad voor 
de Justitie. Als lid van de onderzoekscommissie Kelk 
ben ik blij met dit wetsvoorstel over een aanbeveling 
van die onderzoekscommissie.  
 

09.02  Axel Weydts (Vooruit): Si les processus 

politiques et démocratiques sont souvent très lents, 
cette proposition de loi a vu le jour relativement vite. 
Il s'agit d'une modification mineure mais importante 
pour le fonctionnement du Conseil supérieur de la 
Justice. En tant que membre de la commission 
d’enquête Opération Calice, je me réjouis de voir que 
cette proposition de loi fait suite à une 
recommandation de la commission d’enquête. 
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. Le président: La discussion générale est close. 
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Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

We vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (524/6) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (524/6) 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsvoorstel tot wijziging van het Gerechtelijk 
Wetboek en de wet van 8 augustus 1983 tot regeling 
van een Rijksregister van de natuurlijke personen 
teneinde aan de verenigde advies- en 
onderzoekscommissie van de Hoge Raad voor de 
Justitie toegang te verlenen tot het Rijksregister". 
 

L'intitulé a été modifié par la commission en 
"proposition de loi modifiant le Code judiciaire et la 
loi du 8 août 1983 organisant un registre national 
des personnes physiques en vue d'accorder à la 
commission d'avis et d'enquête réunie du Conseil 
supérieur de la Justice l'accès au Registre national". 
 

Het wetsvoorstel telt 3 artikelen. 
 

La proposition de loi compte 3 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

10 Wetsontwerp houdende harmonisatie van de 

geldende wetsbepalingen van Justitie met het 
Strafwetboek van 29 februari 2024 (II) (1215/1-9) 
 

10 Projet de loi relatif à la mise en concordance 

des dispositions légales en vigueur de la Justice 
avec le Code pénal du 29 février 2024 (II) (1215/1-
9) 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

De heer D’Haese, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

M. D’Haese, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

We vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1215/9) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (1215/9) 
 

Het wetsontwerp telt 253 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 253 articles. 
 

Ingediende amendementen: 
 

Amendements déposés: 
 

 
Art. 251/1(n) 
  • 10 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/2(n) 
  • 11 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/3(n) 
  • 12 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/4(n) 
  • 13 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/5(n) 
  • 14 – Steven Matheï cs (1215/10) 

 
Art. 251/1(n) 
  • 10 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/2(n) 
  • 11 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/3(n) 
  • 12 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/4(n) 
  • 13 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/5(n) 
  • 14 – Steven Matheï cs (1215/10) 
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Art. 251/6(n) 
  • 15 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/7(n) 
  • 16 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 253 
  • 17 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 254(n) 
  • 18 – Steven Matheï cs (1215/10) 
 

Art. 251/6(n) 
  • 15 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 251/7(n) 
  • 16 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 253 
  • 17 – Steven Matheï cs (1215/10) 
Art. 254(n) 
  • 18 – Steven Matheï cs (1215/10) 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over de aangehouden amendementen, 
het aangehouden artikel en over het geheel zal later 
plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 
amendements et l'article réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

11 Wetsontwerp betreffende de regeling van een 

tijdelijk wettelijk kader inzake de uitvoering van de 
straf onder elektronisch toezicht, de probatiestraf, 
de werkstraf, de opschorting en de 
probatieopschorting, het uitstel en het probatie-
uitstel, de bijkomende straf bedoeld in artikel 50 
van het Strafwetboek en bepaalde straffen 
opgelegd aan rechtspersonen en tot wijziging van 
het Wetboek van strafvordering en de wet van 
17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie 
van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de 
aan het slachtoffer toegekende rechten in het 
raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten, met het 
oog op de inwerkingtreding van het nieuw 
Strafwetboek (1368/1-9) 
 

11 Projet de loi relatif à la réglementation d’un 

cadre temporaire de l’exécution de la peine de 
surveillance électronique, de la peine de 
probation, de la peine de travail, de la suspension 
et de la suspension probatoire, du sursis et du 
sursis probatoire, de la peine accessoire visée à 
l’article 50 du Code pénal et certaines peines 
imposées aux personnes morales et modifiant le 
Code d’instruction criminelle et la loi du 
17 mai 2006 relative au statut juridique externe 
des personnes condamnées à une peine privative 
de liberté et aux droits reconnus à la victime dans 
le cadre des modalités d’exécution de la peine, en 
vue de l’entrée en vigueur du nouveau Code pénal 
(1368/1-9) 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

Mevrouw Hugon Lecharlier en de heer D’Haese, 
rapporteurs verwijzen naar het schriftelijk verslag. 
 

Mme Hugon Lecharlier et M. D’Haese, rapporteurs, 
renvoient au rapport écrit. 
 

De algemene bespreking is gesloten. 
 

La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

We vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1368/8) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (1368/8) 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp betreffende de regeling van een 
tijdelijk wettelijk kader inzake de uitvoering van de 
straf onder elektronisch toezicht, de probatiestraf, de 
werkstraf, de opschorting en de probatieopschorting, 
het uitstel en het probatie-uitstel, de bijkomende straf 
bedoeld in artikel 50 van het Strafwetboek en 
bepaalde straffen opgelegd aan rechtspersonen en 
tot wijziging van het Wetboek van strafvordering, de 
wet van 17 mei 2006 betreffende de externe 
rechtspositie van de veroordeelden tot een 
vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende 
rechten in het raam van de 
strafuitvoeringsmodaliteiten en de wet van 
29 februari 2024 tot invoering van boek I van het 

L'intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi relatif à la réglementation d’un cadre légal 
temporaire de l’exécution de la peine de surveillance 
électronique, de la peine de probation, de la peine 
de travail, de la suspension et de la suspension 
probatoire, du sursis et du sursis probatoire, de la 
peine accessoire visée à l’article 50 du Code pénal 
et certaines peines imposées aux personnes 
morales et modifiant le Code d’instruction criminelle, 
la loi du 17 mai 2006 relative au statut juridique 
externe des personnes condamnées à une peine 
privative de liberté et aux droits reconnus à la victime 
dans le cadre des modalités d’exécution de la peine 
et la loi du 29 février 2024 introduisant le livre Ier du 
Code pénal, en vue de l’entrée en vigueur du 
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Strafwetboek, met het oog op de inwerkingtreding 
van het nieuw Strafwetboek." 
 

nouveau Code pénal." 
 

Het wetsontwerp telt 110 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 110 articles. 
 

Ingediende amendementen: 
 

Amendements déposés: 
 

 
Art 106 
  • 21 – Steven Matheï cs (1368/9) 
Art 110 
  • 22 – Steven Matheï cs (1368/9) 
 

 
Art 106 
  • 21 – Steven Matheï cs (1368/9) 
Art 110 
  • 22 – Steven Matheï cs (1368/9) 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over de aangehouden amendementen, de 
aangehouden artikelen en over het geheel zal later 
plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 
amendements et les articles réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

12 Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake economie (I) (1235/1-7) 
- Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 
inzake economie (II) (1236/1-5) 
 

12 Projet de loi portant dispositions diverses en 

matière d'économie (I) (1235/1-7) 
- Projet de loi portant dispositions diverses en 
matière d'économie (II) (1236/1-5) 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

Ik stel u voor een enkele bespreking aan deze twee 
wetsontwerpen te wijden. (Instemming) 
 

Je vous propose de consacrer une seule discussion 
à ces deux projets de loi. (Assentiment) 
 

12.01  Annik Van den Bosch (PVDA-PTB): De 

wetsontwerpen maken vooruitgang mogelijk in de 
strijd tegen fraude, de regulering van de digitale 
markt en de bescherming van de burgers en de 
werknemers. Het wetsontwerp maakt de toegang tot 
en de uitwisseling van persoonsgegevens echter 
zeer ruim, zonder voldoende waarborgen voor een 
onafhankelijk toezicht. Bovendien zijn de sancties en 
publicatieregels niet evenredig en zullen die 
waarschijnlijk vooral kmo’s en zelfstandigen treffen. 
Tevens roepen de ruime bevoegdheden van digitale 
platforms vragen op met betrekking tot de 
rechtszekerheid, het risico op willekeur en 
onterechte censuur. Tot slot blijft onzekerheid 
bestaan over het beschermingsniveau van de 
Europese regels en over de mogelijkheid voor België 
om strengere maatregelen te nemen. 
 
 
 
Onze fractie zal zich dus onthouden. 
 

12.01  Annik Van den Bosch (PVDA-PTB): Ces 

projets de loi permettent d’avancer dans la lutte 
contre la fraude, la régulation du marché numérique 
et la protection des citoyens et des travailleurs. 
Cependant, le projet de loi prévoit un accès très 
large à des données à caractère personnel ainsi que 
des possibilités étendues d’échange desdites 
données, sans garanties suffisantes en matière de 
contrôle indépendant. De plus, les sanctions et les 
règles de publication ne sont pas proportionnelles et 
risquent de frapper principalement les PME et les 
indépendants. Par ailleurs, les larges compétences 
des plateformes numériques soulèvent des 
interrogations quant à la sécurité juridique et au 
risque d’arbitraire et de censure injustifiée. Enfin, 
des incertitudes subsistent par rapport au niveau de 
protection offert par les règles européennes et à la 
possibilité pour la Belgique d’adopter des mesures 
plus strictes. 
 
Notre groupe s'abstiendra donc lors du vote. 
 

12.02  Lieve Truyman (N-VA): Deze 

wetsontwerpen geven uitvoering aan het 
regeerakkoord. 
 
De rol van de Economische Inspectie wordt versterkt 
en verduidelijkt. Ze krijgt heldere bevoegdheden, 
ook in een digitale en grensoverschrijdende context, 
en kan sneller en doeltreffend optreden.  

12.02  Lieve Truyman (N-VA): Ces projets de loi 

mettent en œuvre l'accord de gouvernement. 
 
 
Le rôle de l'Inspection économique est renforcé et 
clarifié. Elle se voit accorder des pouvoirs clairs, y 
compris dans un contexte numérique et 
transfrontalier, et pourra intervenir plus rapidement 
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Daarnaast dragen de wetsontwerpen bij aan eerlijke 
concurrentie. Door beslissingen onder duidelijke 
voorwaarden publiek te maken, ontstaat er een reëel 
afschrikeffect, wat het gelijk speelveld versterkt. Ook 
de consumenten worden op die manier 
geïnformeerd.  
 
Men kiest er expliciet voor om goldplating te 
vermijden, waardoor extra administratie verdwijnt en 
de competitiviteit van onze bedrijven wordt versterkt. 
Die bezorgdheid leeft sterk bij onze bedrijven.  
 
 
Het zijn onze ondernemingen die welvaart en jobs 
creëren. Zonder economie is er geen 
overheidswerking, geen sociale zekerheid 
enzovoort. We moeten onze ondernemingen dus 
omarmen.  
 

et plus efficacement.  
 
En outre, ces projets de loi contribueront à une 
concurrence loyale. En publiant certaines décisions 
sous des conditions précises, un véritable effet 
dissuasif sera créé, ce qui renforcera l'équité des 
conditions de concurrence. Les consommateurs 
seront ainsi également informés. 
 
Le choix a été opéré d'éviter explicitement toute 
surréglementation, ce qui diminuera la charge 
administrative et renforcera la compétitivité de nos 
entreprises. Cette préoccupation est très présente 
au sein de nos entreprises. 
 
Nos entreprises créent de la prospérité et de 
l'emploi. Sans économie, il n'y a ni pouvoirs publics, 
ni sécurité sociale, etc. Nous devons donc soutenir 
nos entreprises. 
 

Ook worden maatregelen doorgevoerd inzake 
consumentenbescherming. Zo worden 
consumenten beter geïnformeerd bij een 
stilzwijgende verlenging van contracten en wordt het 
discriminatieverbod bij betaalrekeningen coherenter 
toegepast. 
 
Er moet een evenwicht zijn tussen de bescherming 
van de consument en het beperken van de 
administratieve lasten voor ondernemers. Extra 
etiketten op verpakkingen om de consumenten nog 
meer te informeren, kosten bedrijven meer geld en 
tijd, wat ze doorrekenen aan de consument. 
 
 
Tot slot worden online misbruiken aangepakt. Door 
aangepaste bevoegdheden en procedures kan de 
overheid sneller reageren op misleidende praktijken, 
illegale online aanbiedingen en platformgerelateerde 
inbreuken. De focus van de FOD Economie moet 
worden verlegd naar malafide online platformen en 
verkopers, want onze markt is sterk veranderd. 
 
 
 
Kortom, deze wetsontwerpen combineren minder 
overregulering met een sterkere handhaving. Ze 
beschermen consumenten, pakken online misbruik 
aan en maken het economisch recht werkbaar. Onze 
fractie steunt deze ontwerpen. 
 

Des mesures relatives à la protection des 
consommateurs sont également mises en œuvre. 
Ainsi, les consommateurs sont mieux informés en 
cas de reconduction tacite de contrats et l'interdiction 
de discrimination en matière de comptes de 
paiement est appliquée de manière plus cohérente. 
 
Il convient de trouver un équilibre entre la protection 
des consommateurs et la limitation des charges 
administratives pour les entreprises. Les étiquettes 
supplémentaires sur les emballages, destinées à 
mieux informer les consommateurs, sont onéreuses 
et chronophages pour les entreprises, qui en 
répercutent les coûts sur les consommateurs. 
 
Enfin, des mesures sont prises contre les abus en 
ligne. Grâce à des compétences et des procédures 
adaptées, les autorités peuvent réagir plus 
promptement aux pratiques trompeuses, aux offres 
en ligne illégales et aux infractions liées aux 
plateformes. Le SPF Économie doit se concentrer 
sur les plateformes et les vendeurs en ligne 
malhonnêtes, parce que notre marché a changé 
profondément. 
 
Bref, les projets de loi à l'examen combinent une 
réduction de la réglementation à outrance et un 
renforcement du respect des règles. Ils visent à 
protéger les consommateurs, à lutter contre les abus 
en ligne et à rendre le droit économique applicable. 
Notre groupe soutiendra ces projets de loi. 
 

12.03  Reccino Van Lommel (VB): Dit is een 

verzamelwet, waarmee ook een aantal foutieve 
omzettingen van Europese richtlijnen worden 
hersteld. Bijna altijd zijn we te laat met die 
omzettingen, en dan blijkt later nog eens dat ze niet 

12.03  Reccino Van Lommel (VB): C'est une loi 

fourre-tout qui répare notamment certaines 
transpositions erronées de directives européennes. 
Nous procédons presque toujours trop tard à ces 
transpositions puis il s'avère ultérieurement, de 
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correct werden omgezet. Daardoor is men 
genoodzaakt te werken met reparatiewetten. 
 
 
 
De tekst bevat een aantal positieve punten wat de 
consumentenbescherming betreft. We hebben 
echter ook een aantal opmerkingen, onder meer wat 
de discriminatie bij de toegang tot betaalrekeningen 
betreft en met betrekking tot het uitstel met een jaar 
van de vergelijkingstool voor elektronische 
betaaloplossingen voor handelaars. 
 
 
Inzake naming and shaming is het belangrijk om 
consumenten en bonafide bedrijven te beschermen, 
maar we moeten onterechte reputatieschade 
vermijden wanneer uit een beroepsprocedure zou 
blijken dat een onderneming onterecht is 
beschuldigd. Daarom waren wij voorstander van een 
differentiatie volgens de ernst van de inbreuk. Omdat 
die hier ontbreekt, zullen wij ons bij de stemming 
onthouden. 
 

surcroît, que ces directives n'ont pas été 
transposées valablement. Ce qui fait que nous 
sommes obligés de travailler avec des lois 
réparatrices.  
 
Le texte contient une série de points positifs en ce 
qui concerne la protection des consommateurs. 
Nous avons cependant un certain nombre de 
remarques à formuler, entre autres en ce qui 
concerne la discrimination à l'accès aux comptes de 
paiement et pour ce qui regarde le report d'un an de 
l'outil de comparaison pour les solutions de paiement 
électroniques pour les commerçants.  
 
En ce qui concerne la mise au pilori, il importe de 
protéger les consommateurs et les commerçants 
honnêtes mais nous devons éviter les préjudices 
réputationnels abusifs s'il ressort d'une procédure de 
recours qu'une entreprise a été accusée à tort. Aussi 
étions-nous partisans d'une différenciation en 
fonction de la gravité de l'infraction. Cette 
différenciation faisant défaut ici, nous nous 
abstiendrons lors du vote.  
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp nr. 1235/7. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (1235/7) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 1235/7. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (1235/7) 
 

Het wetsontwerp telt 47 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 47 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 47 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 47 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan van 
het wetsontwerp nr. 1236/5. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (1236/5) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 1236/5. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (1236/5) 
 

Het wetsontwerp telt 3 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 3 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 3 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 3 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
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13 Wetsontwerp houdende wijzigingen van de 

wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de 
weddenschappen, de kansspelinrichtingen en de 
bescherming van de spelers met het oog op de 
overdracht van de kansspelcommissie en van de 
bevoegdheid inzake kansspelen naar de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie (1264/1-5) 
 

13 Projet de loi portant modification de la loi du 

7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les paris, les 
établissements de jeux de hasard et la protection 
des joueurs en vue de transférer la commission 
des jeux de hasard et la compétence en matière 
de jeux de hasard au Service public fédéral 
Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie 
(1264/1-5) 
 

Algemene bespreking 
 

Discussion générale 
 

Mevrouw Verkeyn en mevrouw Truyman, 
rapporteurs, verwijzen naar het schriftelijk verslag.  
 

Mmes Verkeyn et Truyman, rapporteurs, renvoient 
au rapport écrit. 
 

13.01  Julien Matagne (Les Engagés): Dit 

wetsontwerp vormt de eerste stap van een 
hervorming met betrekking tot de kansspelen, 
waarmee er ingespeeld wordt op de ontwikkelingen 
in de sector. Kansspelen zijn uitgegroeid tot een 
belangrijke economische activiteit. In 2023 bedroeg 
de bruto-omzet van de sector 2 miljard euro, dankzij 
de opmars van online gokken.  
 
In dit verband was de overdracht van de 
Kansspelcommissie naar de FOD Economie 
noodzakelijk. De bevoegde minister is het best 
geplaatst om eerlijke concurrentie te waarborgen en 
de markttransparantie te verbeteren.  
 
Vandaag is de Commissie nog altijd een regulator 
met te weinig middelen in het licht van de explosieve 
groei van de sector, ook al beschikt ze over een 
fonds met een saldo van ettelijke miljoenen euro's, 
dat onbenut blijft vanwege blokkades nu ze nog 
onder de voogdij van de FOD Justitie staat. Deze 
tekst is de eerste fase van een bredere hervorming, 
waaraan wij aandacht zullen besteden. 
 

13.01  Julien Matagne (Les Engagés): Ce projet de 

loi est la première étape d'une réforme des jeux de 
hasard, qui répond aux évolutions du secteur. Ces 
derniers sont devenus une réalité économique 
majeure. En 2023, le produit brut du secteur a atteint 
les 2 milliards d'euros, grâce à l'essor du jeu en 
ligne.  
 
 
Dans ce cadre, le transfert de la Commission des 
jeux de hasard vers le SPF Économie s'imposait. Le 
ministre compétent est le mieux placé pour garantir 
une concurrence loyale et renforcer la transparence 
du marché.  
 
Aujourd'hui, la Commission reste un régulateur 
sous-dimensionné face à l'explosion du secteur, 
même si son fonds affiche un solde de plusieurs 
millions d'euros, inexploité en raison de blocages 
sous la tutelle du SPF Justice. Première étape, ce 
texte appelle une réforme plus large à laquelle nous 
serons attentifs.  
 

13.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): De 

bevoegdheid inzake kansspelen wordt overgeheveld 
van de FOD Justitie naar de FOD Economie. Dat is 
niet onschuldig. De regering wil de sector als een 
normale economische sector benaderen, terwijl die 
sector alleen maar verslavingen en miserie 
voortbrengt. Gokken is altijd verliezen. Ik zie achter 
deze keuze duidelijk de hand van de MR-voorzitter, 
die heel dicht bij de sector staat. Hij wou die 
bevoegdheid absoluut weghalen bij Justitie. 
 
De bescherming van de gokker is hier niet langer het 
oogmerk. Daarom kunnen wij deze tekst absoluut 
niet steunen. 
 

13.02  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): La 

compétence en matière de jeux de hasard est 
transférée du SPF Justice au SPF Économie. Ce 
n'est pas anodin. Le gouvernement veut considérer 
le secteur comme un secteur économique ordinaire, 
alors qu'il ne fait qu'entraîner de la misère et des 
addictions. Jouer revient toujours à perdre. Je vois 
clairement derrière ce choix la main du président du 
MR, qui est très proche du secteur. Il tenait 
absolument à retirer cette compétence à la Justice. 
 
La protection du joueur n'est plus l'objectif en 
l'occurrence. C'est pourquoi nous ne pouvons 
absolument pas soutenir ce texte. 
 

13.03 Minister David Clarinval (Frans): Ik heb al 

tegen de heer Van Hecke gezegd dat hij mij met de 
verklaringen die hij hier herhaaldelijk afgelegd heeft, 
vermeende bedoelingen wil toeschrijven. Dat 
aanvaard ik niet en ik zal hem de komende jaren 

13.03  David Clarinval, ministre (en français): J'ai 

déjà dit à M. Van Hecke qu'il me faisait un procès 
d'intention avec les déclarations qu'il a répétées ici. 
Je ne l'accepte pas et lui démontrerai au cours des 
années à venir que ses inquiétudes sont infondées 
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bewijzen dat zijn bezorgdheid ongegrond is en dat 
hij meer vertrouwen in de toekomst zou moeten 
hebben. 
 

et qu'il devrait avoir plus de confiance en l'avenir.  
 

13.04  Benoît Piedboeuf (MR): De opmerkingen 

van collega Van Hecke en het antwoord van de 
minister tonen aan dat bepaalde sectoren – en dat 
geldt voor alcohol, sterkedrank, bier en tabak – heel 
wat mensen tewerkstellen en belangrijk zijn voor 
onze economie, zonder dat we daarom de kop in het 
zand steken voor de overlast, de excessen en het 
misbruik. 
 

13.04  Benoît Piedboeuf (MR): Les remarques du 

collègue Van Hecke et la réponse du ministre 
illustrent le fait que certains secteurs, comme ceux 
de l'alcool, des spiritueux, de la bière et du tabac, 
donnent de l'emploi à beaucoup de gens et sont 
importants dans notre économie, sans nier les 
nuisances, excès et abus. 
 

Voorzitter: Peter De Roover. 
 

Président: Peter De Roover. 
 

13.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Wij 

vragen niet om de sector te verbieden. De vraag is 
alleen vanuit welke FOD die sector het beste kan 
worden benaderd.  
 
Mijnheer de minister, ik hoor uw intentie om de 
bescherming van de spelers wel in acht te nemen. 
Daarom geef ik u het voordeel van de twijfel. Een 
arrest van het Grondwettelijk Hof vereist een kleine 
aanpassing van de wet vóór eind december 2026. 
Dat is een eerste test om te zien of u het meent. Als 
u de juiste weg inslaat, zult u in mij een partner 
vinden. 
 

13.05  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Nous ne 

demandons pas d'interdire ce secteur. La question 
est seulement de savoir quel SPF permettra 
d'encadrer au mieux ce dernier. 
 
Monsieur le ministre, j'entends votre intention de 
prendre en considération la protection des joueurs. 
C'est pourquoi je vous accorde le bénéfice du doute. 
Un arrêt de la Cour constitutionnelle requiert une 
modification mineure de la loi avant la fin décembre 
2026. Il s'agira d'un premier test pour vérifier si vous 
étiez sincère. Si vous suivez la bonne voie, vous 
trouverez en moi un partenaire. 
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
door de commissie aangenomen tekst geldt als 
basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1264/5) 
 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 
adopté par la commission sert de base à la 
discussion. (Rgt 85, 4) (1264/5) 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp tot wijziging van de wet van 7 mei 
1999 op de kansspelen, de weddenschappen, de 
kansspelinrichtingen en de bescherming van de 
spelers met het oog op de overdracht van de 
kansspelcommissie en van de bevoegdheid inzake 
kansspelen naar de Federale Overheidsdienst 
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie." 
 

L'intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi modifiant la loi du 7 mai 1999 sur les jeux de 
hasard, les paris, les établissements de jeux de 
hasard et la protection des joueurs en vue de 
transférer la commission des jeux de hasard et la 
compétence en matière de jeux de hasard au 
Service public fédéral Économie, P.M.E., Classes 
moyennes et Énergie." 
 

Het wetsontwerp telt 23 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 23 articles. 
 

Er werden geen amendementen ingediend. 
 

Aucun amendement n'a été déposé. 
 

De artikelen 1 tot 23 worden artikel per artikel 
aangenomen. 
 

Les articles 1 à 23 sont adoptés article par article. 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

Mededeling 

 

Communication 
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14 Gegevensbeschermingsautoriteit – 

Vervanging van de directeur van de 
geschillenkamer – Oproep tot kandidaten 

 

14 Autorité de protection des données – 

Remplacement du directeur de la chambre 
contentieuse – Appel à candidats 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 17 maart 2026, stel ik u voor een 
oproep tot kandidaten voor een mandaat van 
Nederlandstalig lid van het directiecomité van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit met de 
hoedanigheid van directeur van de geschillenkamer 
in het Belgisch Staatsblad bekend te maken. 
 

Conformément à l’avis de la Conférence des 
présidents du 17 mars 2026, je vous propose de 
publier un appel à candidats au Moniteur belge pour 
un mandat de membre néerlandophone du comité 
de direction de l’Autorité de protection des données, 
en qualité de directeur de la chambre contentieuse. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Ordemotie 
 

Motion d'ordre 
 

U herinnert zich dat ik gisteren een tekst heb 
gekregen, ondertekend door de collega’s 
Vanbesien, Dermagne, Bertrand en Van 
Quickenborne. Die tekst luidt als volgt:  
"De Kamer van Volksvertegenwoordigers,  
gehoord de beraadslaging,  
overwegende dat de stemming over de begroting 
een van de belangrijkste momenten is in het 
parlementaire werk, overwegende dat een correcte 
en transparante beoordeling van de 
begrotingsmaatregelen vereist dat de leden van het 
Parlement beschikken over alle relevante en 
onderbouwde informatie,  
overwegende dat microsimulaties essentieel zijn om 
de concrete impact van de maatregelen van de 
regering-De Wever op verschillende 
inkomensgroepen en maatschappelijke categorieën 
in kaart te brengen,  
overwegende dat het ontbreken van dergelijke 
gegevens de parlementaire controle en het 
geïnformeerde stemgedrag ernstig belemmert,  
 
vraagt dat voor de stemming over de begroting alle 
beschikbare microsimulaties betreffende de impact 
van de door de regering-De Wever voorgestelde 
maatregelen integraal en tijdig worden overgemaakt 
aan het Parlement." 
 
Ik heb het advies van de diensten hierover gevraagd. 
Zij merken op dat deze motie van subsidiaire aard is. 
Aangezien die documenten noch door het 
Reglement van de Kamer, noch door de 
begrotingswetgeving worden voorgeschreven, 
kunnen de leden ze opvragen volgens de regels 
betreffende de openbaarheid van bestuur of in het 
kader van de uitoefening van de opdracht van 
toezicht op de regering. 
 
Indien die beschikbare microsimulaties niet worden 

Vous vous souvenez que j'ai reçu hier un texte signé 
par MM. Vanbesien et Dermagne, Mme Bertrand et 
M. Van Quickenborne. Ce texte est le suivant:  
 
"La Chambre des représentants,  
après avoir entendu les débats,  
considérant que le vote sur le budget constitue l'un 
des moments les plus importants du travail 
parlementaire; considérant qu'une évaluation 
correcte et transparente des mesures budgétaires 
exige que les membres du Parlement disposent de 
toutes les informations pertinentes et étayées;  
 
considérant que des microsimulations sont 
essentielles pour mesurer l'impact concret des 
mesures du gouvernement De Wever sur les 
différents groupes de revenus et les diverses 
catégories sociales;  
considérant que l'absence de telles données entrave 
gravement le contrôle parlementaire et un vote 
éclairé;  
 
demande qu'avant le vote sur le budget, toutes les 
microsimulations disponibles concernant l'impact 
des mesures proposées par le gouvernement De 
Wever soient transmises au Parlement dans leur 
intégralité et en temps utile." 
 
J'ai demandé l'avis des services à ce sujet. Ils font 
remarquer que cette motion est de nature 
subsidiaire. Étant donné que ces documents ne sont 
requis ni par le Règlement de la Chambre ni par la 
législation budgétaire, les membres peuvent les 
demander selon les règles concernant la publicité de 
l'administration ou dans le cadre de l'exercice de leur 
mission de contrôle du gouvernement. 
 
 
Si les microsimulations disponibles ne sont pas 
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overgeleverd, dan zou deze ordemotie ertoe kunnen 
leiden dat de op de plenaire vergadering van 
vandaag geagendeerde stemming over de 
wetsontwerpen niet kan doorgaan. Op die wijze 
zouden de in het Reglement vastgelegde 
procedures worden omzeild. 
 
Om die redenen moet ik deze ordemotie 
onontvankelijk verklaren. Daarover kan geen debat 
worden gevoerd.  
 

transmises, cette motion d'ordre pourrait donner lieu 
à l'impossibilité de procéder au vote sur les projets 
de loi inscrit à l'ordre du jour de la séance plénière 
de ce jour. Les procédures prévues dans le 
Règlement seraient ainsi contournées. 
 
 
Pour ces raisons, je déclare la motion d'ordre 
irrecevable. Cette décision ne peut faire l'objet 
d'aucun débat. 
 

15 Urgentieverzoeken van de regering 

 

15 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement 
 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 
met toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij 
de indiening van het wetsontwerp nr. 1399/1 
betreffende de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen. 
 

Le gouvernement a demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi n° 1399/1 relatif au Conseil du 
Contentieux des Étrangers. 
 

Ik geef het woord aan de regering om de vraag tot 
urgentieverklaring toe te lichten. 
 

Je passe la parole au gouvernement pour 
développer la demande d'urgence. 
 

15.01 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): 

Deze wet zou best voor 12 juni 2026 worden 
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad, omdat het 
Europese migratie- en asielpact dan in werking zal 
treden. Daarom vragen we de urgentie. 
 

15.01  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Il serait préférable que cette loi soit publiée au 
Moniteur belge avant le 12 juin 2026, car le Pacte 
européen sur l'asile et la migration entrera en 
vigueur à cette date-là. C'est pourquoi nous 
demandons l'urgence. 
 

15.02  Barbara Pas (VB): De regering komt hier 

vrijwel elke week om de urgentie vragen. Dat getuigt 
van weinig respect voor de diensten. In de vorige 
legislatuur zei de huidige Kamervoorzitter in zijn 
hoedanigheid van fractieleider dat een vraag om 
urgentie van de regering doorgaans het gevolg is 
van het laattijdig indienen van wetgevende teksten 
en dat de regering daarmee eigenlijk misbruik 
maakte van het urgentiewapen. Ik kan dat alleen 
maar bijtreden. Wij zullen vandaag geen enkele 
urgentie steunen. 
 
De voorzitter: Als voorzitter ben ik gebonden door 
de plicht mij niet te uiten. 
 

15.02  Barbara Pas (VB): Le gouvernement nous 

demande l'urgence presque chaque semaine, ce qui 
témoigne de peu de respect pour les services. Sous 
la législature précédente, le président actuel de la 
Chambre avait déclaré en sa qualité de chef de 
groupe qu'une demande d'urgence du 
gouvernement est généralement le fruit du dépôt 
tardif de textes législatifs et que le gouvernement 
abuse au fond de l'arme de l'urgence. Je souscris 
totalement à cette analyse. Aujourd'hui, nous ne 
soutiendrons aucune demande d'urgence.  
 
Le président: En tant que président, je suis lié par 
le devoir de ne pas m'exprimer.  
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De regering heeft eveneens de urgentieverklaring 
gevraagd, met toepassing van artikel 51 van het 
Reglement, bij de indiening van het wetsontwerp 
nr. 1401/1 tot wijziging van de wet van 15 december 
1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, 
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van 
vreemdelingen ter uitvoering van het Migratie- en 
asielpact van de Europese Unie. 
 

Le gouvernement a également demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi n° 1401/1 modifiant la loi du 
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, 
l’établissement et l’éloignement des étrangers en 
vue de la mise en œuvre du Pacte sur la migration 
et l’asile de l’Union européenne. 
 

15.03 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): 

Deze wet zou best voor 12 juni 2026 worden 

15.03  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Il serait souhaitable que cette loi soit publiée au 
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gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad, omdat het 
Europees migratie- en asielpact dan in werking zal 
treden. Daarom vragen we de urgentie. 
 

Moniteur belge avant le 12 juin 2026, qui est la date 
d’entrée en vigueur du pacte européen sur la 
migration et l'asile. C'est pourquoi nous demandons 
l’urgence. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De regering heeft eveneens de 
urgentieverklaring gevraagd, met toepassing van 
artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van het 
wetsontwerp nr. 1405/1 houdende de 
pensioenhervorming (I). 
 

Le président: Le gouvernement a également 
demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 
Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 1405/1 
portant la réforme des pensions (I). 
 

15.04 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): We 

vragen de hoogdringendheid wegens de geplande 
inwerkingtreding van Boek 8 en van Boek 2. In beide 
boeken wordt bepaald dat de nieuwe toetreding tot 
de ziektepensioenregeling met ingang van 1 juni 
2026 wordt afgeschaft.  
 

15.04  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Nous demandons l’urgence en raison de l’entrée en 
vigueur prévue du Livre 8 et du Livre 2. Ces deux 
livres prévoient la suppression de l’accès au régime 
de pension maladie à partir du 1er juin 2026. 
 

15.05  Ludivine Dedonder (PS): Dit is eens te meer 

amateurisme van de bovenste plank!  
 
U komt vandaag met dit urgentieverzoek, omdat u 
zich vorige week in de commissie gerealiseerd heeft 
dat er geen urgentie was gevraagd. De meerderheid 
wil dit wetsontwerp in allerijl laten goedkeuren, terwijl 
deze belangrijke hervorming gevolgen zal hebben 
voor de hele bevolking.  
 
Het Parlement is veel meer dan een administratieve 
formaliteit. U wekt de indruk dat de hervorming al 
vaststaat en goedgekeurd is, maar het Parlement 
moet alle documenten goed kunnen analyseren; het 
gaat echter over meer dan duizend pagina's. De 
timing die u oplegt is dan ook ongepast. Een 
pensioenhervorming afronden in drie dagen, 
gespreid over twee weken, getuigt van een gebrek 
aan respect voor de bevolking en voor de 
parlementsleden. 
 

15.05  Ludivine Dedonder (PS): C'est encore de 

l’amateurisme de très haut niveau!  
 
Cette demande d’urgence arrive aujourd’hui, car la 
semaine dernière, en commission, vous vous êtes 
rendu compte que l’urgence n’avait pas été 
demandée. La majorité veut avancer au pas de 
charge, alors que cette réforme importante va 
affecter toute la population.  
 
Le Parlement est bien plus qu’une formalité 
administrative. Vous laissez croire que la réforme est 
décidée et votée, mais le Parlement doit pouvoir 
analyser correctement tous les documents; or, il y a 
plus de mille pages. Le timing que vous imposez est 
donc indécent. Terminer une réforme des pensions 
en trois jours répartis sur deux semaines est un 
manque de respect pour la population et pour les 
parlementaires. 
 

15.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): De tekst werd 

vorige week ingediend. Het urgentieverzoek van 
vandaag is dan ook niet in overeenstemming met 
artikel 51 van het Kamerreglement. 
 
De regering maakt misbruik van de 
urgentieprocedure, omdat ze bang is. Ze wil deze 
hervorming snel door het Parlement jagen, want hoe 
meer men erover spreekt en hoe grondiger men de 
tekst analyseert, hoe duidelijker het wordt hoe 
onrechtvaardig en discriminerend de voorstellen zijn 
ten aanzien van vrouwen. De verworven rechten van 
mensen die deeltijds gewerkt hebben, worden in 
deze tekst ter discussie gesteld. Dat is diefstal! De 
oppositie zal ervoor strijden dat deze tekst grondig 
tegen het licht gehouden wordt en dat er 
hoorzittingen kunnen plaatsvinden! 

15.06  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Le texte a été 

déposé la semaine dernière. Demander l'urgence 
aujourd'hui n'est dès lors pas conforme à l'article 51 
du Règlement.  
 
Le gouvernement abuse de la procédure d'urgence, 
car il a peur. Il veut vite faire passer cette réforme, 
car plus on en parle, plus on l'analyse, plus on voit à 
quel point elle est injuste et discriminatoire envers 
les femmes. Elle revient sur les droits acquis des 
personnes qui ont travaillé à mi-temps. C'est du vol! 
L'opposition va se battre pour que ce texte soit 
analysé en profondeur et que les auditions aient lieu! 
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De voorzitter: Uw eerste punt hebben we gisteren 
al beantwoord in de Conferentie van voorzitters. 
 

Le président: Nous avons déjà répondu à votre 
premier point en Conférence des présidents hier. 
 

15.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Wij zullen dit 

urgentieverzoek niet steunen, want op basis van 
geen enkele deadline valt te rechtvaardigen dat deze 
hervorming op een drafje goedgekeurd moet 
worden. Dat is inderdaad een politieke keuze! Deze 
hervorming zal zware gevolgen hebben, zowel voor 
de jongeren die een beroepsloopbaan moeten 
kiezen als voor de werknemers, de werkzoekenden 
en de gepensioneerden. Ze zou op een gedegen 
manier uitgelegd moeten worden, met aandacht voor 
de specifieke situaties die zich in de realiteit 
voordoen. In plaats daarvan wilt u niet weten van 
schriftelijke adviezen en kort u de hoorzittingen in. 
 
We zullen waarschijnlijk 's nachts over deze tekst 
debatteren, onder omstandigheden die niet 
bevorderlijk zijn voor een democratisch debat. De 
dag daarna moeten we dan een oordeel vellen, 
terwijl we amper de tijd gehad zullen hebben om de 
experts te horen. Bovendien werd de tekst al 
ingediend terwijl men nu om de urgente behandeling 
ervan verzoekt. Voor een dergelijke hervorming 
betaamt die werkwijze niet! 
 

15.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Nous ne 

soutiendrons pas cette demande d'urgence, car 
aucun calendrier ne justifie de faire passer cette 
réforme au pas de charge; c'est un choix politique! 
Cette réforme va toucher tant les jeunes qui doivent 
choisir une carrière que les travailleurs, les 
demandeurs d'emploi et les pensionnés. Elle 
exigerait pédagogie et attention aux spécificités; au 
lieu de cela, vous refusez des avis écrits et écourtez 
les auditions.  
 
 
 
 
Nous débattrons probablement de ce texte la nuit, 
dans des conditions peu propices au débat 
démocratique. Puis le lendemain, nous devrons 
nous prononcer alors que nous aurons à peine eu le 
temps d'auditionner les experts. Le texte a par 
ailleurs déjà été présenté alors qu'on demande 
l'urgence. Cette façon de faire n'est pas correcte 
pour une telle réforme! 
 

15.08  Denis Ducarme (MR): Ik ben het daar 

uitdrukkelijk niet mee eens. Wij hebben met de 
oppositie over de werkwijze overlegd en hebben met 
hun opmerkingen rekening gehouden. Er werd een 
inleidende uiteenzetting gehouden; volgende week 
zullen er een hele dag hoorzittingen worden 
gehouden, zoals u had gevraagd. De week daarna 
zult u nog de mogelijkheid hebben om een tweede 
lezing te vragen. Er is dus geen sprake van een hels 
ritme! U vond zowel bij de minister als bij de 
meerderheid een luisterend oor met betrekking tot 
de agenda van de parlementaire werkzaamheden. 
 

15.08  Denis Ducarme (MR): Je m'inscris en faux. 

Nous avons consulté l'opposition sur la façon de 
travailler et avons tenu compte des remarques. Il y a 
eu un exposé introductif, il y aura la semaine 
prochaine une journée d'auditions comme vous 
l'aviez demandé. La semaine suivante, vous 
conserverez la possibilité de demander une seconde 
lecture. Ce n'est pas une cadence infernale! Le 
ministre et la majorité ont été à l'écoute pour 
aménager l'agenda du travail parlementaire. 
 

15.09  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Ik sluit me 

aan bij wat mijn collega zegt en stel voor om de heer 
Ducarme te volgen en de urgentie niet goed te 
keuren, zodat er een debat mogelijk is. 
 

15.09  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Je rejoins 

les propos de mon collègue et propose de suivre 
M. Ducarme en ne votant pas l’urgence, pour 
permettre le débat. 
 

15.10  Axel Ronse (N-VA): Ik wil hulde brengen aan 

commissievoorzitter Ducarme. In het debat over de 
pensioenhervorming ontbreken blijkbaar de 
inhoudelijke argumenten waardoor men aan de 
procedurele argumenten begint. Nochtans heeft de 
voorzitter correct gehandeld: hij schorste de 
commissie, organiseerde een hoorzitting, plande 
een extra dag voor besprekingen en hield zelfs de 
mogelijkheid van een tweede lezing open. De 
meerderheid bereidt zich duidelijk voor op een stevig 
debat en wij willen daar ook de tijd voor nemen. Het 
is dus bijzonder flauw dat een urgentievraag wordt 

15.10  Axel Ronse (N-VA): Je tenais à rendre 

hommage au président de la commission, Denis 
Ducarme. Dans le débat sur la réforme des 
pensions, les arguments de fond font apparemment 
défaut, ce qui conduit certains à se rabattre sur des 
arguments de procédure. Le président a pourtant agi 
correctement: il a suspendu la commission, organisé 
une audition, prévu un jour supplémentaire pour les 
discussions et a même ouvert la possibilité d'une 
deuxième lecture. La majorité se prépare clairement 
à un débat animé et nous voulons prendre le temps 
nécessaire à cet effet. Il est donc particulièrement 
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misbruikt om deze uitstekende voorzitter in een 
slecht daglicht te stellen. Foei, foei, foei! 
 

mesquin de se servir d'une demande d'urgence pour 
jeter le discrédit sur cet excellent président. Vous 
devriez avoir honte. 
 

15.11  Barbara Pas (VB): De heer Ronse noemt het 

flauw om het procedureel te spelen, maar het is de 
regering die om de urgente behandeling vraagt, niet 
de oppositie. Dit is precies hoe het niet moet. 
Urgentieverzoeken dienen niet voor een 
maandenlang aangekondigde pensioenhervorming. 
Als u echt een inhoudelijk debat wil, neem daar dan 
de tijd voor en stem tegen de urgente behandeling. 
Dit is simpelweg misbruik van het systeem. U hebt 
dus een kans gemist om te zwijgen, collega Ronse. 
 

15.11  Barbara Pas (VB): M. Ronse affirme qu’il est 

mesquin de jouer sur les aspects procéduraux, mais 
c'est le gouvernement qui demande l'urgence, pas 
l'opposition. C'est exactement ce qu'il ne faut pas 
faire. Les demandes d'urgence ne servent pas à 
faire passer une réforme des pensions annoncée 
depuis des mois. Si vous souhaitez vraiment 
organiser un débat de fond, prenez le temps de le 
faire et votez contre la demande d'urgence. Il s'agit 
tout simplement d'un abus du système. Vous avez 
donc manqué une occasion de vous taire, cher 
collègue Ronse. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De regering heeft eveneens de 
urgentieverklaring gevraagd, met toepassing van 
artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van het 
wetsontwerp nr. 1406/1 houdende de 
pensioenhervorming (II). 
 

Le président: Le gouvernement a également 
demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 
Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 1406/1 
portant la réforme des pensions (II). 
 

15.12 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): Ik 

vraag de hoogdringendheid voor dit wetsontwerp 
over de pensioenhervorming wegens de geplande 
inwerkingtreding van boek 8 over de 
ziektepensioenen en boek 2. Beide boeken bepalen 
dat nieuwe toetredingen tot de 
ziektepensioenregeling worden afgeschaft vanaf 
1 juni 2026. 
 

15.12  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Je demande l'urgence pour le projet de loi portant la 
réforme des pensions en raison de l'entrée en 
vigueur prévue du livre 8 relatif aux pensions pour 
inaptitude physique et du livre 2. Ces deux livres 
prévoient la suppression de la possibilité d’adhérer 
au régime de pension pour inaptitude physique à 
compter du 1er juin 2026. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De regering heeft eveneens de 
urgentieverklaring gevraagd, met toepassing van 
artikel 51 van het Reglement, bij de indiening van het 
wetsontwerp nr. 1416/1 tot wijziging van de wet van 
23 juli 1926 betreffende de NMBS en het personeel 
van de Belgische spoorwegen, betreffende de 
modernisering van het personeelsbeheer van de 
Belgische Spoorwegen (I). 
 

Le président: Le gouvernement a également 
demandé l'urgence conformément à l'article 51 du 
Règlement lors du dépôt du projet de loi n° 1416/1 
modifiant la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB 
et au personnel des Chemins de fer belges, en ce 
qui concerne la modernisation de la gestion du 
personnel des Chemins de fer belges (I). 
 

15.13 Minister Jean-Luc Crucke (Frans): De 

urgentie wordt gerechtvaardigd door het feit dat het 
wetsontwerp verband houdt met de 
inwerkingtreding, op 1 juni, van de regeling inzake 
werkgeversbijdragen voor nieuwe statutaire 
personeelsleden, wat financiële gevolgen zal 
hebben voor de noden van de spoorwegentiteiten. 
Om de rechtszekerheid te waarborgen en om 
adequaat te kunnen inspelen op de financiële 
gevolgen dient dit wetsontwerp zo spoedig mogelijk 
te worden aangenomen. 
 

15.13  Jean-Luc Crucke, ministre (en français): 

L'urgence se justifie par le fait que le projet de loi est 
lié à l'entrée en vigueur au 1er juin du régime de 
cotisations patronales applicable aux nouveaux 
personnels statutaires, ce qui aura des 
répercussions financières sur les besoins des entités 
ferroviaires. Pour garantir la sécurité juridique et une 
anticipation ad hoc des impacts financiers, ce projet 
devrait être adopté dans les meilleurs délais.  
 

15.14  Farah Jacquet (PVDA-PTB): Minister Crucke 15.14  Farah Jacquet (PVDA-PTB): Le ministre 
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vraagt de urgentie om een wetsontwerp erdoor te 
drukken dat het statuut van het spoorwegpersoneel 
ontmantelt en de vakbonden en de spoorwegen 
verzwakt.  
 
Het spoorwegpersoneel lust deze hervorming echter 
niet, omdat deze een rechtstreekse aanslag is op de 
veiligheid van iedereen. Diegenen die de urgentie 
steunen, zullen net als u de verantwoordelijkheid 
dragen voor mogelijke ongevallen in de toekomst… 
 
Een minder goed statuut betekent minder 
kennisoverdracht en minder mogelijkheden om zich 
te verzetten tegen gevaarlijke beslissingen, vooral 
als de vakbonden gemuilkorfd worden. De reizigers 
verwachten treinen die op tijd rijden, personeel in de 
stations en goedkopere treinkaartjes. Uw 
hervorming voldoet niet aan die verwachtingen. Zij 
dient alleen maar een rentabiliteitslogica en werkt 
sociale dumping en onzekerheid in de hand. 
 
U hebt geen enkel respect voor de werknemers die 
het spoor goed laten functioneren, noch voor de 
reizigers. Kom tot bezinning! Vergeet niet dat ook 
spoorwegpersoneel op u heeft gestemd. Wat u nu 
doet, stond niet in uw programma. Zij zullen zich dat 
herinneren en ik zal ervoor zorgen dat zij het niet 
vergeten. 
 

Crucke demande l’urgence pour imposer un projet 
qui casse le statut des cheminots et affaiblit les 
syndicats et les chemins de fer.  
 
 
Pourtant, les cheminots ne veulent pas de cette 
réforme qui constitue une attaque directe contre la 
sécurité de tous. Ceux qui soutiendront l’urgence 
porteront la responsabilité des accidents futurs, tout 
comme vous… 
 
Moins de statut, c’est moins de transmission et 
moins de capacité à s’opposer à des décisions 
dangereuses, surtout si les syndicats sont muselés. 
Les usagers attendent des trains à l’heure, du 
personnel en gare et des billets moins chers. Votre 
réforme ne répond pas à ces attentes. Elle ne sert 
qu’une logique de rentabilité et favorise le dumping 
social et l’insécurité. 
 
 
Vous n’avez aucun respect pour les travailleurs qui 
font fonctionner le rail, ni pour les voyageurs. 
Ressaisissez-vous! N’oubliez pas que des 
cheminots ont aussi voté pour vous. Ce que vous 
faites ne figurait pas dans votre programme. Ils s’en 
souviendront et je ferai en sorte qu’ils ne l’oublient 
pas. 
 

15.15  Dimitri Legasse (PS): De heer Crucke wil het 

spoor liberaliseren, maar wil niet dat er over een 
privatisering gesproken wordt. Het is niet nodig om 
de deadline van 2028 naar 2026 te vervroegen, in 
het vooruitzicht van 2032. Waarom vraagt men dan 
vandaag de urgentie? 
 
Het spoorwegpersoneel verdedigt zich, maar krijgt 
de zwartepiet toegeschoven. Dat is schandalig! De 
heer Crucke gaat ervan uit dat het ondertekenen van 
een voorakkoord de medewerkers ervan weerhoudt 
om intern met de basis overleg te plegen en om een 
afwijkend standpunt in te nemen. Dat is 
surrealistisch. De personeelsleden zouden dus niet 
met elkaar mogen discussiëren om een voorakkoord 
aan de kaak stellen dat op geen enkel moment 
definitief ondertekend werd. Dat is onbegrijpelijk. 
 
De spoorwegmedewerkers zullen dit niet vergeten, 
mijnheer Crucke! U zult de minister blijven die hen 
met een schuldgevoel opgezadeld heeft ten koste 
van de pendelaars. 
 

15.15  Dimitri Legasse (PS): M. Crucke veut 

libéraliser mais ne souhaite pas qu'on parle de 
privatisation. Avancer l'échéance de 2028 à 2026 
n'est pas nécessaire dans la perspective de 2032. 
Pourquoi demander l'urgence aujourd'hui?  
 
 
Les cheminots se défendent mais on les culpabilise. 
C'est scandaleux! M. Crucke considère que signer 
un préaccord les empêchait de discuter en interne à 
la base et d'avoir un avis contraire. C'est surréaliste. 
Donc, les cheminots entre eux ne peuvent pas 
discuter et dénoncer un préaccord qui n'avait jamais 
été signé de manière définitive. C'est 
incompréhensible. 
 
 
 
Les cheminots s'en souviendront, Monsieur Crucke! 
Vous resterez le ministre qui a culpabilisé les 
cheminots au détriment des navetteurs. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

16 Inoverwegingnemingen 

 

16 Prises en considération 

 
De voorzitter: In de laatst rondgedeelde agenda 
komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 

Le président: Vous avez pris connaissance dans 
l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 
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inoverwegingneming is gevraagd. 
 

propositions dont la prise en considération est 
demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen, met uitzondering van het voorstel 
nr. 1433/1 van mevrouw Florence Reuter c.s., 
aangezien de Conferentie van voorzitters de 
inoverwegingneming steeds aanvaardt op 
voorwaarde dat de teksten rondgedeeld zijn op het 
moment van de inoverwegingneming. Deze tekst 
werd momenteel nog niet rondgedeeld. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise, à l’exception de la proposition n° 1433/1 de 
Mme Florence Reuter et consorts, la prise en 
considération n’étant accordée par la Conférence 
des présidents qu’à la condition que les textes soient 
prêts au moment de la prise en considération. Ce 
texte n’a actuellement pas encore été distribué. 
 

Overeenkomstig het Reglement worden de overige 
voorstellen naar de bevoegde commissies 
verzonden. 
 

Je renvoie les autres propositions aux commissions 
compétentes conformément au Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 
Stemafspraken 

 
Pairages 

 

16.01  Pierre-Yves Dermagne (PS): De heer Prévot 

heeft een stemafspraak met de heer Wollants, 
behalve voor de stemmingen over de begroting, die 
een grote politieke draagwijdte hebben.  

 

16.01  Pierre-Yves Dermagne (PS): M. Prévot 

assurera le pairage pour M. Wollants, à l'exception 
des votes portant sur le budget, qui ont une portée 
politique significative. 
 

17 Motie ingediend tot besluit van de interpellatie 

van mevrouw Britt Huybrechts over "de federale 
ombudsman van Brussels Airport" (nr. 232) 
 

17 Motion déposée en conclusion de 

l'interpellation de Mme Britt Huybrechts sur "le 
médiateur fédéral de Brussels Airport" (n° 232) 
 

De voorzitter: Deze interpellatie werd gehouden in 
de openbare vergadering van de commissie voor 
Mobiliteit, Overheidsbedrijven en Federale 
Instellingen van 10 maart 2026. 
 

Le président: Cette interpellation a été développée 
en réunion publique de la commission de la Mobilité, 
des Entreprises publiques et des Institutions 
fédérales du 10 mars 2026. 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Britt Huybrechts (MOT nr. 232/1). 
 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Britt Huybrechts (MOT n° 232/1). 
 

17.01  Frank Troosters (VB): De motie gaat niet 

zozeer over een persoon, maar over vertrouwen. De 
ombudsman van Brussels Airport is al meermaals in 
opspraak gekomen en in bepaalde dossiers heeft 
zijn gedrag hem zelfs voor de rechtbank gebracht. 
Hij wijst consequent naar iemand anders. Die 
houding en de recentste feiten zorgen ervoor dat hij 
niet geloofwaardig kan aanblijven als ombudsman. 
Hij oefent de functie al 25 jaar uit, zonder één 
evaluatie.  
 
 
Deze situatie legt een structureel probleem bloot. Er 
is geen wettelijke verankering, geen mandaatduur, 
geen transparante benoeming en geen evaluatie. 
Dat willen wij met deze motie veranderen. Iedereen 

17.01  Frank Troosters (VB): La motion déposée ne 

porte pas tant sur une personne que sur une 
question de confiance. Le médiateur fédéral de 
Brussels Airport a déjà été mis en cause à plusieurs 
reprises et son comportement dans certains 
dossiers l'a même conduit devant les tribunaux. Il 
rejette systématiquement la faute sur autrui. Cette 
attitude et les faits les plus récents lui ont valu de 
perdre toute crédibilité en tant que médiateur 
fédéral. Il exerce cette fonction depuis 25 ans sans 
avoir été l'objet d'une seule évaluation. 
 
Cette situation révèle un problème structurel. Il n'y a 
pas d'ancrage légal ni de durée de mandat, pas de 
transparence dans la nomination et pas d’évaluation. 
Autant d'éléments que, par cette motion, nous 
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wil toch een neutrale en geloofwaardige 
ombudsman? In de pers lazen we dat N-VA en 
Anders. onze analyse delen en ik neem aan dat ze 
dan voor de motie zullen stemmen. Die vraagt 
immers alleen een grondige en onafhankelijke 
evaluatie van het functioneren van de ombudsman 
van Brussels Airport en een wetgevend initiatief om 
de functie degelijk te regelen.  
 

voulons modifier. Chacun ne souhaite-t-il pas 
pouvoir compter sur un médiateur neutre et 
crédible? Nous avons lu dans la presse que la N-VA 
et Anders. partagent notre analyse. Je présume dès 
lors qu’ils soutiendront la motion lors du vote. Celle-
ci ne demande en effet rien d'autre qu’une évaluation 
approfondie et indépendante du fonctionnement du 
médiateur de Brussels Airport et une initiative 
législative visant à réglementer cette fonction 
comme il se doit. 
 

17.02  Kjell Vander Elst (Anders.): De weergave 

van collega Troosters is correct. De minister heeft de 
federale ombudsman geschorst en heeft beloofd een 
procedure te zullen uitwerken om de ombudswerking 
van de luchthaven te verbeteren en in lijn te brengen 
met andere ombudsdiensten in ons land. Onze 
fractie vindt dat de minister het voordeel van de 
twijfel verdient en daarom zullen we de motie 
vandaag niet steunen. 
 

17.02  Kjell Vander Elst (Anders.): La version des 

faits du collègue Troosters est correcte. Le ministre 
a suspendu le médiateur fédéral et a promis 
d’élaborer une procédure visant à améliorer le 
fonctionnement de la médiation à l’aéroport et à 
l’aligner sur celui des autres services de médiation 
de notre pays. Notre groupe accorde au ministre le 
bénéfice du doute et, pour cette raison, nous ne 
soutiendrons pas la motion d’aujourd’hui. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

De motie van aanbeveling wordt verworpen. 
 

La motion de recommandation est rejetée. 
 

18 Aangehouden amendementen en artikel van 

het wetsontwerp houdende de Middelenbegroting 
voor het begrotingsjaar 2026 (1279/1-8) 
 

18 Amendements et article réservés du projet de 

loi contenant le budget des Voies et Moyens de 
l'année budgétaire 2026 (1279/1-8) 
 

Stemming over amendement nr. 15 van Sofie 
Merckx cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 24 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 10 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 15 de Sofie Merckx cs à 
l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 24 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 10 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 18 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 18 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 
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Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 19 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 19 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming/vote 3) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Stemming/vote 3) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 14 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 50 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 14 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 50 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 23 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 23 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming/vote 4) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Stemming/vote 4) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 24 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 24 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming/vote 4) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Stemming/vote 4) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 16 van Sofie 
Merckx cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 43 Oui 
Nee 84 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 16 de Sofie Merckx cs à 
l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 43 Oui 
Nee 84 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 20 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 20 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
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(Stemming/vote 6) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 21 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 21 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming/vote 6) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Stemming/vote 6) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 17 van Sofie 
Merckx cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 7) 
Ja 52 Oui 
Nee 84 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 17 de Sofie Merckx cs à 
l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 7) 
Ja 52 Oui 
Nee 84 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 26 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 8) 
Ja 53 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 26 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 8) 
Ja 53 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 25 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 9) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 25 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

(Stemming/vote 9) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 22 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 2. (1279/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 22 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 2. (1279/8) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
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voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming/vote 9) 
 

est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Stemming/vote 9) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en zijn 
artikel 2 en de bijgevoegde tabellen aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l'article 
2 et les tableaux annexés sont adoptés. 
 

19 Geheel van het wetsontwerp houdende de 

Middelenbegroting voor het begrotingsjaar 2026 
(1279/7) 
 

19 Ensemble du projet de loi contenant le budget 

des Voies et Moyens de l'année budgétaire 2026 
(1279/7) 
 

19.01  Pierre-Yves Dermagne (PS): We hebben 

zojuist het toppunt van politieke hypocrisie 
meegemaakt: terwijl de energieprijzen de pan 
uitrijzen, een liter diesel al meer dan 2 euro kost, de 
gasfactuur onbetaalbaar wordt en iedereen vreest 
dat de situatie nog langer zou voortduren, zeggen 
leden van de meerderheid, meer bepaald van de 
MR, op sociale media dat ze de accijnzen op 
brandstof onmiddellijk willen verlagen. Een dergelijk 
initiatief is absoluut noodzakelijk! Maar alvorens 
daartoe over te gaan moet men ervoor zorgen dat de 
accijnzen op gas, brandstof en stookolie niet stijgen. 
Dat is echter precies waarvoor u zonet gestemd 
hebt! 
 
Ik betreur dat dit ook goedgekeurd werd door leden 
van Les Engagés en cd&v, die er de voorbije dagen 
nochtans op aandrongen dat de regering eindelijk 
maatregelen zou nemen als reactie op de 
uitzonderlijke situatie die zich voordoet. Een 
dergelijke hypocrisie heb ik nog maar zelden 
meegemaakt. 
 

19.01  Pierre-Yves Dermagne (PS): On vient de 

vivre un grand moment d'hypocrisie politique: alors 
que les prix de l'énergie explosent, que le litre de 
diesel dépasse les 2 euros, que les factures de gaz 
deviennent impayables, que tous craignent que cette 
situation ne dure, des membres de la majorité, du 
MR, affirment sur les réseaux sociaux vouloir la 
diminution immédiate des accises sur le carburant. 
Une telle initiative est absolument nécessaire! Mais 
avant cela, il faut éviter de faire augmenter les 
accises sur le gaz, le carburant, le mazout de 
chauffage. Or c'est précisément ce que vous venez 
de voter! 
 
 
Je regrette que cela inclue des membres des 
Engagés et du cd&v, qui pourtant ces derniers jours 
ont demandé que le gouvernement prenne enfin des 
mesures tenant compte de la situation 
exceptionnelle. On a rarement vu pareille hypocrisie. 
 

19.02  Georges-Louis Bouchez (MR): U bent een 

expert op het vlak van hypocrisie, want deze 
beslissing is het resultaat van maatregelen waarvoor 
uw fractie gestemd heeft! Uw voorzitter is de laatste 
tijd overigens opvallend stil over ecosocialisme. 
Toen het milieu een hot topic was, hebt u gestemd 
voor teksten waarbij elektriciteit bevoordeeld werd 
ten koste van olie en gas, net als in deze tekst. U 
vergeet er echter bij te vermelden dat de 
elektriciteitsprijs op dezelfde manier zal dalen. 
 
Voor het overige zal het conflict in Iran geen jaren 
aanslepen. Bovendien treedt de verhoging niet 
onmiddellijk in werking, maar wordt ze gespreid tot 
2029. Daarnaast zullen we morgen een automatisch 
omgekeerd cliquetsysteem op de regeringstafel 
leggen om de huidige ontwikkelingen en 
energieschokken op te vangen. Collega Dermagne, 
als uw voorzitter zich niet had verzet tegen de MR, 
die kernenergie wilde bevorderen, zouden we 
vandaag misschien onafhankelijker zijn op 
energiegebied. 
 

19.02  Georges-Louis Bouchez (MR): En matière 

d’hypocrisie, vous êtes un expert, car cette décision 
résulte du vote de votre groupe politique! D’ailleurs, 
votre président ne parle plus beaucoup d’éco-
socialisme. Quand l’environnement était tendance, 
vous avez voté des textes privilégiant, par exemple, 
l’électricité aux dépens du gaz et du pétrole, comme 
celui-ci. Mais vous oubliez d’expliquer que le prix de 
l’électricité baissera de la même manière.  
 
 
Pour le reste, le conflit en Iran ne durera pas des 
années. De plus, l’augmentation n’entre pas en 
vigueur immédiatement et s’étale jusqu’en 2029. En 
outre, nous proposerons demain au gouvernement 
un cliquet inversé automatique pour amortir 
l’évolution et les chocs énergétiques. Monsieur 
Dermagne, si votre président ne s'était pas opposé 
au MR qui promouvait le nucléaire, nous aurions 
peut-être aujourd’hui plus d’autonomie énergétique.  
 

19.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Om 

18.26 uur postte de MR op sociale media een 

19.03  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): À 18 h 26, le 

MR a posté sur les réseaux sociaux une proposition 
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voorstel om de accijnzen op brandstoffen te 
verlagen, en om 20.25 uur maken de 
parlementsleden van de MR zich op om voor een 
verhoging van de accijnzen op brandstoffen te 
stemmen! 
 
Deze partij van de rijken zou zich moeten schamen, 
een partij die de werknemers laat betalen, die niet 
durft te raken aan diegenen die zich verrijken door 
deze crisis, en die blij is met deze crisis. 
 

de diminuer les accises sur les carburants et, à 
20 h 25, les députés du MR vont voter 
l'augmentation des accises sur les carburants!  
 
 
 
Ce parti des riches devrait avoir honte, lui qui veille 
à faire payer les travailleurs et n'ose pas toucher les 
acteurs qui s'enrichissent par cette crise que ce parti 
a applaudi. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 10) 
Ja 76 Oui 
Nee 60 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Le président: 
 

(Stemming/vote 10) 
Ja 76 Oui 
Nee 60 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp 
houdende de Middelenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2026 en de bijgevoegde tabellen aan. 
Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd.  
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi 
contenant le budget des Voies et Moyens de l'année 
budgétaire 2026 et les tableaux annexés. Il sera 
soumis à la sanction royale.  
 

20 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp houdende de Algemene 
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2026 
(1280/1-45) 
 

20 Amendements et articles réservés du projet de 

loi contenant le Budget général des dépenses 
pour l'année budgétaire 2026 (1280/1-45) 
 

Stemming over amendement nr. 50 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 11) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 50 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 11) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 51 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 51 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  11) 
 

(Vote  11) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 79 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 79 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
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(Stemming/vote 12) 
Ja 30 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

(Stemming/vote 12) 
Ja 30 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 81 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 13) 
Ja 30 Oui 
Nee 103 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 81 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 13) 
Ja 30 Oui 
Nee 103 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 52 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 14) 
Ja 30 Oui 
Nee 105 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 52 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 14) 
Ja 30 Oui 
Nee 105 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 53 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 53 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  14) 
 

(Vote  14) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 54 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 54 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  14) 
 

(Vote  14) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 78 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 78 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
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(Stemming/vote 15) 
Ja 30 Oui 
Nee 105 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

(Stemming/vote 15) 
Ja 30 Oui 
Nee 105 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 64 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 16) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 64 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 16) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 77 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 17) 
Ja 30 Oui 
Nee 104 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 77 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 17) 
Ja 30 Oui 
Nee 104 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 55 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 18) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 55 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 18) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 104 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 104 de Wouter 
Vermeersch cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  18) 
 

(Vote  18) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 80 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 80 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
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(Stemming/vote 19) 
Ja 31 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

(Stemming/vote 19) 
Ja 31 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 65 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 20) 
Ja 30 Oui 
Nee 106 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 65 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 20) 
Ja 30 Oui 
Nee 106 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 72 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 21) 
Ja 18 Oui 
Nee 116 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 72 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 21) 
Ja 18 Oui 
Nee 116 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 93 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 93 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  21) 
 

(Vote  21) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 56 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 56 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  21) 
 

(Vote  21) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 57 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 57 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
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(Stemming  21) 
 

(Vote  21) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 105 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 22) 
Ja 53 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 105 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 22) 
Ja 53 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 60 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 23) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 60 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 23) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 58 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 58 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  23) 
 

(Vote  23) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 59 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 59 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  23) 
 

(Vote  23) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 61 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 61 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  23) 
 

(Vote  23) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 67 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (in hoofdorde) 
(1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 67 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (à titre principal) (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  23) 
 

(Vote  23) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 95 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (in bijkomende 
orde) (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 95 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (à titre subsidiaire) (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  23) 
 

(Vote  23) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 70 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (in bijkomende 
orde)  (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 70 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (à titre subsidiaire) (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  23) 
 

(Vote  23) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 111 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 24) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 111 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 24) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 96 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 25) 
Ja 20 Oui 
Nee 115 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 96 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 25) 
Ja 20 Oui 
Nee 115 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 97 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 97 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  25) 
 

(Vote  25) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 68 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 68 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  25) 
 

(Vote  25) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 69 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 26) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 69 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 26) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 71 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 71 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  26) 
 

(Vote  26) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 73 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 73 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  26) 
 

(Vote  26) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 89 van Dieter 
Vanbesien cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 89 de Dieter Vanbesien 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
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(Stemming/vote 27) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

(Stemming/vote 27) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 90 van Dieter 
Vanbesien cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 90 de Dieter Vanbesien 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui)  
 

(Stemming  27) 
 

(Vote  27) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 106 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 28) 
Ja 33 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 106 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 28) 
Ja 33 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 91 van Dieter 
Vanbesien cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 29) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 91 de Dieter Vanbesien 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 29) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 82 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 30) 
Ja 30 Oui 
Nee 93 Non 
Onthoudingen 13 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 82 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 30) 
Ja 30 Oui 
Nee 93 Non 
Onthoudingen 13 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 107 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 107 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
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(Stemming/vote 31) 
Ja 35 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

(Stemming/vote 31) 
Ja 35 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 92 van Dieter 
Vanbesien cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 32) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 92 de Dieter Vanbesien 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 32) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 88 van Dieter 
Vanbesien cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 33) 
Ja 23 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 12 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 88 de Dieter Vanbesien 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 33) 
Ja 23 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 12 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 108 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 34) 
Ja 53 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 108 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 34) 
Ja 53 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 102 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 35) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 102 de Wouter 
Vermeersch cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 35) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 74 van Wouter Vote sur l'amendement n° 74 de Wouter Vermeersch 
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Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  35) 
 

(Vote  35) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 83 van Sofie 
Merckx cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 36) 
Ja 34 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 83 de Sofie Merckx cs à 
l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 36) 
Ja 34 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 103 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 37) 
Ja 18 Oui 
Nee 116 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 103 de Wouter 
Vermeersch cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 37) 
Ja 18 Oui 
Nee 116 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 84 van Natalie 
Eggermont cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 38) 
Ja 52 Oui 
Nee 84 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 84 de Natalie Eggermont 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 38) 
Ja 52 Oui 
Nee 84 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 109 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 39) 
Ja 35 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 109 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 39) 
Ja 35 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 63 van Wouter Vote sur l'amendement n° 63 de Wouter Vermeersch 
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Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 62 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 62 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 75 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 75 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 101 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 101 de Wouter 
Vermeersch cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 99 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (in hoofdorde) 
(1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 99 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (à titre principal) (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 110 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 110 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
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(Stemming/vote 40) 
Ja 40 Oui 
Nee 77 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

(Stemming/vote 40) 
Ja 40 Oui 
Nee 77 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 100 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 100 de Wouter 
Vermeersch cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 98 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 98 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 66 van Wouter 
Vermeersch cs op artikel 1.01.2. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 66 de Wouter Vermeersch 
cs à l'article 1.01.2. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van een vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat d’un vote 
précédent est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  37) 
 

(Vote  37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en zijn 
artikel 1.01.2 en de bijgevoegde tabellen 
aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l'article 
1.01.2 et les tableaux annexés sont adoptés. 
 

Stemming over amendement nr. 76 van Sofie 
Merckx cs op artikel 2.01.1. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 41) 
Ja 25 Oui 
Nee 102 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 76 de Sofie Merckx cs à 
l'article 2.01.1. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 41) 
Ja 25 Oui 
Nee 102 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is artikel 
2.01.1 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l'article 
2.01.1 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 85 van Stefaan Van 
Hecke cs op artikel 2.12.7. (1280/45) 
 
 

Vote sur l'amendement n° 85 de Stefaan Van Hecke 
cs à l'article 2.12.7. (1280/45) 
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(Stemming/vote 42) 
Ja 59 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

(Stemming/vote 42) 
Ja 59 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 2.12.7 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 2.12.7 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 86 van Staf Aerts 
cs op artikel 2.16.27. (1280/45) 
 

Vote sur l'amendement n° 86 de Staf Aerts cs à 
l'article 2.16.27. (1280/45) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  42) 
 

(Vote  42) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is artikel 
2.16.27 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l'article 
2.16.27 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 87 van Matti 
Vandemaele cs op artikel 2.17.8. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 43) 
Ja 45 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 87 de Matti Vandemaele 
cs à l'article 2.17.8. (1280/45) 
 

(Stemming/vote 43) 
Ja 45 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 2.17.8 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 2.17.8 est adopté. 
 

21 Geheel van het wetsontwerp houdende de 

Algemene uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2026 (1280/1) 
 

(Stemming/vote 44) 
Ja 77 Oui 
Nee 59 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

21 Ensemble du projet de loi contenant le Budget 

général des dépenses pour l'année budgétaire 
2026 (1280/1) 
 

(Stemming/vote 44) 
Ja 77 Oui 
Nee 59 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp 
houdende de Algemene uitgavenbegroting voor het 
begrotingsjaar 2026 en de bijgevoegde tabellen aan. 
Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi 
contenant le Budget général des dépenses pour 
l'année budgétaire 2026 et les tableaux annexés. Il 
sera soumis à la sanction royale. 
 

22 Wetsvoorstel tot wijziging van het Gerechtelijk 

Wetboek en de wet van 8 augustus 1983 tot 
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke 
personen teneinde aan de verenigde advies- en 
onderzoekscommissie van de Hoge Raad voor de 

22 Proposition de loi modifiant le Code judiciaire 

et la loi du 8 août 1983 organisant un registre 
national des personnes physiques en vue 
d’accorder à la commission d’avis et d’enquête 
réunie du Conseil supérieur de la Justice l’accès 
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Justitie toegang te verlenen tot het Rijksregister 
(nieuw opschrift) (524/6) 
 

(Stemming/vote 45) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

au Registre national (nouvel intitulé) (524/6) 
 
 

(Stemming/vote 45) 
Ja 136 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. Het 
zal als wetsontwerp aan de Koning ter bekrachtiging 
worden voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 
la sanction royale. 
 

23 Aangehouden amendementen en artikel van 

het wetsontwerp houdende harmonisatie van de 
geldende wetsbepalingen van Justitie met het 
Strafwetboek van 29 februari 2024 (II) (1215/1-10) 
 

23 Amendements et article réservés du projet de 

loi relatif à la mise en concordance des 
dispositions légales en vigueur de la Justice avec 
le Code pénal du 29 février 2024 (II) (1215/1-10) 
 

23.01  Khalil Aouasti (PS): Mijnheer de voorzitter, 

ziet u in welke toneelstuk men uw Parlement doet 
spelen? 
 
Er heeft een actualiteitsdebat plaatsgevonden over 
het tripartiete akkoord met betrekking tot het uitstel 
van de inwerkingtreding van het nieuwe 
Strafwetboek. De minister heeft aangekondigd dat 
het kernkabinet morgen vergadert over dat tripartiete 
akkoord. Maar nu doet men u via amendementen op 
een andere tekst stemmen voor datzelfde uitstel van 
de inwerkingtreding van het Strafwetboek, zonder 
dat de minister dat zelfs maar aangekondigd heeft! 
 

23.01  Khalil Aouasti (PS): Monsieur le président, 

voyez-vous dans quelle pièce on fait jouer votre 
Parlement?  
 
Un débat d'actualité a eu lieu sur l'accord tripartite 
concernant le report de l'entrée en vigueur du Code 
pénal. La ministre annonce qu'un kern discutera 
demain de cet accord tripartite. Mais dès 
maintenant, on vous fait voter à travers des 
amendements d'un autre texte, le même report 
d'entrée en vigueur du Code pénal, sans que la 
ministre l'ait annoncé! 
 

De voorzitter: De minister heeft wel degelijk 
verwezen naar het amendement. 
 

Le président: La ministre a bel et bien évoqué 
l'amendement. 
 

Stemming over amendement nr. 10 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/1(n). 
(1215/10) 
 

(Stemming/vote 46) 
Ja 122 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 13 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 10 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/1(n). (1215/10) 
 
 

(Stemming/vote 46) 
Ja 122 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 13 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 11 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/2(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 11 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/2(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
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Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 12 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/3(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 12 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/3(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 13 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/4(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 13 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/4(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 14 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/5(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 14 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/5(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 15 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/6(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 15 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/6(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 16 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 251/7(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 16 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 251/7(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 17 van Steven Vote sur l'amendement n° 17 de Steven Matheï cs 
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Matheï cs tot wijziging van artikel 253. (1215/10) 
 

modifiant l'article 253. (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. Het 
aldus geamendeerde artikel 253 is aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
L'article 253 ainsi amendé est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 18 van Steven 
Matheï cs tot invoeging van een artikel 254(n). 
(1215/10) 
 

Vote sur l'amendement n° 18 de Steven Matheï cs 
tendant à insérer un article 254(n). (1215/10) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming  46) 
 

(Vote  46) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Overeenkomstig artikel 95, derde lid, van het 
Reglement mag, indien een amendement door de 
plenaire vergadering is aangenomen, de 
eindstemming over het aldus geamendeerde 
wetsontwerp eerst plaatsvinden nadat vijf dagen 
verstreken zijn. 
 

Conformément à l’article 95, alinéa 3, du Règlement, 
si un amendement est adopté par l’assemblée 
plénière, le vote final du projet de loi ainsi amendé 
ne peut avoir lieu avant l’expiration d’un délai de cinq 
jours. 
 

24 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp betreffende de regeling van een 
tijdelijk wettelijk kader inzake de uitvoering van de 
straf onder elektronisch toezicht, de probatiestraf, 
de werkstraf, de opschorting en de 
probatieopschorting, het uitstel en het probatie-
uitstel, de bijkomende straf bedoeld in artikel 50 
van het Strafwetboek en bepaalde straffen 
opgelegd aan rechtspersonen en tot wijziging van 
het Wetboek van strafvordering, de wet van 17 
mei 2006 betreffende de externe rechtspositie van 
de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan 
het slachtoffer toegekende rechten in het raam 
van de strafuitvoeringsmodaliteiten en de wet van 
29 februari 2024 tot invoering van boek I van het 
Strafwetboek, met het oog op de inwerkingtreding 
van het nieuw Strafwetboek (nieuw opschrift) 
(1368/1-9) 
 

24 Amendements et articles réservés du projet de 

loi relatif à la réglementation d'un cadre légal 
temporaire de l'exécution de la peine de 
surveillance électronique, de la peine de 
probation, de la peine de travail, de la suspension 
et de la suspension probatoire, du sursis et du 
sursis probatoire, de la peine accessoire visée à 
l'article 50 du Code pénal et certaines peines 
imposées aux personnes morales et modifiant le 
Code d'instruction criminelle, la loi du 17 mai 2006 
relative au statut juridique externe des personnes 
condamnées à une peine privative de liberté et 
aux droits reconnus à la victime dans le cadre des 
modalités d'exécution de la peine et la loi du 29 
février 2024 introduisant le livre Ier du Code pénal, 
en vue de l'entrée en vigueur du nouveau Code 
pénal (nouvel intitulé) (1368/1-9) 
 

Stemming over amendement nr. 21 van Steven 
Matheï cs op artikel 106. (1368/9) 
 

(Stemming/vote 47) 
Ja 123 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 13 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 21 de Steven Matheï cs à 
l'article 106. (1368/9) 
 

(Stemming/vote 47) 
Ja 123 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 13 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. Het En conséquence, l'amendement est adopté. 
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aldus geamendeerde artikel 106 is aangenomen. 
 

L'article 106 ainsi amendé est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 22 van Steven 
Matheï cs op artikel 110. (1368/9) 
 

Vote sur l'amendement n° 22 de Steven Matheï cs à 
l'article 110. (1368/9) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming/vote 47)  
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Stemming/vote 47) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. Het 
aldus geamendeerde artikel 110 is aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
L'article 110 ainsi amendé est adopté. 
 

Overeenkomstig artikel 95, derde lid, van het 
Reglement mag, indien een amendement door de 
plenaire vergadering is aangenomen, de 
eindstemming over het aldus geamendeerde 
wetsontwerp eerst plaatsvinden nadat vijf dagen 
verstreken zijn. 
 

Conformément à l’article 95, alinéa 3, du Règlement, 
si un amendement est adopté par l’assemblée 
plénière, le vote final du projet de loi ainsi amendé 
ne peut avoir lieu avant l’expiration d’un délai de cinq 
jours. 
 

25 Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake economie (I) (1235/7) 
 

(Stemming/vote   48) 
Ja 77 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 59 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

25 Projet de loi portant dispositions diverses en 

matière d'économie (I) (1235/7) 
 

(Stemming/vote   48) 
Ja 77 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 59 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

26 Wetsontwerp houdende diverse bepalingen 

inzake economie (II) (1236/5) 
 

(Stemming/vote   49) 
Ja 89 Oui 
Nee 18 Non 
Onthoudingen 27 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

26 Projet de loi portant dispositions diverses en 

matière d'économie (II) (1236/5) 
 

(Stemming/vote   49) 
Ja 89 Oui 
Nee 18 Non 
Onthoudingen 27 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Senaat worden overgezonden. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera transmis au Sénat. 
 

27 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 7 mei 

1999 op de kansspelen, de weddenschappen, de 
kansspelinrichtingen en de bescherming van de 
spelers met het oog op de overdracht van de 
kansspelcommissie en van de bevoegdheid 
inzake kansspelen naar de Federale 
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie (nouvel intitulé) (1264/5) 
 
 
 
 

27 Projet de loi modifiant la loi du 7 mai 1999 sur 

les jeux de hasard, les paris, les établissements 
de jeux de hasard et la protection des joueurs en 
vue de transférer la commission des jeux de 
hasard et la compétence en matière de jeux de 
hasard au Service public fédéral Économie, 
P.M.E., Classes moyennes et Énergie (nouvel 
intitulé) (1264/5) 
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(Stemming/vote   50) 
Ja 100 Oui 
Nee 21 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

(Stemming/vote   50) 
Ja 100 Oui 
Nee 21 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

28 Goedkeuring van de agenda 

 

28 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergaderingen van volgende week. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour des séances de la semaine prochaine. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 20.55 uur. 
Volgende vergadering woensdag 25 maart 2026 om 
9.00 uur. 
 

La séance est levée à 20 h 55. Prochaine séance le 
mercredi 25 mars 2026 à 9 h 00. 
 

 


